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Kaubamaja Esto-MuusiKa 
Tallinn,, Lai iän. 34 
* - Kõnetraat 10-24 ~ -

Noodid ja nende kirjastus. Tüwida* 
wend. pianiinod, muusikariistad ja 

nende osad, 

Ain «es i tu sed Ees t i s ; 
C BECHSTEIN, Berliinis, tiiwkfawerid 
ja pianiinod. - - - » JUL, HEINR. 
ZIMMERMANN, Leipzigis, muusika* 
riistad. Ühendatud lawatcoste kirjasta* 
jad(DreiMasken-Ver!ag),»BerSiinis,näi-
telawa kirjandus: ooper, operetid jne. 
Koolidele ja'-seltsidele hinnaalandus. 

/ / Pardon, kallis Hatisi! 
Kui lubad, tetn sulle wäikse ettepaneku. Osta 
mulle neist uudistest 
kuue riie!" 

,,Öleme rääkind! 
Kuid tingimusel, et mulle uue ülikonna wõi 
palitu riide w&ija aitad walida." — wHea mee
lega 1 ftga tead sa, kallis, meil on weel akna-
kardina tülli, paar päewawarju ja sohwariiet 
tarwis ning teenijale mõni kleidi wõi bluusi 
riie. Lihawõte - kingiks. Siin on ju olnud alati 
M kena ja mink, meele järele walik, sest nen
des juutide poodides pole muud kuj ikka see 
*flirnere-wair nit il«s, nii Ial." Püfls tüötaw on 
nende käest osta.*,-4- JNfor̂  mina ei saa «ru, 
pruugib siis nende juure minna. ^Meti ju Eesti 
wendasid Jollil — nstume sisse!" 

Vtmmmib^ lada 

Wana P«Jsfi t 8. K^netrff^25. 
Hinjl mõistlik. - •' * - Teenimine kötfralik. 

•õna «••MM 



AXEL MUSSO, TALLINN, 
Pikk läti. 13. 

Raud- ja teraskaubad. Ehitusmaterjaal. Inglise, Rootsi, Saksa ja Soome wabrikute 
tööriistad. Köögi-, laua-, habeme- ja taskunoad. Kõiksugu käärid. 

Juukselõikamise masinad ja habemeajamise apparaadid. 
Jahipüssid ja lihtrewolwrid. automaatpüstolid: 
Browning, Pieper, Schmeisser ja Sauer & Sohn. 

Jahi ja rewolwrite laskemoon. Igasugu spcrdiabinõud: 
liurauad, suusad, Iiukelgud, tennispalli lööjad ja pallid, jalapallid, kõik

sugu kergejõustiku tarberiistad. Kalapüügi riistad. Wahariie, cranitol ja linoleum. 
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Jga perenaise 
—ideaal — 
on ja jääb eht ,MuncJlos-OriglnaI-Vic!oria4 õmblusmasin, 
tema on rikkiminemata, igal ajal õmbluswalmis, õmbleb pee
neid kui ka jämedaid riideid, töötab kärata, õmbleb ja tikib. 

Tore ja hiilgaw wäljanägemine. 
Tikkimise õ p e t u s 

m a k s u t a ! 
flinuesitajad: Lier 8 H a i 

Tal l inn, Rataskaewu tänaw nr. 5. 

Mindmõistatus 
Nr. 6 

asemel awaldame küsimuse, mille kolm kõige terawmõttelikumat wastajat saawad igaüks ühe 
aastakäigu „Nomaani" 1923. 

Küsimus on järgmine: 
_ Missugune neiu medbib tänapäewa inimesele kõige enam? 

Wastused tulewad saata 15. aprillini s. a. ^Romaani" talitusele, Tallinn, postkast 199. 
Wöitjate nimed ja arwamised awaldatakse „Nomaani" 1. mai numbris (Nr. 9). 

„Vtomaani" talitus. 

Hindrnõisiaiase lahendas. 
Nr. 2 (järg). 

Loosimisel wöitsid igaüks ühe aastakäigu „Ro- Erna Wilhelmine Laew, Wiljandi, Jakobsoni 
mann" 1923 a. järgmised lahendajad: tan. 17. 

A. Bürger, Aaspere, Kadrina kaudu. W. Lind, Tartu, Peterburi t. 56, krt. 2. 

Xvühiwea pavanbuB. 
F>indmõistatus nr. 5 awaldamise! teatasime, et õigete labenduste saatjate nimed ihml» 
nr. 7, peab olema tu*. 8; ^ „Nomaani" ta l i tus . wad nr 



Kõnetraat 17-54 

^ 

MEESTERAHVA 
JK/V. X O.IZ- Jr / l A x v 

Kõnetraat 17-54 

TALLINN 
Rataskaevu tän. 14/4 

& TALLINN 
Rataskaevu tän. 14/4 

Teatab oma austatud tellijatele, et on kohale jõudnud kõik kewade ja suwe hooajaks tarwisminewad 
riided, Uister kewadepahtu riided, Covercoat palituriided ja umbes 250 mtr. ülikonnariideid, nende 

seas riideid, mis sisaldawad kuni 5ü°/o siidi. 

m 
Daamide tualettide spetsiaal-iiri 

ö >? 
T A L L N N 

N a r v a m a a n t e e nr. 19 

Alali suures valikus elegantsed daamide 
kleidid, kostüümid, mantlid, pluusid, 

kuued jne. valmis ja 

*m truiste \& X& 
Putitamine, ptfsseerimine, mantlite, kleidide, 
pluuside jne. ilutikkimine spetsiaalmasinaiel 

ja käsitsi 
HINNAD V Ä L J A S P O O L V Õ I S T L U S T 

»»»O»»G»»»GO»»O»«««O»»GO»»GO«»G 

Wõisilemata headuses 
Õmblusmasinaid 

Jalgrattaid 
Kadumise masinaid 

Koorelahutajaid 
Põlltttöõmasinaid Jne. 

Õmblusmasinad saiwad 1922 a Tallinna E. P. näitusel 
" " " JKÕRGEM AUHIND" - S u u r kuld auraha ~ » * 

Kr. Saar & Ko.A Tallinn, 
^ft*. .'"'" teaM''IEHW^a" ̂ GaMEM^M.''^'^ ^̂ ^̂ ' ^ ^ ^ 

Taitos: Raatuse lau;v-Q; kpl. ?a. Rakweres: Peiei&irt^ "x 
tän[13: 0õhwis: Kredit Ühisuse majas. . .. .„ 
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II aastakäik. 

KuUiKisa. 
Norra kirjaniku Sven Glveftad': romaan. 3 

)ckinm!t.a. See- on fttf&go ~ iseäralvk asi. 
ühel PoV'l HhllÄaPdllb Folgefuchwl, kes politseid 
•elfe 'iDÜlja kutsub, teisel ,}wol â̂ â Joifiiitfie i ii lein 
ja leegi minule täitsa ta^möita Dr. Petecs. 
Kuigi FollgefuchbÄ 'khtifcirniata' turjwtegi^a on 
— seibct tun,n-istas^ 4a" jn praegu ise — ometi ei 
,jüle,t>a talle ikAle tüppiubct. „Dkje -õige ette
waatlik". Hm". 

Kvag wiisiasMegraimirna laimle. 
„Ofen' rõ'õ,nruZ," ütles 'ta, „ et ntni einarn 

pollitsei M'iiwne iftige »ei ole". 
,fl©o'-H0, miks? Kas ei âsendaks su aNiw-

ne.teenistus sinid .jMtfömitfle,s'Sisnko'rva'le?" 
„W'llew !̂l't. Kõige 'Me kw jiRvre& mx mib>a-

gi Mäda. Miks ifenuš' äfiit|eilit Salsia «cngenu? 
Mispiä^ast tuleb, nii eiitetoaiatRf Dlla? Kuna 
awalik .politsei mwoil ̂ MOtniWudeil laeb' wõib 
siduda, astul: ima nüüid ette ievainilme'sen,a, kes 
oma Huwides ckalMab. Ma ti mõüe#i ettewaat-
Üt Ma. Huba homme tagita ma Fo>lgefuchte-
li Hallale W n3uan W t selbetust. KuimuM sel
lest tüll ei ioife, üblem talle suu sisse', lkes ollen ja 
ei M)e!te'is#fTimne twmir joVksu-l 'sal>a!duse! üW 
tekin, isegi siis, lüh tihi iimM<. Ma et unusta 
iiwl liisa, mis <Mn»a ööseil kuulsime, 'iwmaZ dv -̂
itor. ©Ärane, leegi inimlene (Õit %>abm'f)U§f ja 
ooibab 'ineiift Ä I Mina iDifeit tõesti ,kau,a usa 
togattit esimest (kodua nürimeelne ja «usun, et siin 
«tulleb 'kiiresti 'WMse'd>a. Mõtle, mis toialiirfeja 
jutusckas. ' Mõtle 'Ja ©beibe :owatoi^elise jutu 
|?ealfe!" 

„Iah, jah, met tean", Kastias <boBov, „ja et' 
jõua teisele 'Otsniefe, fui et üht inimest kongis 
wangis hoiiiaf|"e". 

, „See >on sele-tns, mis mullegi esiti amd&e 
tuli", «tles Asbjörn Kvag, „ÜQCL ma heitsin sel-
fe juba Nrwailie. Kongis,pei,tub midagi muud". 

„Mifottai mnud? Mis wGks see Ma?" ", . 

„Kes imbi %QCL kõik, inis «aHast sii,am>aani 
waine, lbäheirdab 'selle potile, et meie ettewaiU 
miäfrafriib peame ofenw miblagi 5ohubaloat nä-
ssema." 

Arst wärises. 
„Klls 10'Iieib' meie öösise käigu «tagajärgobeFa 

vahul?" knsis cka. 
nDxmt wiisil, j>a'h. Kuid' inwiswtuse selleru-

seie ei ole meie raasugi Nl)enenub^ selle tegi 
mulle igatahes setfgefs jultuajlamine Folgefuch-
teöiga". 

'„Noh", tahendas Dr. Hösi, „jutt seisiŝ  ju 
.ko>os pGaasiaWubt wastastiiUu ,l'en!b<u .lastud 
hläbemjaitustest ja iähwavdustest." 

„Ia' 'ometi kuulusin ma tevawasiti iga la-
wa, mvš ta suust tuli", toasfes Kmg. „Mis 
miitb' Wige enam imesitas, oli, »e± ta ei fafCa* 
WUdEi, et kisad itemaga Wendulsss! seisawad. 
„Neist ei \m möö>dia"", ütles ta >ainul't. J a siis 
muu) mõistatusbik, mNegia Mku Muutusi-
me, nimelt jialutww fo&mrt —" 

„Naiseõide", ütles Dr. tzöst. „TuMsin ta 
selgesti tim. See 'OiK Anldllasti ,te«ma". 

„Noh', mis ta >w,U,jlllsP'0!o!l maj>a> tcrbi!tab>? 
Na ei julsnüd isegi hwritWu ust tarwitada, 
waid rollis ialast sisse tür w,avas. J a siis Fol-
gesuchltel ise 'oma Haedate Hhiwiavdiusltegcr. Mes" 
fee Mik tähendab?" 

Asbjörn läks laia nkna juurfoe, mis lõun>a 
po.ol w»llstu liagendiWu seisis. Ta lllwillB» selle, et 
wärske õhk wõiks sisse woolata. 

KrWtiilllNcha lbetMiiw jäli >akiM ette seisma ja 
iwiawlals wiäl'j,â . KM löilr wlanlkne. Isegi >8o>eva 
hau>kumiP p>o>lnud iluukdcr. TÄk mwald 'eemcrl rn= 
gi ta ^rVastemajia Wone, millê  tolrn nwgu äh-
w>a!vdctlw lfõVM 'üüê s taewa >p>o'o!l!e' tõusis. We«l 
Zaugemall seisis-' luik' wa^ra 'fcifoil 'jjet lsänäVHe-
<Ma! ikuniMste Mes nagtr sinM^WämäM.' ," > 
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Gs^l Wullls Asbjörn Kmg mm taga üht 
itähe^dust ,biO'fitoTt suust. Deite!Vtiiw pöövaO ckaiP-
mallllvlt jn a®ht$ 1«!mm'U GnuBe, Vt VMmM 
lvaisWta. 

6»ete ju'husll'i!k litpiru^ PäMis^ Asbjörn Dm-
ai du. 

7. 
Hääletu laeng. 

SÄmüMgull, wiil detelVtiiw 'arÄi 4(%eite[e 
psate tahtis wlastalba, slurdiA «boias Ä , nagu 
>ollM midagi tvbifedes ilSfjffiemtid. 

Dr. Höft Vcrrgus pitöfci ja AMönr Kwg 
pttidisitohtmÄ: 

, 'Ms Ms see miV 
K,Mis Hiina porltsellaaumcoals, wiis Ifcju* 

toflawll seiMuö, oli UldMoks M-wud, famtuiii 
wastu icitat Mvw peegel. ' 

Siõbvad̂  stlmrtWdl ü!Wmfb lbcchwmltullt. 
,,01'ifo silm see?" liisis' Krag. 
„Oi, tfcaÄ miitcke. Kas ei winud- lsma fee?" 
, , M Ä sugugi". 
Mi tM aiwias Kvâ g a^a. Nuitu HwgaK to. 

A a jmirest laugelt. 
,,&&•$ MftS lwppa", Mes ;to. 
„Assa urn et tfuutab pauiku", 
„Eee urn üks 53il; '.keegi* i l Ä S stiM". 
Detoktiiw toheuks laMe akna peasse. 
„ M w M stis huwr Ma minu por^ella,an-

waiastputustoba?" -küsis d>oA>or \<a wahtrs Kra-
flife sitmia. 

„Gi Hellel>g.i", Ü D Ä § Krag. „See oli mMe 
'jitäWu;h. Amult juhuUik tiigutus pjtänffi&mu. 
ekl. Töiucka eesrtiided Ä ! P M J " 

NuZ kolin — jo. M M fefaele jäänud tföiKb 
ifuBkustb lõtt^beS põvandate. 

,Maha heicha!" ,käsM AWjörn Kmy. 
Dr. Höft 'heiltis Mandalle Püaili Meftito) 

'Ms üfe kvaasi Klbude, misto iatoabe -all pvo-
ssisesw, lambi Murde ja puhus fonde >äm, nn «* 
tuba itönrebolg W. 

Aga ruttu Iföfö to jMe ©rniiato. ÕwnM, 
'sest Wh-ema-l Mwâ WgUl purunies tomprt. 

„ Sellest ei fitna- m-ai aru!" hüüdis toBtuor, ch-
.nuxtaife pärast kausse. „Ka,s Nib mõul nägemMt 
Willem iimber ja lõhub mmu aHcrb>?" 

„Need «on ifnmtffuib", wMas Kr>a>g; „to to* 
feo ,hä>ä>l«!tu? FhuMHga". 

,Ms Maised? IwnrM eest, Paš uM, ^t see 
Foigefuchwl wõib olla?" 

,,'AVlviMlwaM Mh". 
„Si!iZ mx itüx Hull", Vbes Dr. Höst. 
„Illh, wõi cbssa 'h. Wge jMunnm U õ̂röfu-

k'lls, Mte$cc mul !rml <Q!it chegsMft slnM", siomi-
ses Ovag ikugiMchub wihaga, pörmckM <ckm 
suurbie romwackes. „Mäd NN miUÛ  t̂ uilAWN 
sVisulboht, 'jfest MMll wnbm prmckM tmO, iKma 

,, « ,a u Nr. 6 

Ta waatas üie akna>lalm ja dolltor Höst 
ick^i. elt ckldl rewollwer Mes!0*ti. 

Kuiiid wälljas polnud mibagä sLawat u,aha. 
Koff Mi waEne; 'mingisugust warju p Î̂ md BU 
kumas. 

Arwa'till weevattd tuirdi wahtis Krag hô o-
Legcr aiknwst Wä§a. Kui ta mGagi ei nä muld, 
>tõu!D 'ta M s ja tmnbas eesrn'be>d ette. 

KõrwaDoiast ckrw^i teme iamp ja puudi põ-
kma. DsbeiMw '\mM& ta nii, Vt meeÄe wm^u-
fid aknate ei paistnud. 

Dr. Höst tõustK siõvaudwlt iUes; ta nägu 
oli wäga lkahwatu. 

„Eee mx ometi kõige hullem siwdanus, mis 
ma x>ifeu uHinujd", iitles to . „Meie rahulikus 
k^has — mõvösulailik lcvllcrlVlippum îe! Kuildaŝ  
.on see wõiMllNk?" 

„Meie W õ « rõõmustada, et weel olame", 
Mes M M r u Kvag. „So! n:«ehe'l ou Tmbd N-
st. Kua m,cr tuld toMm 'kuRutalda, sihtis ta arani* 
dugi timtftök — fewl to mi müifo, totki ja pû  
runeuu>b". 

Krag tõstis tombi iites j,a uaitas arstile 
petroole ümin õu, millest Mm peene kuul M i 
WlMnud. 

,/Ia waata ometi/' jätbas ta peeAiraa-
wile tähendades, „stit m\ kuul >läbi Ainud. 
Arwatawasti istub ta sügawal seinal." 

„Kas wõib nüüd> ŵ eel 'kahelda ta wangis-
taimse juures?" uttes- Dr. Höst. 

Asbjörn Kvag silmitseK teda terawasti. 
MiKpämst?" käsis ta. 
„Imnal hoidku, mees>" hüibdis doktor 

Höst, ^niisugune mõrtsukatöö katse!" 
„Kas saad tõendada, et tenm see oli, kes 

laskis?" 
„Keegi teme ei wõinud see müa." 
„See ei >ole tõendus. Ja pealegi — kui tu

leksime ja jutustaksime, et hääletu püssiga tos-
ti, siis ei ustoks meid. Niisuguse sõjariista 
olemasolu salatakft. Mina tean küll, et niisu-
gusest sõjariistast Saksa sHaasjanduse lehte-
des on kõneldud, aga ma ei wõi airtMto, et 
üls niistlgune eksemplar ühe Norra mõisniku 
Mte on sattunud. See on hull sõjariist, dok-
tm-." 

,Kole," wastas Höst bõbisMs. 
„Ta topab hääletult. Keda 'kuul tobab^ 

tukub maha nagu Walgust rabatud. Keegi ei 
tea, kust surmaw kuul tuli. Dleks tuul Hiina 
waast asemel mind tabanud ja mina «otokftn 
hNNuK kukkunud, sa oleksid uskunud, et ma 
siwamerabMdusse surin — «?&?" 

„Iah, miida muud oteksin ma Wõinud us«-
'kuda," 'MmffM doktor Höst. „AM mis toed 
sa n i » ? " 

„Lähen waMnm," wastos AMörn Drag 
wiibimata. ;_•: .:.,.:.-
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„Kas sa tõesti faa>d niifuaufel puhul ma-
g.lld>a?" 

„Muva saan igal pool magada," wastas 
• Krag. ,,Pingutus ei «ärita mind. Mina ma-

gan, mil 'tahan ja milbal aega on." 
„Aga .ma ei jul^e enam waAntada, bas 

siin maj,as rähn ja julgeolekut leiad." 
„See ärgu olgu sinu mure," ütles Asbjörn 

Kvag ja sicutsutas sõbrale vahusbawM male. 
„S©e nurjatu on nüüd läinud ja ma ei ole 
wti kuulnud, et mõni mõrtsukas oma nurja-
4äinud 'katset bohe ô leks korvanud." 

„Ometi. — Ma wõiksin sinuga sõita linna, 
Ml olefsiö -kindel, wõi," otsustas Dr. tzöst, kes 
wäga nirrlvilliire IO'IT( „meie wõiksime Fried-
richshaldi telefoneerida, et siva» mõned linn,a-
wahid saadetaks." 

„Pole wiga," ütles Kvag. „Mma oken see, 
lellele ta kallale kipub, ja mulle on wäga täh« 
jas, et ta mulset ei saa,'nagu kardaksin ma 
teda. Ma kuulen meie pea kohal kobinat. Si-
nu proua on kära pärast rahutu." 

„Ma tähen tema juurde," ütles Dr. tzüst. 
Krag saatis ta trepist üles. Töötuppa jät-

tis ta tule põlema. 
„Peaks ta weel wäljas wtibmia, siis u,sub 

ta, et töötoas wiibime." 
Ta Märkas, et tzöst wärises, 'ja püüdis te-

da rahustada: 
„Usun, et sel ööl enam midagi pole karata. 

Sina fa sin abiikaasa — te wõite vahuukult 
luagada, sest tema waritseb mind." 

„Kas ei oleks parem, kui me kõik Ho urmi-
kuni ühes toas wiibiksime?" küsis footftor tzöst. 

Asbjörn Kvag naeratas. 
„Kas balyame siis 4—5 tundi üksteiselle ot

sa wahtiba? Sa pead mööndama, doktor, et 
see Nllleruwäävt oleks. J a mina wMan kõike, 
mis snnnitud koomikat meelde tuletab. Ei, 
majahoidmine <jät>a minu mureks, sõber. Kõige 
pealt jäta mind mu enda hoolde; ma tean, 
ius minu tuba seisab, ja enne kui woodisse 
heidan, waatan kõik uksed- üle." 

,M3Wme ju ka teenijad äratada," arwas 
doktor tzöst. 

„See >on ülearune," >oli Kragi kärsitu taas
tus. 

„No jah, tee, mis tahad, aga ole ettewaat-
lik. Head ööd!" 

„Helld üöld, du)ktor. Ah, weol üks sõna. 
Ara täna öösel tuild üles wõta." 

Dr. tzöst silmitses Jõõra; muidu nii külma-
wewline arst kõdises jälle. 

„Ei," ütles ta, „ei wöta." „Ro'le sõjariist," 
pomises ta wma tuppa astudes. 

Niipea kui doktor tzöst tahkus, näis, nagu 
er i0feC&?f Asbjörn Kvag nii muretu. 

Ta WZe Wiae pealt oma tuppa; enne stsse« 
aRumift llwab ta ukse pärani, nagu lairtieÄy «t 

keegi wõiks toas olla. Kuid tuba oti tühi. Ku-
na eesriided- ette tõmbamata olid, mõis Krag 
oma reisikohwrit takistuseta kuuwalgel koba-
da. Ta tegi selle tahti ja otsis soalt ,wÄj-a 
wäikse elektrilaterua, mida ta toanurgas siis 
järele proowis. Iatern põtes heledasti. 

Latern icheŝ , rewotwer teises käes, nii läks 
ta trepist alla. 

feel kombel otsis Krag terwe maja käbi. 
5t'õige pealt waatas ta, kas wälisuks kinni 
oleks. Selgus, et kõik korras oti. Siis waa-
tas ta, kas illknadki kinni on. Ka seal oli kõik 
korras. Majast läbi minnes waatas ta tater« 
naga kõik nurgad ja kotgad̂  läbi, et näha, 'k* 
•feal wahest keegi peidus ei «keks. 

See, järe,lwaatus ,kestis tigi poot tundi sa 
alles kui see tõppes, täks ta oma tuppa, kuid 
mitte woodisse. 

Riidest tahtiwGtmata istus ta tilgitoollile ja 
pigistas silmad kinni. 

Oma kõrwlate tauale <oi\ ta kustutatud la* 
ternn ja rewolw>ri asetanud. 

Asbjörn Krag magas nagu nirk; kõigepi-
semgi kobin ,oleks ta äratanud. 

Ainult harwa oli detektiiw niisuguseid et-
tewaatuse abinõud tavwitanud kui täna, tõen-» 
'dus, et ta seisukorda -ja wastast wäga kardeta-
waks arwas. 

* 
Dr. tzöst saatis wäga rahutu õö möö<da. 

Waewallt, et uni ta silmadele kanges, kargas 
ta ävowalt üles ja jäi woi>disfe istuma. Ta 
nfincid wänjesib, ja kui ta kell seitse weel ei 
olnud magada saanud, tõusis ta üles. 

Ta pani riidesse, «läks töötuppa ja kuulas 
Kragi järele. 

Temale öeldi, Kragi polla terwes majas 
leida ja ta woodi vili puutumatu. 

See tbade tegi doktor tzösti wäga rahutuks. 
Küll tundis ta ^ragi iseäralikkust, ise oma teid 
käia, ja ta andekust, igas olukorras õiget teed. 
leida, tundis ta ka, aga ta meeteotu on >ometi 
õudne. Kragi .olek oli täna öösel ka hoopis 
iseävatik olnud. Peaaegu uskus doktor tzöst, et 
Krag ööd 'seks oli tavwitanud, et weel kord 
mõisas käia. Ta mõtles juba järele, kas õi-
gem ei oleks politseile teatada, et hädaoht äh-
wardab, kui ta Asbjörn Kragi maanteel mär-
kas. 

Üsna rahullikult lähenes dotektiiw lwhtri-
majate;nagu näha, oli tal pikem jalutuskäik 
selja taga, tja ta imestas, kui sõbra juba nii 
wara ülewal keidis,olewat. 

,Mitt'U ävaolek tegi su wist küll rahutuks," 
ütles ta; „ma ei usu, er muidu nii wava'«töki* 
sed." 

,Mui'dugi mitte," wastas tzöst; „aga M-



164 R o m a n n Nr. 6 

m ei saanud ma 'kauemini magad^a. Oli hir-
mus W." 

„Sdna näen su näost. Miim magasid suu-
lepärnsielt" 

„Ag,a tui laita?" küsis tzöst uskmatult. 
poolteist tundi; minule on sest käiMt, kui 

töödan, eriti kui mul põnew asi Nsil urn. Töö 
ise mõjub mv erutama lt, ti wäsimusest iälgegj 
ei tunne." 

„Näib, et oled heas tujus," ütles Dr. Höst. 
„Iah, ja mitte Äm>a põhjuseta, armas so-

fier. Esiteks huwitab mind see asi ikka enam 
ja enam. Ta mi hädaohuga ühenduses, ja sa-
l,ad'Usti'k,onta ka; jafdfc juurde iivkb wasta-
ne, kelle tooiuft -ja lhäbematust kellegil teisel ei 
ole. Minu hea tuju põhjus seisab osak ka sel-
kes, et ma juba hommikul wara midagi <olen 
ära toimetada saanud. Dr. Peters vm tul
nud." 

„>S,a rääkisid- temaga?" 
,M, toed mitte. Ootan temalt teateid. 

Saatsin temale teate." 
Millal ta tuli? Täna öösel?" 
>,Ia>h, nrnxgiga, mis ööset kell 2.40 siia 

jõuab. Fotgefuchtel ise oti raudteejaamas te-
da wastu wõtmas." 

„Kell 2.40," ütles Höst imestades. „Kas 
wõib siis tema see Ma, kes öösel meid lllaskis?" 

„Gi, see ©teis wõimata. Niipea kui Fot-
gesuchtet meist lahkus, pioi ta kohe s,aaniga 
waksati sõitma. Kuulsin, et kui ik kaks, minutit 
enne noilgi sissesõitu waksali jõudnud, hawnsed 
tal Mahust walged 'ollnud. Ma olin atii mõist
lik, et kohe peate laskmist kella >w,aatasin. See 
oli parajasti 2.15. Sellest näed, et tema lask
ja ei wõinud ,o>lla." 

„Ei, kui ta jaamas toti, siis ei wõinud ta 
M i 'olla ja lasta." . 

„Ia just sellepärast," ütles Asbjörn Krag 
oma mõttekäiku jätkates, ,,just sellepärast wõi-
me Snnslikub olla, et kuulid meid ööset et ta-
üanud. Oletame, et meist üks oleks stnma-
walt haawata saanud. Mis siis? Folgefuchte,li 
kohtulätte andmine ei oleks midagi aidanud^ 
sest talleks selgeks teha saanud, kus ta wiibis. 
Sel ,lljal .raudteel. Sellega ta muidugi reh-
teudas ja seVepäraft langesid,paugud iuukseid 
piistiajaiva h.0Vlimatuseg>a. Tema tahtis >ai-
nutt tappa; ülestüleunse eest 'oli tv enda juba 
kaitsnud." 

„Ei, nullo ei saa ma sinu seletustele enani 
järgneda," hüiidis Höst wchsle. „Praegu 
rääkisime ju, et Fo>lgefuchtet e i lasknud." 

Mitte isiklikult," wastas Krag. „Aga 
lastis .keegi t>a Nstlane; arwatawasti inimene, 
.kes 'teda fanaatiliselt imestab ja pimedast p«east 
cka sõna kuuleb." 

,Moh, kes wõib se>e stjs 'olla? 'See on, mil-
W ma aru ei sa<ss." 

„Se-da isikut näed sa juba Nnasel peol," 
ütles Asbjörn! Krag. „Kui sa ise ei märla, 
kes ta on, siis näitan ma sulle teda." 

„K>as tahad ikka weel pidule minna?" 
„ Muidugi. J a sina pwouaga ka. Koik 

lähewad." 
DoNor tahtis weel midagi üMi>a, ei s>aa-

nud, ,aga, sest sel silmapilgul ilmus ta ,prona 
lahte nägu ukse wahele. Prõua noogutas te
ma poole lahkesti pead; wististi polnud tal 
öifest sündnmfest aimugi. 

„Siin mx sulle kiri," ütles ta. „Wabanda, 
et ma tuppa ei tule teid teretama — ma wal-
mistan parajasti einet." 

Ta kadus jälle. 
Dr. tzöst Ww,as kirja. 
„Soe mx tüll h,äbematuse kõrgem tipp," üt-

les ta ja andis kirja Kvagile. See waatas 
enne lallkirja ja lugeŝ  siis•: 

„Armas herra doktor! 
Ma foofoai:, Teie ei lase endid wäikse >ar-

wamiste lahkulmineku parast hleidnibada, waid 
tulete ikkagi lihes -oma sõbraga minu waiksele 
poole. Nagu Teie arwatawasti juba teabe, urn 
herra doktor Peters tulnud ja minul -kui ttemtil 
oleks rõõm iimberkaudsete hervadega kô os lnlla. 

Teie K. Folgefuchtel". 
P. S. Ma lo'0'dan, et Teie mu eilaste fõ-

nade peäle suurt rõhku ei pane. Teate ju, et 
tulipea «olen ja he>an:eeilega liialdan." 

Silmapilgu istus Krag waikides ja järele 
inõtet-des, siis ütles ta: 

„Leidsin midagi." 
«Noh?" 
Siiam,aairi lvli meil knue isikuga tege-

must: Folgefuchtel, Dr. Peters, kaks daami, 
salladuslik «olewus kongis ja walitseja." 

„Iah, see on õige." 
„Ilus. Täna honnnikul ÜQÜ kerkis fi»& 

uus «ahtus esile. Ta ei ela siit kaugel, ja te-
ma Nilcheletulek teeb asja wcd mõistatuslikll-
.inaks." 

" a 

Jäljed lumes. 
Umbes tunni aja pärast sai Asbjörn Krag 

doktor'Petersilt wastuse. ' • . 
See oli Mhike: 
„Tean Teid oma lähedal ja pööran Teie 

poole, kui see minu arust tarwilik on. 
DL. Peters." 

Pahaselt wiskas Krag, ,kirja >baua!le. 
,,'Ws asi mnlle siin ei meeldi," hüüdis ta, 

„ja see on iseäralik warjamine m i n u eest" 
,/Sa ei tohi unustada," Mes sõber, „et 

sind keegi pole kutsunud, 'kel otsektohe Fossgefuch-
Mi asjaga tegemist om. Mina palusin sttt§ siia 
AVâ  sest et mittu arust waja 4 i fed#' • aj8ja 
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walgustada, ftteäamtet polle sulle keegi «annud. 
Sellepärast p&afo tepptma, et fiwb w!ähemalt 
esioij-a eemal hoitakse." 

Krag ei wastanndl., (Sellest nügi Höst, et 
ta mõtted' muM<l wribisid. Tüki laega silmitses 
ta tedlll, siis ütles ta: 

„Annaksin ielle eest palju, kui ifcealfrn, mis 
ja fet silmapilgul mõtled, aimas Krag." 

„Mõtlen Foilgefuchteli peate," u)ti Kragi 
n>as'lus. „Mõ'tlen ta nao peale." 

„Tema näo peäle?" 
„Iah, tema 'silmaoie peale, mis prilliklaa-

side tagant iseäralitult tiirgawaid. J a ta ha-
oeme peäle. Ta poile sugugi puhas mees." 

„Ei, siin on sul õigns. Kui ta wõidimud 
mantli peali' mõtlen, läheb süda halwaks." 

,, Sügawal minu mÄus," j,atkas detektiiw, 
^puhkab neude näojoonte õige udune pilt. 
Vmt C>n, nagu otetsin. seda nägu ju waremalt 
näinud; ei mäleta ainult, kus ja millal. Noh, 
tüll see juba selgub, nagu nii mõni muugi asi. 
P>ealegi, armas idioltor, &$' on metsialandlidaat 
Blinde?" 

See küsimus tuli Diktorite ootamata. 
„Tunned sa siis teda?" tusis ta. 
„Ei, sellepärast ma küsingi." 
„Siis huwitab tema sind isiklikult?" 
„I'ch." 
„SÄgesti ma teda ei tnnne; vten temaga 

ainult mõne korra rääkinud. On õige süm-
paatllk noor mees, rikka konsul Blinde poeg. 
Usun, ta on õige pillawabt elanud'; räägitakse, 
teda tahetawat saata Ameerikasse, seda wäest 
meest. , Wäga lugupeetud ta siin <fond'is ei ole, 
aga midagi paha ei saa temast ka lüitetda. Ta 
elas siin kähedalt wäikses bMs." 

„Ia talu nimi on Furamoen," ütles As-
bjbrn Krag. „Tõesti 'kena wäike koht!" 

„Sa oted wist warem la siin landis Väi-
nud?" 

„Siis ei saa ma aru, Luioas sa sellest ta
lust sed.a wõid ütelda." 

,Mõin," wastas Krag. „Ma nügin teda 
täna hommikul. Ta seisab siit ainult poole 
tuirni tee eemal." 

„Täna?" 
„Iah, ehk õigemini: täna öösel Kuna sina 

magasid, käisin seal." 
„Sul uon selle talu wastu «ometi isearatik 

huwi." 
„Nra se!da tõenda," wastas ä)eteMiw. „Ar-

watawasti ei ckks ma sinna jõudnnNi, kui 
mind juhuslikuna ?mna ei olvks juhitud. Ia l -
gisin jälgi." 

Wî inMks ometi sai Dr. tzõst aru, et KraI 
z»b>a uurMisveisil oli lähtud. 

^Kas arwad Ms," küsis *a, „tt fee noor 

mees, see metsakandidaat Blinde, la saladus
liku mõisaomaniku asjasse on segatud?" 

„T<a seaiatatse sinna ja o n juba sellesse se-
gatud." 

Üllll!tult tõusis dottor üles fj«a Hakkas edasi-
tagasi jallutama. 

,Mul urn raske sirm sõna>d>e tõsidust usfuoa. 
Arwataw,asti on Blinde sulle täitsa wõõras?" 

„Ei ole teda iial weel näinud." 
, „Kasüfa teha kuulu järele ka ei tunne?" 
.,M." 
„Siis wõin sulle ütetda, et ta täitsa tühine 

mees on, kes enesest waelvalt märkn amilab. 
Ainus ebaharilik, mis ta enesele tubanud, on 
tustilik.elu Krist.iaania kohwi kules ja labaree-
des. Siin elab ta täitsa enesele; usun, ta õptb 
Ameerika sõidu sihil keeli. Igatahe.s> oten 
weendunud, et tal sabadusliku mõisaonianilüga 
wähematki läbikäimist ei ole." 

„Seda ma temast ei usugi." 
„Armas sõber Krag, siis ei mõista ma, 

kuidas ,teda selle aGaga icäy&b 'ühendusse seada." 
„Ütlesin sulle ju, et jälgi jäilgisin," wasbas 

bebektiiw rahulikult. 
^Missuguseid jälgi?" 
„Sa mäletlad 'weel kahtlemata sed,a daami, 

keda ma täna öösel nägin?" 
„Muidngi, Fo5gefu<3)teli praua õde, 'kes sa-

tamahti maija puges." 
„Tõsi, täna hommikult jälgisin ma tema 

jälgi, Ja teair nüüd, kust ta tuli. Ta tuli 
mMsakandidaadi ĵuurest." 

Dr. Höst wahtis Kragi üllatult. Selle se
letuse iarele oskas ta ^ainult weel ütelda: 

„Pagan wõtku! S e e olli üllatus!" 
„Mulle Ha," noogutas Krag. „Armas so-

ber, kas ei o>le sa iial midagi kuullnud selle met-
sakandidaad î armastuslugudest?" 

„Ta on üsna lustilikult elanud," wastas 
tzöst. „Folgefuchteli proua õest kuuldakse aga 
selle wastu, et ta wäga mõistlik ja ettewaatlik 
daam olla — — " 
., Detektiiw hakbas waljusti naerma. 

„Möistlik wõib ta ju olla, ettewaatlik ta 
küll ei ole; muidu oleks ta märganud, et lumi 
õige 'äraandlik on. Lumejäljed ei lase endid 
keraesti kaotada. T e m a jäljed olid isegi wa-
,ga sÄged." 

„Kas sa ei Msunud metsakandidaadiga 
vääRda?" 

, „Ei," wastas Krag, „'&$a arwatawasti 
Wõtab temagi tänasest iseäralikust peost osa. 
Siis <on mu>l juba wõimalust cheda teretada." 

„Ise>äraliku ipeo" aeg oli katte jõudnud* 
Kuigi wahemaa doktor HöAi ja Folgesuchteli 
wahel lührke o<li, laskis doNor saam omsti ette 
sõita. 

Prõua Höst «li õige nürwNne. Kumbki 
Herra ei «ytnud talle öösistest' ^lchwMisteft *&!* 
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dllgi ütelnud, -aga orma mehe oiletüst märkas to, 
tl midagi itõpst M sündinud. Peategi ei |alli« 
nud <ta Mlgesuchtelit. Ta tarris seon wäüest 
fcttctoustuiu meest, id punane harjashabe oli. 

Kvag, iwjitor Ja iterna prõua oiifl- e|irne{eb 
külalised. Kui nad suuvsle õuepWdM pööra-
sid, >as'tuK Folgesuchtei ise neid trepil* tere-
t l lMll. 

Asbjörn Krag üteU peaaegu heledasti 
naerma hakanud, kui ted,a nägi. 

Pidu puhul oli Fotgefuchtel enesele h>ari-
likkude wõidunud riiete asemele selltKtondtikud 
riided selga pannud, mis t>aÜe sugugi ei .sobi-
nud. VNHbawllsti ei tunnud ta ennast neis 
k-ô dusegi iofewat. Koik ta olek ilmutas, mida-
gi tõujikulaadillist. Seda muljet tõwendas 
weel suur di>anMntnõel, mis ta Igawatesse pfft-
nud. Asiatundtitu Pilguga hindas Krag sel-
le kohe suure summa peale. 

Si is mehe naeratus, mis pidi lahke ja wii-
salas «olema, aga seda waRikumalt mõjus. 

„Ma rõõmustan toaga, et tulew, mu Her-
rased, erit i" — ta pakkus proua Höstile C>Mü 
'kasiw'arre, ^rõõmustan Teid, armuline prõua, 
siin nähes. üo>0'dllln, et siin rahul >okite." 

Wiiwitades wõttis prõua Höst <ta 5äe alt 
kinni. 

Nii Höst kui Krag imestasid toredust, mis 
majas walitses. Maitsetusest, mis omanikust 
Wälja paistis, palnnd siin midagi märgata. 

Ajawiiwutl tuli ikka enam ja enam küla-
list Bolfü. Teiste hulgas ilmusid -kohtunik, 
maaü l̂em, mitu lugupeetud mõisaomaniku ja 
tähtsamat «kaupmeest linnast ühes «ma daami
dega. 

Peremees käis naeratades ringi, agarasti 
püüdes külalistele meelelahutust pakkuda. 

Äkitselt llibiseŝ  üks eesriie eest ja sisse as
tus keegi wäga ilus noor >daam. 

„Oled sina see, Konstanz?" ütles Folge-
fuchtel. „Ia, jah, daamid ei saa iial õigeks 
ajaks walmis." 

Fotgefuchtel esitas noort daami kui oma 
prouat. Krag ei suutnud küllalt imestada, et 
fee ilus daam inetu ja elatanud F<o.lgefuch'teli 
prõua wõis Ma. 

Peremehe lahkusest ja ta proua katsetest 
hoolimata, «kiTalistele soal wiibimist mõnusaks 
teha, jäi helewus õige tuhmiks. Näis, nagu 
ei oteks wõõrad siia oma tahtel tulnud, waid 
ainult uudishimu pärast. 

Dr. Höst ei jofad ainus, 'kes seisukorra 
piinlikkusest aru sai. Asbjörn Krag istus wai-
kides Tugitoolis, Hawanna sigar suus. Ta is-
tus pilusilmil ja enda5e andudes, ümbrusest 
h^Vlimata. Dr. Höstil oli mulje, nagu istuks 
ta ja 'lliochaks midagi, mis peiaks sündima. 

Wäljas sõitis uus saan ette. f5falg*fu<ähtell 
l M ukse Murde ja • MM:.. 

„See on Dr. Peters." 
Kohe selle järele astus suur, tõsine mees 

saali. 
Se>e <o>li Dr., Peters. 
Järgnewa esitlemise ajal pani Krag ckä-

hele, missuguse naeruwäärt edewusaga Folge-
fuchtel rääus, „oma armsast sõbrast ja üleaed
sest maaülemast," oma „armsast sõbrast tootku* 
rist" jne. 

Dr. Peters, KK nõrga Saksa aktsendiga 
Norra keelt rääkis, teretas kõiki pidulist wäga 
wiisakalt. Aga suurt imestust ta Fo>lgefuch-
te li sõprade wastu ei ilmutanud. 

Kui peremees Asbjörn Kragile 'lähenes, 
ütles ta: 

„See on nks herra Kristiaaniast, minu ar-
mäs sõber — hm — kuidas see nimi nüüd 
jälle oli? Ah, õige, minu sõber herra Gakel-
gukel!" jj 

Dr. Höst naeratas, maaÄem iraeratas ja 
kohtunik, lkes '̂eisuburrast aru ei saamid, tegi 
wäga imestawa näo. 

Saksa agent heitis Kvagile pilgu, mis üt-
les, et ta mõistab, kes selle iseäraliku nime ta-
ga peitub. 
.. Kohe selle järele jäid nad kahekesi. J a dok-
tor Peters küsis: 

„Teie olete detektiiw Asbjörn Krag?" 

„ I lus, ma poan Teiega ,koos töötama." 
„Hea küll," wastas Krag, „ka,s meie ühine 

ioõ algab kohe?" 
„Iah,^ ma pean Teiega kohe pärast seda 

igalnat pidu rääkima." 
„tzüwa. Aga just Teie auks ongi herra 

Folgefuchtell selle peo annud, 'herra Dr. Pe-
ters." 

„Deatt. Ta tahab mind oma, tutwuMga 
üllatada. Ta on wististi suur kurjategija, aga 
igatahes geniaalne pea." 

„Arme üksteisega n i i huwibatult räägime," 
ütles Asbjörn Krag. Ta tundis Fotgefuchteli 
silmi «oma peal wiibiwat. 

„Teil on õigus. — Tänan, mina leian 
Norra talwe wäga ilusa olewat." 

Wiimane märkus >o;£i wali, et 'kahtlus kõr-
walduks.<Kuid sosistades jätkas wktor Peters: 

„Ma räägin nüüd temaga. Hoidke meie 
ligidalle, et 'kuulete, mis ütetdaUe." 

Dr. Peters astus Fotgefuchteli juurde. 
Krag astus mõne sammu 'lähemalle ja kuulis 
järgmist: 

,/Kui kaua aega see weel wõtab?" 5üsis 
Dr. Peters. 

„Nagu öeldud, ainult mõne päewa, kui l i ig 
palju eksitamist wahele ei tule." 

„ I a Teie ei ole meie waenlasteH midagi 
märganud?" . w . 

, M , mitte 'kõige wKhemMi ."-
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Dr. Peters no-ogu/toi lahtawili pead. As-
björn Koaa ei teadnud, mis selle Muga «olli 
mõeldud. Owts fõrat j&ib öalle eriti meele: 
„meie itoaeittesed." See O!hend>lls selle peate, 
nagu 'tööckalstd fakouMtf mõisaomanik ja Dr. 
Peters üheslaos. Neil ofto> ühised, waenlased 
— ja ühtlasi ©li agent Asbjörn Kragitt Folge-
fuchteli wastu ,abi palunud. „Dkn irüüid w<õi-
nud pilku heita määratumasse salamängusse," 
nrõtlcs detettiiw. 

Dr. Peters suure, kinnise ukse juurde astu-
des, mida >osalt paks siidieesriie warjas. 

Krag oli seda ust juba ennem märganud ja 
arwamisele jõudnud, et see otsekohe herraste-
maja sa<laduslikku 'ossa wiib, kust hirmus t'rsa 
kajab. 

Dr. Peters koputas sõrmedega selle -peäle. 
Kuuldus tume metallikola. 
Külalised, kes siiamaani seistes juttu loest-

mid> märkasid sakslase manööwrid. 
Dr. Peters küsis: 
„On see uks rauast?" 
^Terasest", oli Folgefuchteli .lührlone 

wastus. 
Dr. Peters noogutas pead ja iitles mva 

ette: 
„No jah; siis ei pääse keegi täbi." 
Ta'astus jälle Fcxlgefuchteli juurde, ise 

selle juures Kragi paa/k kiiret pilku heites. 
Krag sammus üle toa, et tevasukse kõrwal 

seinal seiswaid maale weabate. 
L $ t e urn fee uks terasest?" mõtles ta.) 
Siis 'kuulis ta KrMist juttu Folgefuchteii 

ja -On. Potersi wahel: 
„Kus on Teie proua õde?" 
„Qotan teda >iga silmapUk. Ta oli nii 

ktijfc ja juhtis laual etwwalmistufi." 
„M>a rõõmustan teda jälle näha. Ta -on 

wäga arllnastuswääriline daam, leian ma." 
Fo^g/efuchtel naeratas. 
,.Ta *ra ju lesk?" küsis dr. Peters kõige üks-

kõikslemal tlwnil. 
.Jah." 
„Ta ,peab wäga rikas jtfenrn?" (Nende so-

nade juures waatas dr. Peters aknast wälja, 
et oma küsimuste ükskõiksust weel enam rõhu-
tada.) 

s>I'ah", wastas IVtgesuchtel, „me>es jättis 
talle .natuke wavandust. Millest Te ^pealegi jä> 
reldate, et ta ratas on?" 

„Nägin teda Ostendes wõiduajamisel." 
„Ni.i", ütles Folgesuchbel. „Ialh, minu 

abikaasa õde ott suuresti,ckma harjunud, pea-
tegi on ta ka õige iseamlik." 

, ,Wäga ijeävalvk"', p!arawd»as saWane. 
/,Ifogi A p i s i wõiduajamistel äratas ta ta-
jh^gpanHM 

,Mnu,arust ütlesite Oftewoe." , 

• „!S>eal Sa. Mbõlemas kohas olin Teie 
abibaasa õega koos." 

Asbjörn^ Krag pööras nagu juhuslikult 
nende poo'le. Sellejuures tabas teda Fivlge-
fuchteli pitk. Ta silmad õtse teekifid̂  prillide 
taga. See jutt näis teda wäga ärritanud ole
wat, ja sama selge oli, et Dr. Peters meelega 
oli oma jutu prõua õe peäle juhtinud. 

Asbtzõrni mõtted wiibisid prõua õe juures, 
kes öösel jalutamas Nis ja kelle jälgi ta kuni 
metsakandidaat Btinde taluni oli jälginud. 

Põnewalt ootas ta jutu jätkamist. Aga 
Folgefuchtel oli äkki kärsituks saanud. 

„Ma toon oma abikaasa õe siia", ütles ta 
agarasti. „Minu arust jääb ta liig kauaks 
ära." 

Kohe selle järele tuli suur üllatus, mis As-
björn Kragi -peäle sÄmapilgul nagu halwatus 
mõjus, kuigi ta üks külmawerelisem>ateft de tek-
tiiwidest oli terwes Sfandinaawias^ 

9. 
üllatus. 

Kuna saladustik mõisaomanik doktor Pe-
tersign juttu westis, oli Asbjörn Kvagil mahti 
teda lähemalt silmitseda. 

Jälle torkas talle silma, et ta seda nägu 
kord waremaA juba oli uämud, aga tus, seda 
ei tulnud talle meelde. Tal «'li, nagu oleksid 
need iseävalikud näojooned ta sügawas mälus 
peidus, aga atmdus ütles talle, et see enam 
täna ei wõi kesta, kuni ta Folgefuchtelli ära 
tunneb. 

Fotgefuchtel dii Saksa agendi mitmekord« 
setest Wsimustest ta >abika>asa õe iile pimtikult 
puudutatud. Gt oma imestust warjata, awas 
ta laia ukse ja Hüiidis M e kaudu: 

„ANN.as Henriette, 5u.hu Sa ometi jääd?" 
Naisehääl wastas toast: 
„Tulen,lohe!" 
Kohe selle järele awati uks ja umbes lol* 

mekümneaastane daam ilmus täwck, küla-
•listc poote naeratades poad n-oogutades. Ta 
:>ägt ilus ja noor wälja ja ta paksub pruunid 
juuksed olid wäga toredasti friseeritud, kuna 
ta Va tore-daid riideid kandis. Kõige tahete-
panemiswäärilisemad otid aga ta silntad., mil
les õtse elektriseeriw hiilge säras. 

Mõne armllstüswääritise sõnaga teretas 
ta wõõraid .ja, waban°das ennast, hilise tuleku 
pärast. ,Dr. Msti tundis ta poaliskaudsebt, 
rõõmustas wäga <ma>aiAeuiat teretada tohtida. 
„Ia seal on ka meie annas kohtunik! Ha, tere 
tõunast, herra: kohtunik." Nii läks see edasi. 

Äkitselt peatas ta; sekundi aega cwnas ta 
nägu walHashalli jume. Näis, nagu oleks äki-
tine ehmatus tast läbi käinud. 
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See sündis siimapilIul, tntfl Ha Asbjörn 
Kragi nägi. 

Ainult 'UU inimest märkasid ta liigutust. 
Asbjörn Kragi sõber ja Satsa agent. Dr. 
<göst tohmetas; ta kohmetas tü®ä enam, ilui 
Krc,-g: lürne wiieas. Asbjörn Krag, k̂ da 
muidu n a M t lükski >asi tiasataalust wtülja ei 
löönud, .oli nii kohmetu, et seda ta näott !wõis 
lugeda. Awajuul wahtis kt punajuukselist 
daami. 

Aga temagi wallitses jätte <oma üle. Selle 
Inhite^e setundi jftrete 'wõisid' niihästi tema tui 
,daam end'bd rahulÄubt tutwustada lasta. 

Dr. Peters, teraw 'tähelepanija', kes töna 
o«tfc jahlhi pidas leiduste peale, ütles". 

„Mulle tuleb ette, armuline prõua, nagu 
peasite seda herrat ju waremailt itundma?" 

lPvaua Üinlke waa,t,aK Emagi peole ja was
tas siis naeratades: 

„Ei, mitte sugugi, herra twNor. Ta 'tule-
tas mulle ainult W aascka eest furrntb sõpra 
meelale. Sellepärast ei ale imestada, tui ini-
wene üllatust tunneb, äkitsellt'surnuks'llrw>atut 
oma ees nähes." 

„Ia Teie, arnruline prõua, tuletate' mulle' 
mee'l'dle nh>t dlllami, leba mul brat oli mõne 
aasta eest tundma õppida. Daami, kes wäga 
ruttu ära reisis", üöles Krag. 

„Reists ta äkki ära?" küsis prõua, ikka weel 
naeratades. 

„Iah", wastas Krag. „Nii ä'Ki> et enesele 
aoga ei andnud Jumalaga ljätmisefeki." 

Seltskond läks nüüd' suurde saali, Dr. 
Höst landis 'selle eest hoolt, et soova tiaida'le 
pääses. 

„Olen märganud", sosistas, ta, „ei sa seda 
daami ju waremalt tunne-d. Gks?" 

„Iah", wastas Krag. ' 
„Kes .ta -on?" 
„Arwatawasti see, kelleks ta ennast nime-

tab — FoÜgesuchteli prõua õde. Aga Linke ei 
,ole ta nimi." 

„Mr3 ta nimi siis on?" 
Asbj'örn wõttis sõbra käsiwarvesb 'kinni ja 

jäi wmaga tihe maa!li ette, nähiwwasti elawalt 
juttu ajades, seisma. Kui kedagi ibälhedal ei 
olnud, küsis ta sosistadles: -

„Kas tegin wäga imestawa näo?" 
„Iah, sel silmapilgul nägid tõesti imestaw 

walija." 
„Noh, ma 'trööstin ennast sellega, et imes-

tus ckema piwf lwähemalt samaMur >oti. Ta «Ii 
ehmatusest -õtse 'kange. Kas nMkastd ta Halli 
näokarwa?" 

„Nägin. Aga miks, armas sõber?" 
,Muidugi sellepärast, et me Ätetse was

tamisi iäia- tunidsime.", 
„M>a ei mõista — —" 
„KM moMad juba, kui ta. nime ftrnteih 
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Siis saad seda aru, kui -ütlen, et rewolwri kaa-
sawõtmise üle siia seltskonda rõõmustan." 

„R>e!wo>l>wri? Kas usud, et ihädaohiUt mx 
karta?" 

,Minu Äu on nüüd' hädaohus." 
„Tema pärast?" 

^ ,,,Iah." 
„Nimi, ütle mulle ta nimi!" sosistas Dr. 

tzöft. 
„BalentiN'e", wastas Asbjörn Krag. „Va-

lentine Kempet >on ta nimi. Tema pole leegi 
muu tui „R ö ö w ä m b i i k". Nüüd' aga mi-
ne söögisaali, muidu äratab meie jutuajamine 
tähÄepanu. Tee, nagu ei wlels millagi juh-
tunud." 

Psaaegu waarudes* astus Dr. Höst pidu-
likult 'walgustatud süögisaa,li. Koil vma enc-
scwlnlitsemise jõu, pidi ka loiffii wõtma, et >oma 
ehmaitust mitte ilmutada. 

Asbjörn Kvag tahtis talle järele minna, 
fui keegi ta bäsiwarrest kinni kahmas. 

Eee loli Dr. Peters. 
Nagu enne Höst, nii ütles temagi nüüd: 
„Teie tundsite ta ära?" 
„Iah", wastas Krag. Siis jätkas ta: 

„Kuu,Iub t a T e i e s õ p r a d e w õ i 
w ä e n i a s t e h u t ' k a ? " 

„Se'da ma ei tea", wastas agent. „Tema 
peäle ei wõi kunagi ckmdell Ma." 

Naeratades wastas Krag: 
„Kui selge ei ote, et ta sõber >on, siis ION 

kindel, et ta waenlaste hulka kuulub." 
„Nii selgesti tüünete teda siis?" tusis Pe-

ters. 
„Iah, nii selgesti. Deina peaks kohe wan

gistawa." 
Agent jahmatas. 
,Fes peate seda tegema?" küsis ta. 
„Noh, näituseks, mma." 
Agent lahmas Kragi käsiwarrest finni. 
„Selle jätate tdode'tawasti tegemata",, üt-

les ta ägedasti. „Kas ckte politseiülema te-
tegrammi juba unustanud', milles Teilt kõige 
suuremat ettewaatust nõutakse? Esiotsa on 
meie seisukord' wäga kindluseta, aga weel vkn 
mina see, 'kelle Wes< asi seisab." 

Sel silmapilgul kajas söögitoa po»olt Fl>l> 
gesuchteli kõwa hääl: 

„m§> herradel -oti weelibMaid- läbirääki' 
rnisi?" 

Mitte sugugi", w,astas, Dr. Peters, urn* 
woorana.' istet wõttes. „Rääkisi!me 'õhulaewa-
dest. Nagu ise teate, minu armsam <jutuaine." 

Söögiajal! >oti Asbjörn Krag wäga> waikne. 
SaVbase silm^totfaiw lagedus tegi ta laht* 
laseks. Ta aimas, et intriig mangus m, aga 
kus kohal see alssas, ei olnud talle <Ml selge. 
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Hundid. 
Ungari ifitianif Nilolaus KiSb<iu. 

Oli bllbw. ^Jklsiüt laitis lumi Steoettö>ik= 
-gonif mägesid ja orge, pani Rumeenia soenVkn-
jitlisitete .tiahtrrNiiafrete suuved mütsid .yähe — 
mustendaw^test wü>mmidest faib suured walg,ed 
\teneb —, riputas' pehme ptthlitah<a mäetül-
gedck, toiikiž tn-etisa peate hiilget ja sära, kat
tis fmm muba \a külmanud lambad ning nmu-
>ti3 M<l!r0's<e oru silmiyim>estaw-w'alg>e'ks' me-

Selge .ja PuhaK .oli lõil, r%jeltaiata 
Mvlge. 

Ainult neist tohbadest, kus -uVdjaM ela-
sid, toi alla Müvostni, oli see lõpmata 'lvalge 
Mkiline. Pe-waegu igas külas wahtistd musbM-
suitsenird> palgid^ lumest itaalia; süsinenud alused 
firu?lafib mxux lõrwenud o'fsi üles taetoia pwfe 
nagu suured mustad l\mab, Hatusteta müiintv, 
inille n>äwd suitsust mnsbad, olib sisse "lange
nuid tämxtoamtiiadiel näha, kohtumajadie jne. 
müürid, mahajäetud, itfihjaoi, inimesteba' wat-
kuses. $5.tfe tahtis lumi fairia; ta laotegi oma 
waiba nendele, itenges katuseta tubadesse ja 
tottis isegi sissekukkmnaita wävawa wõlwmluft 
ühtlases paHufeK. J a vmeti puutusid siin ja 
seal, põrandal ja aias, iselaadi 'hnnöpimiaseD' 
plekid̂  silnia, inimeste jalgu kergesti libisema 
paratesi. Kõik Mattis lmni iiHesuguse w>alge 
waibaga, >llinu'lt m\\b plekke ei suntnud ta kat
ta,. Nende puna tungis ikka jiälle esile, ja kõik 
katsed neid kaita, vlid aGaiud. 
• Gnidistes iaedaidesl, mah» tallatud ja kõrwe-

und rohu wahê l, ligidal murul, f&ifib wärskelt 
tehtud kääpad, mille ümber metsikud koerad 
nuusutasid, Vaapistd ja kilesid. Suured war>es>-
tepa,r>wed> keerutasid nende kohal ja laskusid sin-
na keerulwdes laKa. 

Hirmus waikne oli see talw, waiksem 'kui 
iiwlsnne üf&H teine ta,lw. Nagu *>feT3 elawaid 
wähem> n>agu maPsaks inimese elu wähem. 
Hirmus watkne oti see tatw — talw> im® järg-
n«K Hora mäs>su'le. 

* * 
* 

MägeÄikus hakkastd liikuma k>undid> Wvksid< 
,all>a mägestikukülade poote. Nad lähenesid 
igale külale, taate talute. (Esiotsa ainult üksikult 
wvi Vllhesiesi, hitjem — kui 'krfb külmemaks ja 
-lumi Paksiemaks RkI — ikka suuremal arwul 
ja Ä . suuremates karjades. 

ÕhltusHs h,allu'ses }<t öösel hulkusid nab rin
gi. Metsade äärt mööda jooksid na-d, pikkami-
si, ühÄasaM sörkides, fyä&Mwä, üksteise §a-

bas. Pead> maas,, tummalt. Hirmsad murdjad, 
lmh mitte sugugi murdja wa limusega. 3ieid 
esimest kor>d>a nähes w>õis arwata, nagu otelsid 
nad hallid, mäürdinud koerad. Metsa ääres 
'lömitiafrb nad wahetewahel maha, kangelt, na? 
gu koerad, ja ootasid: hädaiohtuahwardawa kan-
natusega, ootasid nad, kuni pime õhtu kätte 
jõwdis. 

Ainult ööseti kippusid nad kallate. Kuid ka 
siis oli kära waewalt suurem, vigugi et mõwel 
ho!mmikul po>ot bambakarja pu°udus. Lammas-
test ei Jäattmifo mid,agi üte, aga suured punased 
weveloigud w!är1visid lund. Ig<al pool rööwi-
sid hundid, aga alati ainult öösd, pimeblas, sa
lamahti, nagu.crvad' rööwmõrtsubad. Asjata 
Walwlati talusid ja k̂arju., asjata lasti 'kõik tu-
ge>wah ja kurjad 'koevad l>ahti. Hoidjad kisti 
kõige' enne lpuruks. Ainult mõnikord» kajas> lä-
bi öö kisa. Memus oli iga lyuwbi peet eest kaks 
hõbe bahetümnelist 'lubanud. See oti tükk raha 
lo,! ajal, ja ometi ei pe>etud õige südidusega 
jiahti, kuigi, ülemuse lubadus terwel Siebeu-
bürgenil teada -oli. Sest seekord oli mägesti-
kus teistsuguiseid» jachiwö imatu si, mis paremat 
sissetulekut an!dsid. Mässajale juhi Hora pea 
eest oti -lubatud' 300 dukatit ja sama palju 
KlosA Pca eest. J a .nad» wõetigi siis' rucktu kiu-
ui ja wiidi Gyulahervari 

Nüüd piiüti Gawrilat, Hora asetäitjat. 
Sada dukatit u>It ta pea mft lub>a!tud, «elusalt 
wõi surnult. 

Takisbamata 'luõtsib1 huirdid askeldada... 
* *, . 

* 

Hilisel õHtuPo'oli'kul ronis ToszerZtift wäi° 
ke hall salk Sz.am,'ose oru seina mööda iil** 
Humpteu mäe poole. Waikselt ja järjestikku. 
Kõige e«s wana Maftys, Toszer^ti saeweski 
peremGos, ito&Bt, hall, koeranäoga mees'. Tema 
o li salga juht. 

%emiä'k järgnes üks pikk, püssikandew^ ru-
me<enlane, kelle suurtsugu ôte-kut hiiglasuur 
lambanahlast müts' tunnistas. Tema manMt 
palistasid^ 'külgede pealt sinised nööbid. Tema 
,ol'i ülemus, seda töoi'3 igaüks näha. Siis j>ärg-
nesid' kaks meest Gyurkuoast, 'kuiwetu Pant^iti-
MVN ja Simion, siis Avvams, ^õige wtimaks 
noorem MaftM, talupioiss Meregyost, keda 
wäärnimega ^Kuk^ks" kutsuti. 

Neil,oti hea MarustuO. Wanad<e nahkkuu--
bede peal 'kandsid uad iä«te'dast katewist muNe 
mamOid', kõik otid iihesugused ,̂ ainult,pik«a me-
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he ulübeti wiib- fttoajeicprnjab-; seljas '0'ilb' nei!k puu-
pufoettib', kirkaid., felgMib ja xmnitsab. Ainult 
pilal rumeenlasel, 7net<saw>llhi,l, oli Püss-, -wis'-
•tett Md ainutit Piiad kepid. 

Nii ruttasid irnb Hmnpleu Poole, jälgides 
ialgi paksul, Willigel lumewaibal. Piffkefeb ilu-
metristiaViib Väitsid vxwbe. kirjuid̂  ja liapitnb-
«kingi ja lttoasib üles isegi pälsibefe kuni põl-
wedeni. Rubiseldes wa,jus> ihimi wana Maslys 
jalgabe ull ja toele, rniba mb tarwitasin, jäi 
sügaw, metalli liselt säraw kraaw pv^^tomgek 
wäliale. 

Po^ui aasal peatas wanake äkki ja tähen-
b,as kfepicja mäitnaiiwtfa ääre poole. Seal' sör-
>ft;siib feiitjie ihunlti iiksteise kannul, santaiC sihil 
kui mehed tzumpleu poofe. 

„Neliteistkümmend^ hlõbekahekümnelist jook-
>sew>ab seal", ivbles Mastye ckchakesi naerbes. 

„Ainu'lt see, mis Kes, on tõsi", wastas 
pilkawalt Temeter -fttiäg, Piissikanbew, metsa-
waht, „nii siis aga edasi!" 

Nab s,ammusi'b s-rniiatosimtiaia edasi, n,agu 
ennegi, sa>minnti ülles hnmyleu poole, 'tõbates 
nagu hunbibki, sitgatoanraiBe lumega' Üäibetuft 
slllabuslilku: nläuuameitsal. . . . 

Oli juba pime 'õhtu, liii naib mäe otsa jõud
sid. Kolm meest jäid enne MeHariale jõud-
ntist maha. Amüüt wnma Mastys ja karjapoiss 
,/kukk" farnmufiib suure, lkaltlataoliise sügawiku 
ääre poole, artte Hnmpleu koa,a!berit,aoli'seŝ  maie'-
harjus peitus1. Kuristiku keffpaigas — koaate-
riääre kaljud wäljasid wlailguskuma — põlles 
suur tuli, ij,ll selle kõrwal, mingisuguse omatel)-
tiib Mi ees, tiikitas üks ivommwš, ivmwhak 
tulle loahtiles. TemafõttDal fdsis pii;f piiss. 

W'ana MlastyH hintois, weel enne takju 
katla äärele jõudmist, walju häälega alla^su ga-
wusse: 

^Mina olen see — Mast i l To'ou juustu!" 
Suure' waewaga tungis wanamees' siis me!t-

sus pe kiitaast lumest Nb.i ja ohfias waljusti, 
kuna ta jala suure etww>a,a!t!likkuseg>a aseta's> at-
la orgu wiiwa' klllljutee l>ooMuli,k>kudele astme -
tele. „Ku,kk" jargnegi -talle igale po>ole kanna 
peält. 

Tulle ä>är!be istus,ta itofsaibabies' niaha pa oh
kas ränga wiisil Ta eitev&bambW, wabaltas' 
selgkoti olult ja wisaas 'tigedalt maha. 

„Siin,ou!juust, Gawrila". 
Mispärast töibsa M e poisi kaasa?" küsis 

Gll!M'rilia Lung tumeidallt jâ  täheubas peaga 
poist hoole. 

Kuid wan,amees ,ok!̂ a,s ' M M j>a selleparast 
kordas Gawrila vma küsimust. 

„AH, vn ju nii palju hunte, mu Poeg, hulk 
hunte", wastas MaftYe wiimaks 'ja sai nüüb 
«kõrvaga jutakamaks. PVailt ja >UMif iga wähe
matki idsja esile tuues, ja suurte käeliigutuste
ga ih allas ta -jutustama, >kmd>as< fymibxb öösel 

tema kõige ilusama lehma >äva murbnub. Just 
lauda 'ees olib mb ta üw muvbnub. Ei olla ,&U 
nud 'w>ähematki B\a, isegi 'koeraib pole hlauku-
nub. Hirmsa it> wan!be>s>õiiu Mes rauk kolMe ja 
huutid>e kohta «j,a needis' neid Jumala nimel. 
Ah, oli palju hun!te, >wiäg,a p,alju hunte, ja leh-
mast ei olnud oaasulestki me jäänud! Hommi
kul wara oli ta siis' kuulnud, et hundi.b1 ta waja 
ees hulusib. 

Wan,a Maftys o,li näh>t>aw,asti jutustuse 
tulest kaasa tistuld' — wõi pidi see ainult m'õni 
märguanne olema? — ta aimas huntide tule
mist järele, hullus kolm korb>a pikalt ja weni-
tabes nagu jflocriab' hulu!w>aib̂ . I a ülewal «kaljul 
tulid nähtawale ta seltsimehleb>: metsawaht 
Demeter, Nyag ja mõlemad Gyurkaoa,puu-
rakrjad Pantyilimon ja Simio!N. 

Gawrila tahtis' püssi 'katte ktah>mat>a, aga 
selle peal istus kogemata — ikaxjapoiss. 

„Kes neeb. on/Maftys? Kes nad on?", 
„Kii!tib>. Hunbikütid. J a sa,a!tstb> minb 

üles", wastas" Maftys riahulikult ja isülitas 
tulle. Waljusti, susises leek. 

Rahulikult, iae:gamra)bia, ilma rutitamaitia 
tulid meheb llähemale ja teretasid: 

„An,bku Jumal rahulikku, he,ab'̂  õhtut!" 
Õhates ja -oigades wõtsid imb >tulê  äävbe 

iZtet. G,awrila korwial istusid Demeter püssi
ga ühell" pool, ,/kükk" teisel pool, siis mõlemad 
puuvaiujad' GyuVkucest, mässaja 'w,astasl wana 
Maftye, Toszerati mölber. 

Gawrila ja Demeter «>lid 'mollemad pärit 
nhest wiilast, Felsöaoanposist. 

„€ina toIeb« see, wend Mitru?" Viisis! Gaw-
rila temalt: M i s sa siit otsib?" 

„Mma? Varem on siin ülewal olla kui a>ll 
Zalanthas'. Seal kihiseb kõik sõduritest." 

Siis' algas miniajamine', pikaldane, suurte 
waheaegale aa. Wah>ete!wahe,l segas mõni neist 
tuld' ja wiskas suurema halu tulle; siis tõusis 
ikka terwe sag,ar lsädemeib 'õhku, nagu kauniaks 
suits ihäWr üles taewa poole. 

Jõudis öö. 
Kuil Gawrila näis Ma weel 'kahtlane ole

wat. Ka tema ,voHas mõne sõna jutu sekka, ei 
wõtnud iag,a kätt wöö juurest,, mille w,alielt 
kaks ilusat, fcantjibeaia ja ljofebaga. ehitrtb 
Pra'ntiuse vistiO fm&h wiaatasid. 

Õieti ei olnn'b newbe Mlpeste juures^ midiaqi 
kafrtlast waraata. 9bab wõtstb' oma sellgkottibest, 
mida tar̂ nitiasid^ iî ks j.a tenie neist tear oma 
kinaad lahti ia .kuiwatas tule ääres oma märgi 
jaln^avve. Muoawialt. viivu iuitsetabes, m'ä-
aestikume>estss laadi iibetoonili'selt, wenis jutt. 
Nal intustasib> sõduritest. Tur+ftfr, et igast tal
lust kaks naela wõid nõutud. Raskid ajab — 
raMb >ai'">d>! Nii mööbns M. Siiw ia sinna 
feiT,basib sõnad, .kuna nah Wik ise vahulikült N-
tusG ja napsuplUdM Vaskstd Aest Wte !käi!a, 
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Ainult semeta1 jj&x sõna-ahtraks ja p'0M,ises' 
w,ahete!wahel ilüî b-aiCt ,/hm,hm>", aga ta jiTitniaib-
peatasid waraselt Gawlrila wool, loel wöö 
juures, ja pis>to'lil, mxha see hoidis. 

Akitsett, fui' wana, Maftye iche wärske VHa 
itutte porni, kukkusid põllewad rnolb Mku ja iil» 
põlew puutükk weeres just Gawriiw ette. MäV-
s>a!j>a 'lummQVdHsi puutiiNi tagasi IMfkairnict, ja 
see liigutus olli tolle hukatuseks. Denvelwr ]a 
„!ku>lk" tormasid1 -kohe :fuMrn.arfaawi£t mehe talla
te. 

Õigemal silmapilgul oiid ka Gyarkuca:ne-
hed tema kallale Sarauud. Ainult MastlyL ei 
wõtnud^ kallale^ippumisest -öp, imfo wahtis 
teiselt Poolt Ä i suitsu sinna. Ta ei liigutanud' 
nutte sõrmegi. 

Galvrita .oti pikali, sicmiluib; iha käest wõeti 
ära pMo:lrd> ja wisati ta püsski :'6õ:rwaXe'. 

Siis wõttis Demeter .oma setgikoitift tugD-
\oab Ksivlluad ja sidus Galw r̂itia põhjalikullt 
ning alGatuudtikult kinni. Kätest s,a ühest ja-
last. Niliiid kfflfib mehed̂  inäsjap liaiyti, ja istu
sid jälle tule ä'ärde waewast puhkama. Ka wang 
oti wait, kuid hingas raskesti nagu 'haawatud 
loom ja wahtis metsikult ringi. 

Jälle walitses tule ääres, waikas, naqu ei 
,'0>l<cks mib-agi stnröiimb1. AinuN lumi' on Dõwe-
makK tallatud seal, ,kuK msb .olid ^maadelnud. 
Jälle Pandi piibud̂  põlleimlcr, ijälle kot)ieuda.ti kö-
wade, tuudeta kätega .tuld. J a jäue: atustati 
jutt>n, pikkanvisi, 'katkeUM', madudest, hunti
dest, t,a'lw.isest wiletsusest. Wcrudesõuäd ja p i i -
talline w-iivtsisbd ju!t!tu samuti kül en'ne. 

Wüki ,aja pärast al'gas Diawritägi: 
„Tomm!ake mu tulele lähemalle1. Mul jm 

'külm". 
Nad tegid seda. 

, Nüüd <o,li Demeter Magil sõna; ta pöövas 
G>awri!'la Hoole, nagu oleks' ta 'teua tahtnud G-
bustad,a. Da jutuAas, kuidaal ta enne teise 
meGaŵ cchi seNsis Zova ja Klos>ka Szkovaseti 
mäleküljel wanai wõtnud .̂ 

„Iust kui -sinugi, Gawrila, wõisime nad 
finni. õhtul, tule äärea, metsas". 

NiiiillMll ntiid nad- nteiioe, 'korwial istunud ,̂ 
tust niisama ,oli kõik siindinud j,a ei sugugi tei-
siti. 

Jutustus huwitaA .Gawrika .Luugi, nagu 
oleks see t,alle rahuItusePs. et ffa tieifê i m!äs!suju-
ihilö endid Md tasku ud niiwiisi lõksu m>eeli,w-
da tja kinni wMta. Ta kuut,as järele, mis 
tfrft Ujbgriga, KrisOnilga sa teistega sündinud. 
Kes neist juba wangi sattunud. Mebeid jutusta-
sid Võik. igauks mis 'teadis, ja kõik jutustasid 
talle midagi. Oli näha, elk feha ibähchsaZs arwati 
ja Väe>wakangelaseVpeelt. Nii wenis juJfct .«jm 
kõik näisid unustanud ofew'a>t, mis alles Met 
wäbê  aia eest sündinud ,̂ kui nad ütppufid ini-
mese kaVale ja U kinni sidusid̂  «kibeda >5r>a' M-

btf timukate Sätcke. Wang §a 4a !w!alw,ajad raest-
stib1 ellawalt juttu sa ckundsid' suurt mugiawrnfl 
Wahetew,ahel tehti nalja, 'tüsedat tallupojanal-
•|a >ja n>aerdi heiledasti.. Ka G,awrila naeris, 
just n<agu teisedki. Pealegi .Ntaliatatr jn tema 
auks . . . 

Aegamö'ö!d,a yäib n&b waiksemlaks; üks' ja 
«teine neist hakkas' tuVkmnagi wõi wahtis waiki-
des' öösse. Tuli pra,gises >m!on,o!t,oo'nlselt... 

Kuid äkki segaV nks uus hääl tule Pragi-
nässe. Pikk, smnbunub' hulumine. Kaugelt. 
Kestew, we>niwl hääil, nagu ei tuteks >ta õhust, 
wtoidi niaast, lumest. ,Ka!ks' korda. Kotm korda. 
Huntide hulumine! 

„Kukk" kuulis seda esimesena ja kohkus', siis 
Pantyilimon ja Simion. Ntiüid /kohkusid kõik 
ja kuulatasid. Wiimaks lättes waim Maftye: 

„Hun!did ei' ole iial kaugel!" 
„Ei ole kaugsl". 
,/Kui ferge olleks mul nüüd mõned hVbe-

kahekümnesed̂  teenid,a, ,tui mul weel oleksid fymb 
silirnaib ja pai1)»1", jatkaZi 'wanake. 

©e« tähendus käis Demeter NYägi Vohta, 
kuigi Maftye oma et!te wahtis nagu w,ahiks ta 

.tulle. ' , 
„Ka§' teist keegi oskab hüiida?" kilp ,m>et-

sawaht. : 
Huntide peäle jahti pidades on $afyt tar

wis: üht, les hüüab', teist, keO 'lafeV. Pea<aegu 
iga mägesitiku elanik C>skab hunlte hnüld,a. Pikk 
PantYitiM'0'N mõistis «kohe,oma kunsti, kmn-
m,ar>das maha, p,ani käeid. suu äärde trehtriks 
ja hulus wenitades. Puhudes tursustd -ta-I s'0V-
ned' kaeba peäl ntes. 

Demeter Mag <oti Mlvga rahnl ja titles: 
,Hea!" 
Nii täiksid >nill!d- siis, Maftys poolt ae,tu>d, 

te,e.l!e. ^Metsawaht -oma püssiga!j!a Panilyilimion 
eesoffas, teine^ Gyuvkuoa mm® „kuke>g,a" külse 
pê al äsajana. 

„M>ina >olen 'wan,a W Däu tuile juurde'", 
üttes' MaftyS julgustades' ^Waatan tnte sare-
k« sa ka Gawrila järele. Tema ei pääse". 

Kurwalt ütles' vauk seda', nagu ,oleks' 'tal 
kahju, >et kaafa ei lsa>anndi minn,ll." 

Teised 'läffid'. . . .' 

*' 
Suure Hnmpleu male harj>al. mis Munchel-

maxci Mõte wenib, sörkisid' seibse huniti iikstei-
se kannul. Kõige ees suur isahnnt, nina ma,as', 
saba sorus. Wahetewah>el jäi ta seis'Mll, sa< siis' 
seisatasid teisedgi. Ta ikuulas sa nuusubas. Si is 
Kks t>a jälle eld>asil. Tasakest ja kõbmata ljiô Vsid 
nad», ,ainM narwa rudises lumi nende jalgade 
all tasakest. Mõnikord waatas isahunt tagaK 
Siis''lag<ll sörkis ta W e eldasi, ühetasaseilt, .en!di« 

>sM.. . ' 
'" Mge peaharjabt!fcs>a$ «dasane hullamine, 
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kord, kaks korda. Hmrdid̂  peatoftf). Kind siis. 
ajfr kõik jälle waikne'. Ei, i t iÄ iafa® see jälle! 

Isahunt jMas teed, teifcfr 'tema kannul; 
^ga niad' sörgiwadl di^MtaitliMit, weel Äi* 
luoKttlüu-ttwiIt kui enne, üksteise timfyek eucnn 
ruumi Nibtes. J a Klle kajas ftfeltrailit mäehar-
j alt hulumine, kuid mmb juba Mhemalt. Aga 
nii, nagu ei nleks fee ehit huntide lhulmmne'... 
Isabun^di sötff pikeneb... >to saab köhtlaseS... 
Ba§: paaks see ttöežfci mõtoe !te sugAase H Ä 
•olema? 

Nüüd jõuawad hundid togaoialie. Suur isa-
(ni nit jäüb mdserttfymftt läfttbe seisoa ja wahib 
männa allatoskunud oksw >a'lit wallet lagenbi-
kule. Walgas om nii walge! Cintti sirab õtse si-
N'abas 'walguses. Müdgilfugust Millast jälge po= 
le w«algel prnwal n>ä'ha. "Hunt nstub mõned 
sammub Äpotffc, poeb lagedale. 

KVmat-ab pauP. 
Momendi mnrdo!s.a inärkas hunt kiwte lng 

wara. Juba liig hilja, et kuuli eest ibäitsa pää-
seda, aga immi õigel ajal, et du pNstia, ümber 
pöörda j>a Sa Tuul teist hunti tihnikus ifori&er 
pöörda ibasta. 

Paugu färele napsas simr hunt hambaid 
irewiile ajades oma baguMa povbe ja Mlksis 
siis teiste!le järele. Rada mööda, mi!da mööda 
nad' itiiiiub, io>okftd> nad' tagasi j>a kadusid meltsa/ 
kõik 'seitse. <lm§ sörkiftd nad edasi, n-agu ennegi, 
nimrlt et n-iiüd hirmoa, suure rfcchmrbi jäljed 
siin-seal lund punaseiks wärlvistd. Kui<d sellegi-
pärast inindi e,d>asi, edasi, ilhtlaselt f ö t f i f e . . . 

* 

Wastyö waikis. 
%a- toetas' oma laiad tallad süsimn ud oGale 

ja ta pisisilmad wahtisid punetawate laugude 
.alt tuimalt tulle. %a silmitses leeki, mis tantsi-
des ja wubffedeV tõusis, wahtis tuid-cis tuli ok-
sâ lt >0'ks<l'le hiipplls, üles suitsus^ limpsas, na-
gu ofeS to ühes suitsuga tahtnud ,pVgene!da, 
kiid sits #tllegr Puudele tagast toskus. MVni-
kord tungis mõni tulekeel männa 'bcwreft iMbl, 
üsna sinine,, nagu puduks teda keegi puu seest 
wUj>a, ja wiliZbas t>asa. Siis pvaffus riimi oks, 
ja sädenled 'fcuoiasio1 >MaU. üks oks lõhkes, .ja 
kuna Mv aus 'oma keerdMnin^Wate leekhuulte-
ga n>agu naevatuseG awianes, leMZ tu südames 
põrgutuli. Tenwkovd» hakkas mõni kuiw ra>ag 
põlenra> loitis 'äkki he<l«!dOUi ja heNs tule ääres 
istuwabele isikutele tevawad Warjud. 

Ka Gawriba waiM. EeGaatzW kui >te$«d 
'lahkusid ja ta koeVanMffe waiwp M i M -
nud, lasus wangiKtuMnne- tema peal pnGu 

Ka kütked timoatfid za&U\mb olewat. 
Kui kahwatu mälestus kevkis ta ette wMls 
-^ wMaS FchdrvarN, « i i MM £<t stmaikfe. 

J a see paistis Äowat nii i t l ta iato. Gaw-
rila ei rääkinud, atnM ühkas tasakesi. 

Tüki aja Päivast algas Maftye: 
„Gks M , Topansalva juures olid sa 

ninamees t" 
Uauk ei ütelnud millal, kuid teine sai ko-

he aru, <ä jutt oli nlaksua-ineti röö^uimisest. 
„Miks sa sed<d küsida" wastas Gawrila. 
„Niisama." 
„Qlin. Aga miks sa seda Asid?" 
„Niisama murdu," kordas rauk rahulikilt 

ja sülga® tulle. 
Jälle watkisid nad̂  jâ  Musid liikuwata. 

Gawrila tundis, et rauk midagi tahtis, aga 
ei julaiustanud teda. Icv Maftye hakkas 
tõesti jälle matima, ilnm et pilku oleks tuile 
peält ära pööranud. 

„Oli tooVord wist hea saak, hea saak." 
„Õli ka." 
Maftye pomises midagi ia. kohendas tuld: 

Oli näha, et ta nrillegi üle pead murdis, 
sest ta silmad pilgutasid elawasti'. Si is 
sülgas ta jälle tulle, na,gu. oleks ta tahtnud 
ennast julgristada. Kui ta winnaks wärkas, 
et Gawrila ailgust et teinud, algas ta: 

„Kui ma siuu nillid lahti teen.. . mis sa 
mulle annaksid?" 

Mwi>to ärkas lootus. Wabadus ww-
lvendas jälle kt ees. Siga ta ei näidanud 
seda, waid oli weel kinnisem, kui rauk. 

„Hm' . . wiis knldtükki," ütles to ja 
lisas,' ennast nagu suurmoelcile sundides, 
juuwde: „$a lihawstteks sea!" 
. Rauk ei wastanud, waid sirutas prmtüti 

järele, mille, ta tulle wiskas. Kaua lükkas 
ta ipuud siia ja sinna, suure hoolega, ei see 
hästi põleks. Ta käsi, kobas leekide w«M 
nit, >et-karta M, et ta sõrmed'äia kö̂ vwe>bstb. 
Kuid neÄe ei teinud Uä- kahju, ehk küll 
mees käega isegi leeki segas. Rauga nahk 
oli tulekindel. 

..Annaksin sulle,encrn:gi," ütles Gawrila. 
Rauk wahtis üksisilmil tulle, lõug ees, 

hambad̂  koos. Õhukeste huultoga suu ^oli 
see, mis ta näole koerailme andis ja mõjus, 
et ta nagu liikumata^vali Paistis olewat. 
Giigawalseiswad Mnad kowendasid wesi 
seda muljet. 

^Annaksin sulle palju enam . . . , ütleme 
Wole jemm... kiim me kuldtübki..." ütles 
jälle Gckvril«< Siga ta enam et nimetanud. 

Rauk ei wastanud midagi. 
GawrRa: sai'wabanemise lootuse tagatär* 

jel ärewcckK. Tal oli, na au istuks mwaisu-
:&m tiM lbat Nris, nn pigiNas teda himu-
tine >wotus. Ka tundis to, et aeg kadus, et 
teisM waMi tagust t uU ja siis kõik Mil-
nud oli'. 
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w0täägi onwti, Viaftye! Sittagi l Palju 
fa tü^abV' . , _ 

Kaugel Wmatas pauö̂  
Gcm»rila sai woel MrsitumatK. Ta tea-

diö, et mehedl nüüd warsti ta-gasi talid. 
„MaftYe, ma. annan sulle we«l enam. 

Las 'tuuled? Ütle, weiri) Maftye, palju sa 
nõuad? Poole? Kas tahad podt? Tmsed 
tulewad juba — ilvaZta! Poole annan sulle!" 

Küsides, ipaludes waatas ta raugale irnf-
tu, Eelle alumine os-a !tul«lkulnmst punane' M. 

WmnaW algas mölder: 
„Kust pean mina teadma, 'kui palju pool 

an?" 
„ Mi nagi ei tea seba, aga seda on palju, 

wäga palju," tõendaK Gawrila. „Me kae-
wmne selle icheskoos toalja. Hase mu aga 
lahti. Üheskoos' ikaewanre selle wülja." 

„Hm... hea tüll." 
„Lase mu lahti... nad tulewad juba,.. 

lasksid j u b a . . . " 
Kuid Mastye ei annud järele. 
„Gn,ne ütle mulle, Gawrila, kus raha 

an?" 
„Lase mu lahti, ma näitan sulle selle 

koha." * 
„Ei, enne ütle seda. Mna^olen <mm, 

sina noor. Jooksed ära, ja mina $ jõua 
sulle järele." 

Gawrila wiiwitas, kuid stiewaaius sai 
temas wõidu. 

„Enne ma seda ei ütle." 
„Noh, he>a," wastas koemnäoga rauk M-

HMkM ja sülgas tulle, märgiks, et feeta 
hea <on. 

Jälle wäikisid nad. Gawrila kuulatas 
temwasti, iga lihadega, kas inetsast ju trõ-
binat kuuleb ja mehod taleimib. Igatsus ja 
hirm piinasid toda. Jälle tõusis ia waimu 
ette wõlla kuju, mida ta Gyulaschervaris 
laada ajal näinud. Blxi elawalt oli see tal 
nüüd sildade ees, nagu seisaks wöllas vt-
se ta ees. Postide wahel rippusid Mu* 
tõmbunud, worinitud asjad, mida lapsed' 
«kiwidega pildusid ja mis nii tühjalt imasid, 
nagu oleksid mb olnud 'paberist. Nagu pa= 
beribega mängis tuul nendega. J a just see 
tühi toon >oli nii suukseid püstiajaro õudne. 

Põnewalt kuulas Gawriüa, kas mehed 
juba tulewad. Praksus mõni ots toõi susises 
tuli, siis 'kohkus ta. Ta kuulatas metsa tera-
wasti, sest kui mehed tagasi tulid, siis oli ta 
lugu lõpnud. 

Ta ei jõudnud kauemini kannatada. 
„Gruju-ursZuluj-allika juures... suura 

kuuse all . . . mille korwal bukipuu tas^uab . , . 
RD on juwresfe lõigatud... seal seisab 
Ms 

Tasakesi ja häM ikka enmn sulnbutades, 
rMu ütbes ta need sõnad ja jätkaO °jits: 

„Ia niüib- lase mu lahti!" 
Rauk tõusis üles, ei läinud' aga Gawrila 

juurde. 
llmbes paarkümmend sammu läks ta tau-

gele, ühe suure maharaiutud puu juurde ja 
lõikas Me juurest paar oksa. Siiswedas ta 
oksad aegamööda tule juurde. Pikkamisi ja 
hingeldades. Oksad jätsid lumesse siigMvad 
jäljed. 

%a> istus jälle tule suurde ja hakkas oma 
pika kepiga kukke kohendama. 

Teine palus ikka ägedamini: 
„Mllftye... Maftye... päästa köidikud!" 
Kuid rauk ei kuulanudki seda. Paluwad 

sõnad ja hirmsad wanded waheldusid, aga 
wana Ntaftyo ei pannud neid tähelegi, nagu 
oleks ta äkki kurdiks jäänud. Rahulikult ja 
ühtlaselt lõhkus ta puid. Siis lõi ta kepi 
terawa nina puutüwesse, et see tal käepä* 
rast .oleks. Mskas mõne pnutiiki tulle^ 
istus jälle maha ja seadis oma kätega tule 
korda. Ta ei waadanudki Gawrila po<oIe, 
kes maas wingerdas, wäherdas, palus ja 
kirus: 

„Mru! Igawene ja alatu näru!" 
Manmnehe koeranägu paistis olewat 

kahjurõõlNl: ega tigedust; see oli ilmetu. 
puust. Seal polnud näha ei naeratust, ei 

Wiimaks kajas niotsast sammude müdin, 
lunre rudin ja wali jutuajamine. Gawrila 
jäi wait, ainult ta rind ägas raskesti. 

Nao lätsid alla, nagu nad ölifr üles tul° 
nud. Ainult -et neid üks enam oli, kinni seo-
tud GÄvrila. Sama sõnatult, üks-teise kan-
null, ilma kärata, läksid nad. Need mäges* 
tikuelanikud, olles wma riietete, liigutuste, 
näoilmcke poolest iits-teiscle nii sairnased, et 
raske oleks ütelda olnud, kes neist wahr, 
kes wang oli, fui mitte rauad Gawrila käte 
iimfcex wahete-wahcl ei oleks Nmlgatanud. 

Szamose Zaldal peatasid nad. Seal seletas 
wana Maftyö, >bema ei saa^owt wangi &opän* 
falttasse, sest ta ei wõimat weskit nitbaulaks 
üksi Mtta, waid pidawat «koju minema. 

Enne lahkumist harutasid uad Gawrila 
juurOZol-ekul, -kuipalju neist keegi wae>waraha 
laaks. Wiislwistkümmend dukatit tulla igale 
mehele, peale selle Demeter Nyagile weel wiis-
lbt,'WlliM'meUd, sest tema oli ninamees, ja wa-
nale Maftysbe weel Wm<me, sest iema oli nad 
otsitu juurde juhatanud, öeppimme ei olnud 
fazqt, sest rauk tahtis enam saada ja Mitses 
teistega, vhk 'küll «osad enne olid ära mHlir>a-
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fiuiy. Gawriba waikis ja «oli--nii x-cfyilU, ..«magu 
fcuWWä kapsapea, ja mikte tema peT. pärast. 

Demeter Nyag, mõiWN>ad • Gtzurkuca me
hed, Gawrila ja WrMsioiss ,,Mk"' öäksid teele. 
Nad MÜstd üle Gya'lu SMuj, AlbaKa, Dopan-
fnloasso, wangi ava andma j>a chasu wustu wõt-
•ma. Wana Maftys Jäi Szamolse kaldale je 
wõibas', kuni teised teisel ipöo:t jõge «nwtsa k>a,du-
std. • . , ' . . ' , , 

lRahuDkM ,o,oitas ta, nü,gu 'eite sirutatud, 
nagu 'nuusutaks >ta. Gawrila wwatas faks Dor-
dla ibahla ja wägi miila ilja weel wanal Zohat 
seiswat, 'liikuimata, jalad' haakus. Nauk Vks 
alles teele, kui Gawrila >Dma wahtidesa tihni
kusse >Vll'dus>. Aga !ta ei läinud «weski ,po,ole, 
mitte' Toszer^ti poioile. Et, ta läks jätte lüles 
mäe otsa, Gruju-uvzuluj> poote, kus, just at-
lita kõ-vwal, bukipuu ligidal, suur kuusk seisab. 
Pikkamisi ronis ta mäest üles, raskesti, wints-
-kett, kVwasWamtiselt., 

J a kadus kuuskede'wahele. 

Seitse ihunti sörkisid maiest alla/Kuus 'hunti 
ichttaste w>ahede järele, seitsmes! jäi .teistest pi-
sust kaugemabe. SeisMenda jälgedesse jäid* jä
rele wäiksed weretilkad. Nii joudstö' nad metsa 
iäärifce ja et ilm,alles walge, ei julenud nad 
weel tagedake tuVa. Nad' tökitasid maha, pea-
•aegu ritta, nuusutasid piDa-aetud iTiitaoega 

Nibmemaks inuutuw,llt õhku, ikaapisto endid ja 
Vtstsid kirpe. Hundid pole ju tovsdM rööw-
elukad. 

„ ,,Haawatu wana tsahunlt tökitas teistest pi-
!sut eemale. Ta lägas raskesti ja selgesti loki 
märgata, et teda teekäik M wäsitanud. Tihti 
iattus ta oma haawa., , 

Äkki aias.W. hunt enda jalule, täks tema 
juurde ja nuusutas teda. Isahunt urises^ kuid 
,teine ei.nWunud paigast, waid wahtis^ tarre-
tutt haawatu peäle. Nüüd tulid weet täks hun-
ti tähemale, langelt, ja tasa. Ja nüüd• wahti* 
sid kolm vofydfcdt sirawat silmapaari 'liikuma
ta waljusega isahunti. 

Pikkamisi iiõufoiä õhtu. , Õhtuses halluses 
haWafid huntide silmad^ Ma enam ja enam 
kiirgamlll. Neli, wiis, kuus paari silmi. Suur 
is,ahunt pani pea käppadele, urises tasa ja näi-
tas wahetewahel, hambaidki. Teised' urisemist 
ei, wastanud, kuid kõikide jiilttrafo wiibisid tema 
peal näljaselt, torkawalt... 

Õhtu ioili lätte jõudnud^... 
Kuus hunti hiilisid alla >ovgu, talude poo-

le, lambakarjade poole. Ühes reas sörkisid nad' 
ii© teise jälgil. . Nagu suu red̂  koerad' tibisesid: 
nad üle kume. Wahetewahel peatusid, kuulasid 
ja nuufutastd', siis läksid jälle edzasi, edasi, eda-
st--- . . . . . . 

Mäe küljele, kus nad õhtul lökitanud, jäi 
maha suur wereboik tallatud lumesse. Siin ja 
seal oti»weel mõni tort kavwil walget pinnal. 
Hundi karwad. Mõned sammud' !sügaw,cnnal, kn-
hu raskus ta libistanud, seisis suur paljaksnä-
ritud hundi pealuu. Aluniine tõug oti lumesse 
wajunud, suur suu -oti tahti, nagu: tählaks ta 
weel nüüdki iMnmusdada. Kllaasistanud> hun-
Nstlmadl wahtistd^ ilmetult ja terawalt wälja 
kuuwabgesse öösse... 

QUa sammun waifiseff metsa.. 
Carl Hermann. 

Ma sammun waikselt metsa 
nii haige j kurb mu meel: 
kui ootaks metsa põues 
mind rõõm ja rahu weel , . . 

Ma käin Ja otsin — ootan 
ja huikan metsasse: 
ehk huikab mulle wastu 
mu kallis sõbrake . . . 

Mets mühiseb ja nutab 
ja on nii rahutu: 
ta teab, mu kõige kallim 
on ammu surnud ju! . . . 
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2>öt wastu Mawotte-pMi. 
Wene kirjanik W. G. Koralenko. 

Waî bne ;kmpäew 187" lOiagital. 
Rõske õhtu on jn mmnn tokuTwb waikinud 

nvaah. S«!ojend,ll!tnd päewa jootsut, müüb leh-
wib Icrgelt tewadvise Kiilimia julge hingus — 
uni nüid mau hingawaa täiel rinnal: sellest hin-
gusest rõustD1 nrunawllllged' ubiico, mis 'mänAe-
wai» majeöiteetiiifutt põlewa itätt;ti§'taeVö«a tiir* 
tes, nagu iwtirutifuit̂ su pilwed wastu itöufetoad-

Oli wia^ime. Wäike lubenn<an,gnlilln N., 
mille üle il-ehwis rõske jahedus — waikis, 
ll,ot'lates minultit, mil taieoiraiaü Vellalwrnist Losi-
tab esimene iööt ®rnfö> linn ei miaganud. Niiske 
rõstüife -hatte. <afl, waiÄate, inimtühjade itäwa* 
NWte Marjus — tmbvfä ô,oitus. Ainult harw,a 
jooFfeb möKdll- HÄiskunud töötegija, Mk pühhad 
peaaegu, tabasid raske, waewase lköü juurest, 
lendab moHda 'wÄ!ori>mees — ja jätte vm tõik 
põhjata wai t . . . iElu on woolanud' itKmuwa-
!tebt m,aja!desse, rikasitesse !l<ossi'd>esse ja kehwa-
d̂essie urtsUutesse, inille •tw&ufejeb- >w,aĥ iwnd <kä-

immte, jah, stnna urn ta eneje peitnud. Üle 
Ivmm, üle wäljade, kile bogn ilma heljus täfye-
newa nlestõusmrse- ,j,a uuestisünni-püha näge-
mata hingus. 

Kuu poilnnfo weel tõusnud ja imtt lamas 
kõrgendiku laias warjus; kõrgendikM aga >cö]m 
suur, Muvelik t̂õsine ,h>o,one.. Se,lle h>o,one imeki-
ikud, oiged ja tarmud jcora&i ermresid süngelt 
tähtistaewa Hhnlbbkusest; <ku«wd)iad wärawad 
erinesid wlaewalt, hielkides warjatud seina pillw-
susest, ja neli torni nurlcvdÄ iõNastd kaewasse 

^Mib w.alllta, pe,akiriku kettawrnist.katkes ja 
heljus kaugele käbi pâ in-duwa -Vhu järelmõtliku 
öö̂  esimene helisew Uõt... teine, ifoimaä... 
Minut hiljem, mitmes Pohas, mitmesugusel too-
nit, helisesid, ilhinestdja kauLsid teuad, palmu-
!des wägewaks, iseävllkikuls h,armo>oniaks; tcha 
wävÄesid ja nagu pöörlesid eetris... .... 

Tumed.ast hoonest, mis warjas,l'mn,a, kos-
<tis häübuw, nõrk sahin,̂  mis nagu wäretes 
Zhus kahjarsuswwärses jõuetuses üles tõusta 
eotrilisse kõrgusfe, wä<a>ew!ale <aMovbihe järgi. 

Waikis hck . . . Noonid sulasid õhus, kuid 
öö fõnaitus ,päris >alles pWamtsi oma mgused: 
kaua weel hetisos piklasuises' tuhm, surew was-
tuWba. nagu õhku tõmmcutuld ndgemictta keele 
wär iM. . Majades kustusid tuted; kirikute al* 
'mb samsid1. Man 'wabmistus^ cr. 137* weel-
lmHljVlt vahu, 'armastuse ja wmsdluse wõidu 
aate wäWkuuluckamisele... 

«Sünge hvDn̂ e wävawlllte tabuluVud vagi'sesi>d/ 
Puiotvühm lsõdurid, klõbisew<a!d pnssld Häes — 
>tu'ki täbi pimeduse, vi wahetadn öö poste. Nad-
astusid nurkade junre ning peatusid postide 5o-
Hal; inimeske tumedast salgust erines mõõde-
tud MNlMul lits kogu, tun-a endine tunnilmees 
iMW uppus Mll<.st,Vwus1>e sakba... Siis^ M s 
poolrichm ednsi, ringi ümber musta^vn wangi-
majacheiwll. 

Jääne, pool waheltas» fetswa tunnimehe 
iiom. nekrut; ta ^liigutustest po.lnud lveet badu-
nNd' talup«eg'ltk nuraeliklkus; 'NLTories näos sei
sis noorukese sunnitud' tähelpanu ilme, kes e«si-
nrest korda seis>ab w,ahip>ostil. T,a ,p>eat,aŝ  näoga 
wllsw, ŝeina, astus weel MU '^ctnmm eidasi, tegi 
pVotNänaku wlaseünake pacfk ja feisis ,Zlg õl>a 
wasitu endise tunnimehega. S>ee pööras kergelt 
p?,a UM tunnimehe pooke \<a ütleŝ  õpetat̂ ud to<o-
mi ihnrilikud edlllsi'an,desonad. 

— Nurgast nurgani.. . waadata.. . mitte 
mag.wd<r, mitlte tukkudla! —: kiirelt tõnetes, so l-
dat, tuid nekrut tüula>Z< siama pin^ntusega, ja 
>ta >h>allideft stknabeft tundis' eritise ig,a,t̂ suse 
'̂ wlakdus. 

— Said' aru? — liisis kapvat. 
— Just nii! 
— Noy, hüwa siis! — ütles' see Zaredvlt ja 

lisas siis <t0'oni muutes heaflidnmlikubt juure: 
— Ei ole midagi, Fadejew, üva Kardal 

Eg>a sa mõni naine o l e . . . Metshaldjat, wõi 
keda su õige kurtma peaks? 

— Miks metshaldjat? — wastas Fadejew 
lihtsameelselt ja lisas siis järelmõtlikult juure: 
— Miski nagu.on südame peäl . . . N!ll>gn 'miski 
piste rinnus, timmab... 

Selle kihtslameelse, pe^aegn lapsetikult to-
kaw,a tunnistuse puhul kostis soldatite seast 
naer. , vi , ^ 

— Waata >ag,a tülaemakest! —lausus üle-
w>ak->alla,a'wald>atud !bahetsusega ^kapral ning 
kamandas ükki: 

— 'Sammu — 'marss! 
Karanul, ühtlaselt asitudes — kadus nnrga 

warju, ja .pe,agt/kustusid ta sammud. Tunni-
mees tõstis püssi blale ja sammus sein«a >ä.art 
pidi edasi... 

* 

Türmis >aga halkas pärast wiimast keNa« 
löM kiikumine. Sünge ja kurb wanIiumja-öö 
poknud 'ammusest,ajast saadtk näinud Mvast e&a* 
toust. Nagu «oleks ZnMsteadD stm tunginud 
t M e WllbadnMnmnnm: Zambrvw muSab uk« 
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sed 'aw<anesid üksteise järgi. Inimesed hallades 
JõUti-bcS, saawsbittude w r̂wilische wöötrdegll 
feijai, sammusto prwadeö ridades ja pllariiaupll 
mööto borri,2l0l0ve mng bäisvd wangimajia-tirM, 
Mis 'kiirgas tuledest. Nad̂  'lätsid paremalt i-a 
pahemad pooli, tõusid trepist ü>leK, katsid- treppi 
mööda alla; -läbi 'ägeda mtoirwt :iioMiä sim-seal 
püssipära-hoop w,astu põvaivdat, lkostis lahetete 
külm. Asetudes .awavlllsse kiriku, >w»ajus hall 
mass toorest piiratud' kohtadele ia waikines. 
Ka kirituaten.del olid tugewad wõred ees... 

W>angim,aja läks> itühjats. AinuA neljas 
nurgatornis, wäibestes ümargustea kongides, 
,mis kindlasti olvb lukutatud — sammusid neli 
üisikwangi süngelt «dasi-ibagafi, ,ajuti ust wastu 
«luaedes ja kuulatades j,a apkilx neelates kirikust 
ikosltuwa wiisi vaasukesi. 

J a weel ühes üldises kongis — lamas 
keegi naril; see ,o,li haige. Ülewaataja, tollole 
teatati äkilist haigeksjäämist — astus ia 
juure, kuna teised wangid kiriku wiidi; üle-
wedaja waatas haige silmadesse,, mis põle-
fid kummalises walguses ja toatttafib nüri-
meelselt kuhugi kaugele. 

— Iwanow!... Kuule, Iwanow! —hüüdis 
ülewaataja haigele. 

Wang ei pöörnud ,pead; ta pomises miski, 
millest wõimata ok.i aru saada; hääl o'ü hädine 
lähiselt); ja paistetanud huuled liikusid' wae
waga. 

. — Homme läheb haigemajasse! — kor
raldas ülewaataja ja täks wälja, jättes' fonai 
uksele ühe wahi. See waatas tähelepanelikult 
h>aige peale ja raputas' pead. 

— Oh hulgus, hulgus! Saad karistusest 
lahti! — ja otsustades, et tal siin midagi teha 
pote, sammus ülewaataja Zorridoori mööda <ki-
riku, Peltas ukse ees ja kuulas jumalateents-
tust, illegajalt põlwili heites. 

Läbi tühja kongi kajas «aegajalt haige aru-
saamata sonimine. See põlnud weel kuigi 
wana mimine, ta oli tugew ja jõuline. Ta so-
nis ja elas üle >oma hitjutise minewiku — nä
gu kõneles üleelatud hädast. 

Saatus oli hulgusega n-lünginud' kurba 
mängu. Ta oli käbi käinud tuhaudeld werstad, 
oli tunginud läbi tundurite ja üle metsikute 
mäeahelate, oli kannatanud tuhanded' häda-
ohud ja puudused', sest ted'a Nhutas tagant 
põlew ögatsus kodumaa järgi, 'kt tundis ai
nult üht lootust: „näha 'ainult ....kuuks ....nä-
•bccM&ii . . . elada kodus . . . aga seai — kas 
olgu wõi sama tee ees!" Sada wersta kodu-
kohast eemal sattus ta siia türmi 

Arusaamata Wne waikis. Hulguse silmad 
laienesid, rind hingab ühtlasemalt ....Üle ,pa-
bawikuhaige pe<a «lehwiwad̂  jällegi rõõmusta-
wennad mõtted.... 

. . . MÜH<ab tundur . . . Gse ,micha on t*#e 

märgiks — ühtlane,lau!lew waba Ta õppis 
wahet tegema metsa häälte wahel, tundts iga 
üksiku puu kõnet. Majesteetlikud^ männad he-
lisewad kõrgelt, kõrgelt tiheda, tumeda hakju-
sega .... Kuused sosistiawad' pikbamisi j,a lumi-
jeioalt; lõbus here lark wehib painduwate oks-
tega; haab wäriseb ja sahiseb argliku, kohmetu 
ke'hl3ga .... Huikab w>aba lind, jogi >lend>ab kõ-
nekalt ja wälkalt' ,läbi kiwipõhjase sängi ning 
harakate lobisê w salk kihutab läbi õhu üle nen-
•de kohtade, kus läbi tihniku poeb tundurite 
teed hulgus. *)• 

Nagu waba sulatuule hoog hekjius üle h>aige. 
Ta tõusiŝ  Dtukile' ning ohkas sügawalt; sil
mad waatasid tähelepanelikult ettepoole ja 
ätk'i helkis neis miski teadwus,taokist. Harju-
nud jooksik, hulgus nägi oma ees miski eba-
harilikku: kahtist ust . . . 

Wägew instinkt raputas üles kogu orga-
nismi, mis haigusest nõrgend,at<u>d'. Sonimise 
tunnused kadusid ruttu wõi rühmitusid ühe 
e«tt̂ kujutuse ümber, nris langes heleda kiirena 
ta mõtete khaaosfi: üksi!.... nks on kahti 

Minut hiljem M !ta põrandal. Näis, nagu 
langeks pakiirnkHIii peaajn kogu kuumns sil
madesse: need' Wahtisid iihtilaselt, kangekael-
solt,ja kohutawialt omaette. 

Keegi wäljatulija awas silmapilguks kiri-
kuukse ...Kauguselt pehmendatud, 'diAsiplinee-
ritud laulu- korralikuld lained puudutasid 
hulguse kõrwu ning wai!kisid. Üte kahwati: 
näo libises õrnuse hê lk, silmad läksid niiskeks, 
ja käbi pea tu<ngis ammusest ajast hellitatud 
mõte: waikne öö, mändade sosin, mis warja-
wad tumedate okstega koduküla wana kiri
kut ....salk sõpru, tule-d' jlõel ja sama laul ..... 
ta ruttas ,teele, et kmrlda seldasama seak, omak-
sete juures .... 

Wahepääl aga palwetas il»lewaataia waik-
selt kirikuukse juures, aegajalt põlwili heites... 

* 

Noor nekrut .püssiga sammub mööda sei
na äärt. Tunnimehe «ees laiutab end stle, hi>l-
juti kume alt wabianenitd' — kaugeke ulataw 
wili. Kerge tuuk jookseb iile wälja, sahistades 
kõhnakskuiwannd tormi na, . helistab minewa 
aastases rohus ja puhub ŝoldati hinge' wai'fse, 
nnkrameelse mõttega. 

Noor tunnimees peatus seina juures, 
toetas pilssi maha j,a — pannes käe püssito
rule — jäi mõttesse. Ta er osanud' omake weel 
ette kujutada, miks iia siin peab wiibima sel 

*) Siberi hulgused jutustawad, et Haawas 
tunduris saadawad harakad salöadencrWksikut 
läbi tihniku tammuwat inimest. Mik aega-
tel, kus ,HuIguKtejaht" weel 'l«ubat!U'd oti 
— jälgisid burjaMd hulauseid nimeü ha-
pMlwnu DiB. AuwVi t̂tBrkuft. 
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pidulibul pühlae«elsel ööl,,pässiga, seina <Mt.es, 
tuhia wälia vaial. Ta oli weel tuusti talu-
•po&Qf «i fioamtb -mi mõnestki asjast aru, mis 
nii aruscuaimw fotbattXe, Ja Ä asiala ei 
pilgatud 'bebci „ ku laga". W êel hiljuti «oli ta 
nii waba, oti pevemeeš, 'Oma pottu, mtia töö 
isand ....ja nüüd hirm, 'arutotfretia, arusaamatu, 
piirita — mis leba saabub igal sammul, iga 
ta liigutust; fee tõtt' kihutab ta itiaore j,a mir-
Felise tülaisetoomu Armi teenistuse xwpa&fe. 

Ouid sel minutil oli ia üksi ....Tühi wali, 
nris <h'aigut,ab ta «eZ. ja tuule wile maeasid 
ta silmade ette unenäo. J a û ovre ôilbaiti sf-
mabe Vtte ilmuwad^ «kobused piftbib. Ka tarna 
nlä<eb küla, ia tern-a-gi nüeb enb tuules, j\a kiri
kus põlewad ütimlicfcbi, ning wanad mmm,ad 
tiigiMwad ltiumVdard laitwu illo kiriku. 

* Aegajalt ärkab ifca utes, ja siis mänigib ida 
hallides lsilmabes ah,asit>us,e he'lk: irniS fee >on?— 
walli, pi\\s> ja sein .... Üheks minuüfe tuletab 
ta meete tõelikkust, $uib- p îagi kerkiwab silinabe 
ette öise tuule tuhmil sahina,! pilbib Vodukülast, 
ja s,o<lb,a't unistab jälle, tugedes piksstle 

Witte kauget 'kohast, kus> seisab itunmaweeis;— 
ilmub müüri' harjule stlluett: fee on inimese 
pea... Hulgus waatab kaugele wätjwle, wäe* 
walt uähibawa, Vauge metsa joouete .... Ta 
riub laieneb, ,aplalt neelab ta wärskelt, w>ab<a 
üö-Gmale-se Hiugust, 'siis laseb 'ta enese rippu ja 
'waikselt libistab ta enese seina nrööba maha. 

Kellade rõõmulik Hela 'arataä bise wabkulse. 
Waua/imaMkirrlu uks awanes, Vu«s on risti-
köi-k; wägew lau! hwuna£ lainena lirifujt. 
Solb^at jahmatas, kargas sirgu, Wõttia mütsi 
peast, <& risti, ette tuim ja .... tarbus hirmu pä-
raft, käsi üles tõstetud .... HulguK, M nmha ©lt 
iõuonud — jooksis lageubikule. 

Seisa, seisa! Kaüike, tuftrnfel.. — 
kisendab tunninrees, ahastuses püZst palge pan-' 
nes. Koik, mida ta oli kartnud, miue ees wa' 
risenud, kõik tungib 'Lallate, miski kurat i ! — 
seda jookswat kogu nu-hes. „Deenis>tuZ, wäe.-
tus!" — Mib mõte läbi pea ja 'Q sthib jooih 
wait ilbou. Kukke tõmmmbes, surub ta )i\ma.b iBoÜ>* 
ku.. / 

J a üle liuna auvab ja keerleb jäitegi täo: 
eetri harmooniline, laulew, muutlik hele ii 
. . . jällegi wäriseb ning lööb tümn wana kell 
— tuagii ohkaks kusagil mõni ha/rwatuö lind. 
Müiiri tag>ant kostawad pühvrliiru iau',u esime.< 
sed to'mnb: 

„ Kristus 'Du üles tõusnud!" 
J a Mi «kuuldakse, müüri idQcait pauku; 

wc utatob eiiöse warju kõik.. , Nõrk, häbiue 
ohke käis järgib umikfe kaedufeua, siis oli kõik 
w»ait... 

Ainult tühja wäljaa kauge kaja kordas mit-
mekorbiselt ia kurwn-l kõlal — püssipaugu kõle-
bat kõma. 

Sfommifiutuuf. 
Amerika luuletaja Henry Wadsworth Longtellsw 

Käis laintewahust üle tuulewing 
ja ütles: kadugu siit uduring! 
Ta laewal' lausus: tööle, tüürike, 
sest öine rahu oli üürike! 
Ta lehwis maale, hüüdis: märgake, 
ju hommik tulnud on, ja ärgake! 
Ta ütles metsale ja aiale: 
nüüd lehed laotage laiale! 
Ta Unnusulgi wõttis külista 
ja ütles: laula, Loojat ülista! 
Ta talu kohal hüüdis: ärka, kukk, 
ja laula jälle lõpeta kõik tukk! 
Kuldwiljapõllu kohal peatas: 
su päike tuleb! talle teatas. 
Ta kellatornis wannas lõõtsuma: 
tund tunnilt, kell, sa pead õõtsuma! 
Kuid surnuaias seisatab ta teel: 
wsw puhake, aeg pole tulnud weel! 
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Eurrnalend. 
Saksa ifirjcmif Hans Hauptmann. 

Mac Iiuwfh' ei lolols tarroiisemih etoba 
ühes wi^tfas wõõrlls!bom!lli.as fioitibowt idas, 
kui ta nn tõwasti ei oleks si palmub mänguku-
wbi w«rgus. Kui' Inglismaa lõige 'luulfalnral 
ja paremal 'leitburii oli kvt ministri, >w'õib ©ifs 
la iseg' Walborf-AZtoria wõõrastem,aja köö-
grirlenw' sissduilel. Aga Md' libises to p&dii 
m.aha .raagu weetilgad gummimantlillt. 

Kui Mae Inckosh kuiw,al istus, irngit prae
gugi, siis puges, >t>a tuscvM oma tuppa, uputias 
enda oma piibu suichsusii'1'wVdesso ja piinas mm 
peab, kuid,aŝ  «mängulauas )oõimali>k xileky) ala-
ti wõiw. 

Koputati. Muidugi! Aktili, tui ta problee
mi \vtba. p&aa>egit lahend anud>, eksitati te-dia. 
Tema „sis'se" ei oimub wHga julMstaw. Aga 
tui uks 'awanes j.a töioefe foxb Ciallw ây tore 
kuju ilmus, 'tuatksiD 'lenlbaijia näojooiieb ja fle* 
haliikmed «$!? ainult toeel teenistusewalmis 
WÄu. 

„Õhtut, Fved", ütles fond. „Jääge istu-
m«a, suitsetage rahulikult ed-asi, ma tahun silma
pilguks Teie juurde". 

Ta tegi .seda, ckosbas iioiolile, w-ahtis laSfe, 
siis alla om̂ a 's,õrmekilüntele ya liisis wiimaks 
ä'kki,: 

„Kas tahaite teeuida w>iis!sada naela, Fved, 
wõi — tuhalt?" 

Mac InltoG naeris. 
„Kui mul walida on, mylord, siis juba pa-

vr-m'tuhllit"'. 
„Ilus", Ales teme, wNttis taskuist t M i -

vwaimllitu, ckäitesMpea ja Mängis nende asija-
o-cga ho>o leitult. 

Noed etbewialmistnfed tea id lenilmri nlävloi-
'liseks. Ta pani piibu käest ja urises Kvewal 
häälel: 

„ Ia tuidWs, mylord, tui küsida tohin—V 
Galltoay keha sirgus, nagu oleks talle JIH* 

ma wett töoA walatM 
„Miss AvabeVa Mackney, viwunt Crate-

woodi Mar, Nheb Teiegn homme lendama — 
eks?" Asis ta, kõige suurem põnewus waljul 
näol. 

„Nii see vn,' mylolrd", noogutas Mac 

„He,a küll", nv'0r aristokraat awas tsehki--
Almwlltuz j<a asetas firieoifa ,paberile; „ annan 
Deile tuhüt naela, kui Teie Homme oma ma-
fm. Mnu. ^u!htida jäwte". 

Lmdur tõmbas sugawasti' hinge, nagu 
llwbuts cha 'õudsest loomsest. 

,Miks?" 
,,>Preili Blackney ei usalda ennast Teie juh-

timisele — loabcuntxage, mylord; ma Uxni 
kiili, et .masinat ostate juhtuda' just ku: elukut
seline lendur, aga — " 

„ Tõuske kord üles, Frev", käskis Calliuay 
M tõusis ka ise. 

M d mõõtsid üksteise pukust. 
„Mete, me oteme ühesugused", otsustas 

lord; „m,a panen Teie riioed^s'.' ga. surun müt-
si siigawale vähe, mässin ,lõua,s.rüi>õ!e - - j a 
murd peetakse' lingimata Mac Intoshiks. Nn 
siis: tuhat naela!" 

Lendur ka,tsus weel tüki aega prigeldla, kui-
al ta ihaldatud raha himustas. Mingisugune 
helk lordi silmis tegi ta ettewaadlikuks, 5)irm 
Millegi hirmsa ja tohut,aw>a ecst asus ta rin-
da, ilma et ta oleks aimanud, mis see oli. Aga 
CMoaY suurenidas pa-lkumist harjunud^ .kogu-
ja <wis,adusega, fcs' t<e,a!tud̂  kunstiasja tal)ab 
om,llN'da!da> J a Mae Intosh andis! wii-malks 
wliietuhand,e naelalisele tshekile alla. — 

Suurepärane maihommik. ,War,aja!sest tun-
uist Hoolimata seiasiab laia len^nuplatsi ümber 
tihe ra'hwlahirlik. Kak's masinat teerlewad' juba 
kõrgel siniõhus. Ühest ,kuurist 'tirnaise wäGa 
ühepinn>aline lennumasin, mille kuju lindu 
meelde tuletab. See >on kuulfa Mac Intoshi kui 
õhutuninga lennumasin. 

Walj,aZ maanteel hoiatawad^ ,tumed>a!d >au-
topa!suna hüüded. 

Väbi tolmu wuriseb Ükŝ  anw puiestee he-
leroheliste puukvo>o!nide alt lühemale ja sõidab 
ilennuplatsi wärawa;&tte. Noor lord Harden-
gate bargab esimesena autost wälja j.a aitab 
pvona vioount Cva,ketV0'0.di, siis ilusa Arabel-
la Blackney, oma pruudi, autost iroälpa. Ta 
itäib olewat wäga murelik. Kui ilus, rõõmsas-
ti lmerwtaw neiu C»ma käe tema ,Wte Dwb ja 
oma wüikse jala.astelauale paneb, sosistab 'fc>fld 
paludes AvckbeNale Wrwa: 

„Sa ei 'tee sed̂ a omelti — eks? Ma Wannu-
tan sind, «armsam —" 

. tzele, 'walbatu -naer on wastnseks. Zuba 
ruttab neiu Dbi wävcüwa lennumtrsina 'poole. 

„Hervc!! Mac Intofh?" hüüab Arabella. 
„Kus vn heTva Mac Intosh?" 

üord Hardengate räägib elawaK proua 
viseountiga ja llorjab .kõik PZWse»MoUu, et 
nxäl̂ a nuruldU, ,koelbu !felle hulluWtckewAte ckar-
wis. Aga proua «on ise ka igasuguse spordi sõ-
ber, mii «t >ba «nm tubewase wNmehe wäidete 
pwk «irniDt Nasid kehrwb> . ..•••.. 
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Seni mx Arabella juba istmete rottktito ja, 

wajub sinna lafjebulit istuma, nagu. Muks ia 
m'ugaw,as tugitoolis. Ta silm-aÖ' särawad ja ta 
hambad läigiwad niiskepunaste huubte wahel. 

„Herva Mac IntoG!" hüüab ta'. „Kuhu 
Te siis jäüte?!" 

tzardengate >astub .apparaaot juurde. Ta 
suiub o'm,a >suu AoabMa fätk) mis istekoha 
äärel puhkab. *©e& tummas musus weristub ta 
terwe strdlaniehüda. Ta ei oleks mitte nii kurb, 
soe I)e>a Hardengate, kui ta näeks seda wõrratu 
õrna pitfu, mis pruut alla peamehele sa>ad!ab. 

Lord Callwiay näeb seda pilku. Mac In-
toshi riides, tuli ta parajasti kuurist iile platsi 
ligemale. Ta nagu iOii nii kaetuid, et tedla keegi 
ei >wiõi ära tmrda. Kum!mard'ades teretab ta, ja 
täheudab, õlasid kehitades, oma suu poote, nagu 
soolwiks ta 'irvaiüoa ,j,a kardaks kõrite paha >,ka-
tarri. Siis wnbiseb kerge lennu! mõne i'ekundi 
ta keha vaDuse ,all, kui <ha kiiresti üles Arnbel-
l>a ette istmele ronib. i 

Käehaare, ja mtirisew nwotor raputab mm-
sinat. Hardengate ja teenijad jägawad w,ae-
Walt fõrtoaJfe karata. Lennuk jookseb 'tükikee 
maad maad mööda, lehwib siis üles j>a m i » , 
põigiti üles lennates, sinistesse kaugustesse. 

lOotb1 Hlardengate wahtis, 'silmi käega war
iates, Vaugenewale lennukite järete. 

Soal vckis te'oia keegi w,arrukast. Wäike, 
kawaillllsti muhlelew poisipõnn seisis tn kottoal 
ja 'hoidis Ne püsti. 

„Ma teiau midagi, m«yl>ord", ŝosistas ta, 
„Mac Inwshist —"• 

^lvabella peigmehele tõusis >weri Mhe. 
Niiüd> siis sai ta kuulda, miks need k'ohu'taw<ad 
aimhiiM itefaa piinasid-

Ruttu surus ta poisile kuldraha pihku ja 
NMs WhisVwcvl häÄek: „Rälagi!" 

J a poiss tõusis kikilwarbite: 
„Mac Intosh ei ole lennukit!" 
F e s siis?" 
„Lord Gallmay!" 
Imestades nägi prõua viscount oma koT-

vektset Wäilmeest hullu kiirusega lennupbatsi 
wärawa' juurde jookswat. Ta kargas 'oma -au
tosse, kisendas «autojuhile kasu kätte, tälhondas 
ärewad sinna poote, kuhu lennuk mks, ja' autu 
wuras minema'. 

„0l> litt rlus see mvi Kui tore! Kui uw-
ttäoliik ilus! — Weel kõrbemale, herra Mac 
Intosh, weet.patju, palju kõrgemale!" 

ArabMa Bbackney tundis enda nmjesteetli-
kult libifowäs k«ettnuM nit iitf&e owwnik. Moo-
tori m&vm tfcöba ei eWanuld. Koik ba. hing oli 
tätä uWust, «t wõis nüNd la o|a tariifeta Mmese 
taafaftu. wHidUTsLnruft efemewttd* üle. 

Nkitsebt rebis mees' ta ees «oma pruuni 
nahkmütsi pdast ja pööras «oma näo ruttu oma 
ckagm istnwa Äväbella pöiale. 

„Eallway!" Karjatas see. 
Mehe terashallid silmad otid habastama-

tud> 
„Teie pulmareis Hardleng-atega ei oleks 

Polottki nii ilus Anud, miss Mackney", ütles 
ta. . ,/TunniK!t,age aga üles!" 

Nüüd toadis näu, Vt ta elu kaalut seisis.. 
®ee silmapilk" andis talle tõenduse kõige Me 
kohta, mis talle enne selle mehe toorest iseloo-
must jutustatud', kui, ta juba peaaegu, walmis 
oli olnud ennast temaga kihlama. Kuid ta uh-
kus t\ tubanud, et see mees' teda wõis wiärise-
mäs iwähia. . 

„Mis k,aw'atsus Teit on?" ktisis ta jjgiCgXi*-
kult, oma südame nõdrameelset 'ahastust lj>a hit* 
imt tema' eest kõigest jõust wiarjatesl 

„Teieg,a surra", üttes lord Callw>ay, „sesi 
et De minuga ei taha elada. Me oteme kuus-
sad'a meetrit kõrgel. Niipoa kui se,at üle Me 
wälj>a 'jõuame, paneir 7nootori seisma ja len-
irnk kukub ühes meiega siignwusse. Olen wan-
dunnd> et Teie kellegi teise omaks ei peia saa
ma, Avabella". 

Tu oo!tas karjatust, ehm,atushüiiet, lalhÄMa-, 
mist, meleteheiltlikku,palwet —- wõi wähemalt 
poovast wiha pilku. — Kuid ei mid,agi ,sellest. 
Avabella istus kimnssilmit lennukil, wa,ga 
Kahwatu.' aga kindtasti otsustadles wähematki, 
nõrkuse mürki ilmutada. 

Gallway pööras' jälle mastula poote, mis 
wankuma oli, hakanud. J a tennuk tõusiŝ  j,a,tõu-
sis kõrgemale, ikka kõrgemate. 

We>el kord kendasbd Caillway mowod kõigest 
omast piinarikka kire loost Gbi j>a piinasid siis 
ta Mail:t mnstustega, mis iial ei wõinad Mi-
de minnas 

,Mui ilus t>a mü J a kui trotslik! — I M , 
ei 'Aa,l pote ma Urabeüat enam 'armastanud 
kiu nlüüd, mil 'teda tahan tappa!" 

J a jälle pööraZ ta pea,neiu poole. 
„Arabella!" 
Ta tvägi! ,armast,atud^ neiut lahwatult "ja 

elutult, pooteuisti iftmett maha 'libisenult ikit-
sas ruumis kamawat. ^> 

M maanteel wuhises üks auto. Qord Har» 
dengate silmitses hingetult 'lennuki .surmasõi-
tu. üennuk <0'li itemll/ft juba Aige kaugel. 

NüM !karj,alt>as ta. Lennuk oli M i wajuma 
hakanud — >a>aa see polnud kukkumine! <&iwa* 
wiira 'allapoole 'IMsedes tähenes ta imaate ja 
kadus metsaga Vaetud tingu tah»a. Kbauglches'» 
mida tW Vi oisanud wäiM a.rwa.ta. Ka!ks wõi! 
kümme Wamjootrit >laug«:mal. 

. AMojlcht pa,ni molotorNe wmnwse jõu fi&ffc 
Da n'ägi wVewcM weel ldeepaeltd, «mis «wma «H 
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Ha uuesti karjatas Hardengate. Musten-
dawa metsawAru Gha,le ilm-us uueAti -ferwiiifi 
1'innukuju ja bchwis iwe&xi ^adp9örbww<ale 

•Miiid paistis ia olewat weel ainult täpike 
päliksepHiftseK maiba^was. Ja siis — nägi teda 
maha lanMwat. Järsku — püstloodis — !i'i« 
remimi ja kiiremini — maha kiMudes kui 
hiiglasuur ka^UDahn! 

Oüga^m-l̂  maasse püüridult leedis Har^ 
Tengate temiiilt rirsitO' ja nende alt Callway 
purustatud surnukeha. 

Wäsimuleuij katsusid mehed raskeiö vaud-' 
wõresbd̂  •eemale toeevebaba, et mõvtsuba õnnetul 
ohwrit leida. 

„Avabella! Aoabella!" baebas Hardengate 
wlärilsew hHäil. J a siis titti rõõmuhõMe: 

„Avabella!" 
Neiu ärias hüüdest ja «ajas enda isiulifc 

lohust, kuhu Gll,llw,ay käed ta mineNanulit pcm-
nud, kui lennukiga esimest korda maandus!. 

Ta äraseletatud silmist vii näha, et need 
alles mllinasjuittu /poegeldastd. 

„Siua —?" küsis noor neiu, ja ta wäike 
käsi kobas! !wnvisedes peigmehe pale poole, «kes 
ta ette põlwili lbangemLd. „Mul •oü," — ja 
Arabella waatas ringi, nagu ,oleks ta tahtnud 
>oma hinge oina pittudega 'tusaailt siuikaugusVst 
taoast luisu da —, mul 'O-Ii —" 

Soal 'kargas inälestus. -kõigi -oma. koledus»-
tega ta tead^vusse, ja metsikult nuuksumâ  ha-
kätes langes ta oma peigmehe ka>te wahele. 

Vanne. 
Poivla ,kirjanik W. St. Reynwnt, 

ÜlmnuH lwisbas ajalehe Käest ja "waataa w> 
hamelt tuppaastuja .peate. 

Wanamees, -ukse Vrwat sirgelt seisbeK, î a? 
•taä atandtikult: 

„Ajasin nad 'tõik siia!" 
„Kus n.crd DN?" 
„Oucs". 
„tze<a Iuli. Doiwlu. Waljusti wahtida, 

fost nad' on mässajad, msiststd?" 
Wanamees naeratab waewM Mrgat^a-

wait ja kummaliselt. 
„Oli raske ülesanne, mis?'" 
^Gi, tasksin na'd!kan!tselei ette koguda,; n>ad 

tulid kohe ja fisen,dasid, ivafc wlla lehhed 'katki re-
bmitd, sest nad -olla ,pootatad ja VawliiAaŝ d ja 
kõige peate watmis, isegi Siberisse rnihwwrc. 
Sellepärast ajasin mcb >koi>k siia". 

,Mas nad 'wastu ei hakanud? Kahju!" 
soDtas ül«!nms tasakesi. 

,Mad andsid soldatiwle isegi wankrid ja 
tulid ise jata, üsna rahulikult, warju läindad, 
K Nutsid togu tee wagu lavfte. Hea, 'sZna'külck-
•Iv? rahwas. . ." 

„'Pea «oma 'otsus enssete! Wälja!" kisendas 
ülemus' pllhaseE. 

Wanamees punastas, seisid sirgelt, pööras 
kawm pealt ja lahtus. 

1'dbeanus haWas jälle lehte 'lugema, aga na-
tulkese aja pämst wiHas te tehe louate, hõõrus 
bäsi ja hcBAs suures wKKpitud töWoas edasi 
nmH tagast MlU'tWtm.. -

„Med n?A>Md! Reed Gomadl" MmiM 

oa, silitas kahe käega ©ma laia, punast habet ja 
wahtistüli aega wifrlja wihmas wirwendama-
k platsile. 

Wene Ariku tu>ld>ku,plid tõusid' kõrgele üle 
musta mudameve, ja madallad, mürjad inajad 
peatsi iimber paistsid tütma wihma Ines ')äri-
fewat. 

Sadas peenet sngiswihnm; tuul oavutas 
pm>d ja rebis ne,il>t wiinrseid tehti. Waewaga 
wenisid wantrid mirdiast 'läbi ja ettepoo,l3 las-
k̂udes hiilisid inimesed majadê  'äärt mööoa. 

Šfitfeli; pööras- iilemuŝ  ümber, läks tm 
'teise ulitsa ja wahtis, ennast eesriide uxlyai n>ar« 
jates, ettewaatlikM aknast wälja. 

Õues, mis nagu sügaw, üheforadiekst ma
jadest piiratud tiit wälja nägi, 'kloostri endises 
aias, lnvis täis mustust, loike ja lompe, rüseles 
suur inhnestehulk paljaste püssitikkude walli 
wahel. 

Uhe Palja, tõdunenud puu otsab wärijesid 
nende kohal, kõrgel ülewal tendasrd hälbid Pil
wed nagu kõdunenud' weestnõretawad kattsttd; 
läbitungiw wihm piitsutas jäiselt nägusid. Ku-
tustelt M w'lgastest ikatuselwrudest w^otasid, 
wahet pidandata weelkos>ed, tuut tuhises inimeste 
kes>N, rebis paljaid puid ja hulus pnnarMalr. 

Külm tungis läbi 'kondist ja üdist ja must 
wihmiawesi bobas juba täbi wiledate riiete, 
aga rahwas seisis kannaOikubt, keksis jala pealt 
teise jala peate ja 'sosistas tasaGst ning, kartti-
kult. Ainult wahetewahel tõusis mõni hall, wa-
lus nHg» M Mni silmapwaV NUK tUMhtzk, 
wõi lendaK A«H m&w «W, im*--m * % ^ ^ 
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ne, — - wiõmlorb %om\m& ininrestesalk ja wan
kus «agu põõsas. Lapse IUÄ kajas waiusasti 
\<s wahetewahel Voststd̂  wagad palwed̂  pifar-
rohkes «ahastuses. J a edasi seisid nad, läbi-
uiärjad ja waitM, ioetusid üksteise najale, sest 
et wan-ad müürid ja ätytoariwMwtd- piissttikud 
m'ib toos hoidsid ja kokku -surusid nagu iiwrf. 

J a iwb seisid1 larmatliiMit \v&&loxooš \v\ly-
nias, mudas ja tormis, püssttikkude ja karistu
se ähwardawas hädaohus. kartuseta1 seisid nad, 
nagu tammed õudseil sngisöil seisawad, paen-
kiimata ja weendunutt, et nad Uljsnm ja tormi 
ja vahe ning wülgud wälja ftamatawciD. 

„Küll nia 'teist mässulusti juba ioätja ajan, 
attit rahwatõug! Küll te seda wxxk& peaie!" 
urises ülemus äkki, nagu vleks ba Hallidest '&.= 
lupoj>asilma'dest mingisugust wõimu näinud. 

Ta >bas!kis ^Sesvnde kukkuda ja asus igapäe-
wasele tööle. 

Kuid see ei !tah'tnu'd> täita õieti edeneda. 
I ga 'sifatapit! wiskas ltw kirjad põraildme 

ja rebis^ >oma habet; wnmaks kargas ta üles', 
awas klaasukse ja -waMts- Pahaselt kantse' 
leisfe. 

Silmapilk waikis terwe rrda madalaio, 
wõlwituid, tiätmu ja inimestega ,tärdStud> ruu-
me; 'kartlbkntt iooifsiö* laiali kastan Waud lad, 
ümetnikuid lastusio1 sügawmnale wana töö «So* 
hale, wahtmeiswr ahju juures sähwas sirgeks, 
ainult V s talupoeg, \M .märg kasukas seljas ja 
kanvlamüts peas, hulkus to»as avcät ringi, pai-
tas kõikide põlwi ja -palus ning klanis ahasta-
Walt. 

„Sellega pole mul asj»a! Seal!" Wastati 
talle itma ü>les waatamata. 

Äkitselt NA klaasuks paukudes kinni ja 
'bantselei hakfas jälle elama. Joodi teed, pabe
rosside suits tõusis üles lakke, ruumrd täitusid 
jälle 'lärmiga ja iluimeswga; tekkisid akende 
julrrde salgad, kes,anekd«>ote jutustasid ja naer-
sid, ainult t,alumees W s ühe salga juurest ter-
se juurde, kaapas kintsu ja palus haledasti. 

• „Mis ©ii? Tule homme!" wastata iaVe är> 
wardaldes. 

Ütemus Pani enda oma tuppa luku taha ja 
töötas agarasti, kirjutas terwete mäele kirja-
dele alla, wõttis inimesi wastu, pidas saladus
likku nõu juutidega, M pikad kaftanid' se>Ijas, ei 
suutnud 'vniett rahule -jääda, waid waatas ikka 
jälle läbi akna kokkuaetud rahwahulga peate. 

^Kannatage!" sosistas ta <jja hõõrus käsi. 
WAjas olid mõned wäsinud' naised maha 

istunud. Kui ta seda märkas, käskis ta neid 
iiles raputada,ja tähele panna, et neist keegi 
enam ei Muks. 

^Puhata wõiwad' nad juba mujal!" 
.'.. J a nii mööduW tunnid; Nemus töötas, 
wihma sadas wahetpidamata ja talupojab seistd 
kannatlikult. 
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Lõuna ajal tormas üks hea tuttaw töötup
pa. 

„Mis ininresed need' on, kes täna hommikul, 
läbi liuna siia ^aeti?" 

„Sa seda weel ei te*? 9"teed on ju need sa-
mao, kes rahwalugemise puhul mässama hakba-
[id. Kippusid •ametmtfvfot kallate, peksid wahid 
läbi, karistasid aktid' ja raamatud Mki ning 
põletasid ära". 

„Miks?" 
„Sest et uad ei taha õiget usku 'olla! Mõis-

tad? Ei taha!" 
„,Põi'lM.d, mis?" 
„Mui-dugi! Kuvadid <on ivata, nutte inime

sed. Aga mma teen nad pehmeks, pehmeks 'kut 
wõi teen ma nad. Noh . . . " 

,Mõi'b ju katsida. Nad aeti siia prowkolli 
tegemiseks, mis?" 

„Iah, nia räägin nendega siidamlikult, pil
lan neid!" 

Da hakkas niüristawalt naerni-a. 
„Nad on' wist papp Nikotai Petrowitshi ki

helkonnast?" 
„Teda ma praegu just o»otan. Teina peab 

irrnuo selle juures aitama". 
Jutt katkes, sest tüdruk ilmus ja' palus lou-

nale. 
11 lennus jättis sõbvllga jumalaga, sirutas 

wäsinud' kehaliikmeid' ja läks iiles 'esimesele kor-
vale. oma erakovterisse. Koridorist waatas ta 
loeel kord alla õue. SBilnna sadas kui 'oawar-
rest, sotdatid olid müüri äärde warju puge-
nvS ja hambuni märjad talupojad seisid' liiku-
muta,' Paigal, antult wahetewahel pisut roartfu-
des. 

heledasse, sooja, tilledega täidetud söögi-
saali olid'mõned isikud kogunud. Ülema prõua, 
täiskaswanud tütar, kaks''MiõPilast lühikestes', 
muldrites ja papp Nikolai Petrowirsh, kuiwe-
tu, suur, pika walge habemega ja mõne juukse-
ildomega. 

Napsupudet vändas käest kätte. 
Lmmasööniing möödus lõbusasti. Aeti jut-

tu jct naerdi. 
Üliõpilased jutustasid nilbeid nalju, kuni 

preili punastas, mamma näo kõrwale pööras, 
ülem aga ja papp naeru pärast tahtsid lõhkeda. 

Pärast söömist täksid' noored mammaga 
saali, ülem >oma iiippa 'lõunauinakute. 

Papp Nikolai läks talle järele. 
„Na;o õpitawad juba, kuidas näen?" sosis

tas ii«, ja wiaatas aknast wälja. 
„Iuba hommikust 'saadik. Jääwad widewi--

kuni seisma. Küll nad siis ehk juba pehmemad 
'«?, misV" • 

Eaalist kajas grammofoni jälk, kriisww 
taul. - ^ / 

„Pobe sugugi l inM! Fanaatikud üfe i ! -* '• 
^uba kaMimMnd aastalt töAchn̂  u e M M - H ^ 

••'•••• • ' - ' ^ ' H 
' ••JÄW?r:."'•,••• :" tf 7f.-^B 
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tal, näM waewa ja ei saawuta mida gt, miitte 
m-rd^gi", kurtis paipp tusaselt. 

. '„NoH, wõib Ma saan mina midagi teha. 
Teie <o>bete TWtioe -wastu^ liig wabameelne ja 
kristlik, miwa katsun lord' wiial wiisil, üsira 
lihtsalt..." 

Da' hslisbas äged,nsti. 
„Katsuge, ,Iwcm Iloanowiitsh, katsugo... 

See mv 'esimese järgu tähtsusega asi . . ." 
Tüdruk io'oiksis tuppet. 
„Too kohwi!" käskis ülem. 
Nati' istusid 'akna suurde, mis rohuaeda 

wiis; 'watulesie aja pärast to<o'di kohw,i ja mit-
• 'tuesitgufeb pudelid. 

Alles teise Auasi jürele Mes Papp Nikolai 
suud matsuitades' jn keelt t,ll,ksat,a>des: 

- ,,%ow napi mx Teil!" 
. „M,õisa naps, krahw ilt. Kas soowite iveel 

klaasi, mis?" 
Papp mai-tses pikkamisi ja hrmulikM; ikka 

jälle lendasid meeste pilgud̂  peaaegu teadma-
talt õue talupoegade pocrle, keda weel waewalt 
'Oli näha. 

„ Annan Teile weel teateid. Wõite neid 
probokolli juures tarwitada". 

Ülem hakkas ltahelepllnelikult lugema: 
„Hryciuk! Kõige pahem. Ninamees. 'Sõitis 

Czensbohowi, Krakowis lcmtatatiio., ,oma ^or-
terisse kiriku asutanud . . . ! Missugune see 
on?"' küsis ta ultb'is'hünukikult. 

,/Se>al, see seal, see suur, ees, mustas 
kuues!"' 

„tze>a küll, jpean ta meeles!" 
Nüüd' waatas ülem lehe peäle 'tlahend,atud 

pika nimekirja ja tähendaisefr läbi ja tõimbas 
munele kohale punase pliiatstssa kriipsud̂  alla, 
kuna ta silmad' aga kinnt wajusiid, siis läks papp 
Nikotai saali, kus ta!suurele tugitoolile istus, 
ajalehe ette ^võttis j>a grammofoni lärmis ma* 
gama uinus. 

Möödns tublisti tund toaga.. 
Lühike nowembripäew Bppes, naskesti rip-

püs taewas maha nagu tinane 'eesriie; udud 
ulatasid maani ja rebenesid wastu katuseid 
ning korstnaid'. Wihma j ä t e akatasa, talituseta 
kurb hallus mattis maad, nagu langeks, walu 
pärast kisades, kogu suvew päew' muNa. Pikka-
misi tuli Widewik ja surmawaikus. Ainult siin-
seal Oili weel kuulda wankri põrinat ja mõnda 
üksikut 'hüüdu. 

Talupojad >oli>d kiitma pärast̂  juba täitsa 
iwrdunud. Jõuetult ükslteist toetades, seisid nad; 
nälss seg!as nende sisikonda ja põlew' janu kui-
waitad nen'de kõri, nii et' koakudest jõid. Aga 
lapsed nutsid Ma südiaMõhesbawamaÜ ja ibka 
tihisdamini kajasid Hn<lgiä keskelt wiandefõnad. 
Juba pandi tuled majades põkema, akendest 
tagisid tulekiired, mida wihmanöörid katki 
OMsid; küuldli mAmesuguseib pa t i ; wahete-

wiahel hulus grammofon, mõnikord^ kajas hele 
naer; «klaasid, ja taldrikud kõlisesid, sõnaohked' 
sad>astd läbi pimeduse, inimeste warjud' wilkü
sid eesriide taga. 

Kuid rahwas ei paistnuid nägew!at, mis üm-
berringi sündis'; nad! tõmbasid käed rusikasse, 
tampisid ja ,aj,asid̂  tassakesi, üksbeise ligidale nih-
kundes, juttu. 

„On sul kartulid' juba wõetud, mis?" 
„Muidugi. Kas, pidin külma ootama?" 
,/Kes lüpsab klill minu lehma, kes?" kurtis 

üks wanaeit. 
„Mis on meik lüpsmisega tegemist, aga mis 

sillrmb meiega?" ahkas Poegi teine. 
„Peks>aw>ad̂  läbi j>a piwteuiao' siis t rahwi ka 

weel 'peäle, nagu see haril ik >on". 
„Ieesus M a r i a ! " Kerge >ohe lendas Ohta. 
„#õik tawiiatame' ära ja ei lahku mitte 

oinast usust", ütles rahulikult Hryciuk. 
„m\ Ei! Ei!" 
Nagu kiwir'ahe. kuWusid need sõirafo. 
„Iuba kaksllim.nwnd a,astat kannatanie — 

kannatame weel wlähemalt sam>a palju..." 
Nkki jäid kõik wait, sest >all pnnedate akende' 

taha ilmusid tuled'; nähtawate tulrd wanad' 
wõlwialused; sed askeldasid inimesed; lükati 
laudn, kõrist,at,i raudu. 

Hryeiuk pööras rahwa polole ja ütles rahu-
lilult: 

„Wenn,ad, mvivb ,algab' lugu warsti!" 
Sada südant wabisesid' kartlikult nagu lin-

nnd; jäine wärin tungis ufota i; hinged surid 
o'0itu>se õuduses'. Aga seda jõurikkamalt puuri sid 
nê nde pilgud tema näole, ja tema rääkis täht-
sad sõnad, rääkis nagu surmatunnil: 

„Po'ota katoliku usku rahwas, ma ütlen 
sulle, ligineb hirmsa katsumise lund', ja igaüks, 
kes end tahab ohwerdada usu ja rahwa eest, 
walnristagu ennast ette'. Ta palwetagu ja pa-
lugu enesele jõudu . . . " 

' Tasane 'nutt kajais ümbrusest. 
„Nrge nutke! Pislara-d ei aiita, sest nende 

piärlast ei halasta keegi. Waesed' waeseMapsie&i 
oleme, Iuünala maia ilmas üksi, sellepärast pea
me üksteist toetama nagu puud mstsas, peame 
üksteist aitama ja Jeesuse halastulse petele, aga 
ka >tema õigluse peäle lootma..." 

Aga juba nuuksüsid' kõik; nagu wihmakohin 
kajas see läbi pimeduse; isegi 'Hryoiuk nuttis ja 
sosiZltas' pisarsilmil: 

„Ainult seekord' weel wälja kannatada, ja 
Issand Jeesus halastab meie peale". 

„Me kannatame wälja! Kannatame!" so
sistasid palawikukuumad buuled. 

„Ja kui 
„Nad «on meid juba tihti peksnud, ja keda 

M s esimest kordlll tabab, wõtku see wastu nagu 
püha ristimine". 

„Jw kui nad mejd' kinni panewab?" 
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„OXcrne juba tihti istunud". 
„Ict tui nad meid Millalt toälja saiaoicfarad', 

maailma >otsa, terweks eluks?" 
„>Siis 'läheme sinna; ei fl-fe walus Kristuse 

pärast Pllnnatll'da! . . . " 
„Wcrn-du,ge mulle selle Piiha ris,ti peal, et 

teie omast wsust 'ja vaHwiast iial ei tagane!" 
Kutdrist ta Mes wälgaitas- wagit w^og WCL-

jus rahwas põlwili, saba Wtt 'tõusis', silmab1 

wahtisid ristile, j,a n,agu tulesammas toitis ai-
,nus, fiigaw, sügaw, südamete sttgawusest veVi-
tud 'karjatus üles: 

,Me wauuume!" 
Pühas waikuses jätkas Hryciuk: 
„Ia 'kes wanuet murvab, >fu,rgu! Jäägu 

katku! Kogu rahwa needus toina pi&ate. ©ei 
ei pea 'Ollema' enam ei ka>tust, ei wett, ei. tirib 
ega Mha.1 Aamen!" 

„Aameu!" wastasid' kõik «kooris-. 
„Zll «kui mind' enam ei!ole",. üttes Hryciuk, 

„siis kuulge kõik Matttase sõna, ja 'km ted'llgi 
enam ei >ole, siis wõtku Võige ihigewarn teist see 
püha rist ja juhtigu teid! . . . " 

lSilur keldriuW kisti äkki lahti. ja walgus 
woogas; «rahwa peäle; sügawas, madalate wõl-
wide all, istusid baua ääres' ülemus ja kirjut,a-
j>ad; 'kuldrist sävas' nende ee® 'ja tsaari pilt; lõr-
wal >aga wilkusad piissttikub — seak ŝeisid wa
hid. 

,Üks mees iknus! läwele ja hüüdis waljusti: 
„Hryciuk! Oawrentij F>eo>d,0'rowit'fh! Hry-

ciuk!" 
„Snn!" hüüdis see, lõi risti ette, pööras 

rahwa po>ole ja algas talu: 
„,Kes ennast annab' Issanda hel ide. . ." 
Alguses hlllkkasid iteised kaasa laulma tasa

kest, aralt, 'pisaraid walades, kuid' poagi süü-
tusid' südamed; r)äiäfeb paisusid wägew!am<aks, 
hinged tõusid', ja nagu mühisew torm '"kalias laul 
üle>s taewa' poole. 

„Ia andub südamega tal le . . ." 
Hryciuk laulis kõige Nma usu jõuga ja- liaks 

julgesti läbi willlguso ukse p0'0,le. Ta nägu vii 
kahwatanud', ta silmaid wä,lkustd' ija huuled nae= 
ratasid. 

Uurimine algas. Kõigi küstmusite pe,ale, kõi
gi ähwarduste ja lubamiste peäle wastas tzry-
ciuk waljusti ja paendumatalt: 

,.N,I,olaskas ckn j>a katoliiGane!" 
Nõnda seisis ta, wäljas kõlawaad laulu sõ

nu sosistades, j,a wlaatas rahultkuN ja kartma-
talt kohtunikkudele näkku, kõige 'pealie walmis. 

,.Kuidas? Mis?" 
Mingisugune wmbutatud hääl kotas just ta 

kõrwa juures, rusikad kerkisid ta sftmtöde ette ja 
üks kole, wihaftpunetaw nägu lähenes talle su-
Maides, 

„Poo!!>akas j>a katoMWane!" Mlos' ta ja su-
rus roVsikvautsi rinnale. 

Rusikas airdis talle nii 'kõwa hoobi silmade 
wahele, et ta, käsi laiali lüües, põrandale kuk-
kus; talle tormati 'fiaMe, teda lükati jalga
dega, löödi püssipäradega ja westi ta siis kongi. 
Ainust ,0'ig'amistki ei tu>lnud' ta suust; ta ei kaits-
nud ennast, Ina id ainubt naevatas» usulised eks-
taa sis. 

Kutsuti järgmine ya püüti selle peäle" samal 
wiisil mõjuda, kuid seegi wastas sama rahuli-
kult ja hirmutullt: 

„Olen poV'bakas ja katolitkbauel" 
Nks kisti >äkki 5ah>ti, vahw>as M htrnrunubt 

wait, Mtvrist aga kajas kole kisa >ja ühtlane, hir-
.mus peksmine . . . 

Rahw>ahulk surus endia ägedasti kokku, ja 
uuesti !kõlas ühine laul. Nad' laulsid selda wai
mustatult, südamlikult, nii ei esimese korra ak
nad awati ja sinna uudishtmulikuid,, imesta-
toad näod ilmusid. Kajas laul, pisarrohke ja 
kurb, aga ainus pelgupaik, ainus sõjariist; ka
jas -oigades, ohates ja wollias oma ägsduisega 
üle kogu maa, üle üttide, 'üle waluga täide>tud 
südamete, iile igawese ülekohtu... 

Kaugel linuake^ses kajasid' Pellcid ja kõlasid 
'kaua, laialt ja iliiwalt, nagu nende surmale-
plühendatudl kaeblawa laulu iakkord... 

Nad laulsid edasi, wahetpidamata, kuigi 
,«nende ridadest i>ga silmapilk jälle mõnt wälja 
kisti; plaendiumatalt ja kartmataA läksid -nad, 
mehed, naised ja lapsed, aiituHt nende silmad 
leekisid iDa «wägewamini, iMÜkr enam kahwatasid 
nende iräod ja wärisewad käed lõid palawlikult 
pühia ristiitähte... 

Üksteise järrele läksid' nä'd', pikkamisi, peata
mata, lõpmata reias,; nad iföksid tahtlikuN ja 
tõtd heameeÜoga werise südameohwri usu ja 
rahwia eest. J a laul, mis wtirnased l>aulsid', 
muutus surijate p,alweks, täis pisaraid' j>a nuttu, 
ja tõusis iihitlasi wõiduriNaN wõttlusehümnUs. 

Oli jub>ci! hiline öö; wihm oli ü,le läiuud', 
taewas selginenud; siin.M sMlsiraZ, <jub<ll mõni 
täht; leluma^ade aknwd' kustnsid j,a ühê s üles-
tõuswa udu Walgete pilw^dega roomas lähe-
male tume waikus. 

Öö kaisutas, maailma unustuse pehmenda-
wate kätega; ses kuristikusügawas waikuses 
äigas ainult laul n,agu kellulke, millest w>älj,a 
woolab igawesti Võigi huUamõiswtnte walu-
ribas laul, ja keldri mada-latebt wõlwialustelt 
kajasid ikka weel j,a tkka hirmsamani weel «ohkeid, 
illa südaMõhestawamalit nutt ja kisa. 

Kuid ke'dagi ei olnud, k̂es wle!ks oma wande 
murdnud, 
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Viiul. 
aate jutt. Dr. Marcel ArMd. 

, Mäe .peai Ausas m«tsns eUaS ühes wiiikeses 
ütis it'£$ neiu imma nelja wenna ja wanemate 
sMsis. Neiu 'armiasckas üht ifujiait, irvfiaft ifüitti, 
>&# tihti metsas hullus, aga: neiuga d ,bal)tnud 
rääkida. 

Päew>ad' ja oob uuttis Maara, 'et itus noor
mees tem>a jirntoe ei tuÜiutä-. Tihbi tegi to itc* 
maga juttu, aga noormees läks' efoafi. Maava 
foulis: 

„Lus!tilli>kutt faukab metsas timb, 
minu ')ü'ba aga ihkab fiiiö). 
Kui ju tali tuleb Nlmaga, 
sinu Haasaks ihkan, jiaaha ma!" 

Tihti ilaiÄiH to teha ta ulu, >aga ifüitt ei tuula-
mb seda. J a et ne ml muub nou && ei jää-
nud, ftiži pöörasta 'tambi poole: 

„mttat, tule sina mulle appi!" 
Jn !kuva>t tulli, peegel Mes, nmg tüsts', uris 

nicku tahab. 
Maava jutMhas toite oma 'toa ja knrtis müa 

hädlll. . 
„NQ'H, tui >s,a «i-muit feiua foiotoiiD) siis wRn 

fm<b aidata. Wõba fee peeget, näita feba oma 
armfomiafe ja ta jääb sinu juuvfre!" 

Jälle tuli kübt iteritfe wastu ja Maava 
näitos talle peeglit. Niipea 'kui kütt peeglis en-
n>ast nügi, hüübisto: 

„Qo, fee on ju kuvat! Selle tegi kurati Ma 
n-ämr iseennast!" 

T^ jVoiksiZi minema- ja ei tulmid «enmn' m^n-
sä. 

Maava uMis jätte ööib ja päewiad, et vius 
ttoovmees tema juuvde ei tunnud. Ja- Vt ta en-
wast 'teisiti mhakb et ofannd-, >kutsus ta jälle kl-
vam wälja: 

„Kuvat, tulle mulle appi!" 
Ouvat tuli ja liiste, mis neiu soowib. 
Maava jutustas, et M'ormees plehku pan

nud, niipea kui ennast peeglis uäinud. Nutto 

tyoMaž turait naerma }a üttes: 
„Jooksku tn! Küll ma ta juba tekin, sest ta 

on miim onrn ühes sinuga, sest e>t te imöternäd 
ollete pe'eglisse üoaad^annd, j>a kes peeglisse 
wiaiaiab, on miim oma. Ja nüüd tahan ma 
sind aidata, tuid selleks tonwiton nia sinu uel-
ja weniba, keda sa pmb mulle andma; 'M mit
te, siis irna sind aidata ei saa!" 

Kuvalt lahkus ja ituli öösell tagasi, fui' wen
nad magasid, ja tegi neist neli uööri. Neist 
faiib 'wimlikVeted, As M teisest i'kka peenem. 

Siis> ütles kuvat iiilbrutute: 
„Anna isa ka!" 
Maava wastu: 
„Hea küll — wõta! Ainu,lt aita mind!" 
Isast tegi kuvait laMiütfse — sellest sai 

WNUil. 
Siis ütles tuvat: 
„Alma ema 5a!" 
Maam wasw: 
„Hea küll — wõta! Ainult aita mind!" 
Kuvat waeds ja walmistas emast kepi ja 

ta juus'test jõhwid. 'Sellest sai 'wiiuli poogen. 
Nüüd hakkas kurat wiiulit mängima ja 

Maaral M 'hea med. Aga 'kuvat mängis ediasi, 
ja Maara nuttis. Nüüd u,aeris 'kurat ja ütles: 

„Kui sti larinsam «tuleb, siis män<gi wiiulit, 
\a to jääb sinu juuvde!" 

Ja Maava hakkas mängima ja kütt kuulis, 
su Mes Maavat ja jäi ta juuvde. 

Üheksa päe>w,a pävast tuti tuvat ja ütles: 
„.Pailwe>t>ll'g>e! Mina oleu teie isaud!" 
Kuid nad er tahtnnd- fcfoa teha ja kuvat wõt

tis itab Saaja. 
Wiiul aga jäi nti&rjfo, ttks waene mustlane, 

juhltus seiatt mööda minema ja lei'dis seVe. Ta 
hakkas seda mängima, ja Was nmg tiuuas, 
ikus ta iiat mängis, uutsib' ja naersid inimesed', 
nii, 'kuidas tema seda kunagi tahtis. 

Laul — surnuaed. 
Tshdfohi luuletaja Jaroslaw Vrchlicky. 

ööpik, kes Hafist kuulis laulwat puude 
wahel — ikus sa nüüd laulad? 

Roos, mida nähes Dante mõtetesse wa
jus — kus sa nüifd õitsed? 

Ilus. täht; mille leekwalguse poole kord 
Tasso tumedast wangikojast ohates saatis 
oma kaebed— kus paistad sa nüüd? 

Kadestamiswäärt woog, mis Herose 
jalgade ees mängisia Leanderi surnu

keha metsikul! wahutades ümbritses — 
kus wahutad sa nütld? 

Saippho siüda, miÖe pea l̂ nagu kandli 
peäl mängis Eros —kus nõksud sa 
nüüd? 

Leinates asetab inimene surnud juma
lad rahupaika suurde surnuaeda: laulusse 
ja riimidesse— seal nutab ta nüüd! . . . 



VälKe-Hvanznlnr. 
Islandä kirjaniku Einar Hjörleifssoni vomwan. ,2 

Gudrrd ©Xi küimem !lui iw,l enne, km ema 
suure, punase doppelblõuaga Tuaeratobes woodi 
äärel istus ja tema p&ate ülewalt latta toaa-
tas/ wagu o,beksl 4a tema silmist salapärasid mbt-
tdfr t<ah!inud> ' t a lluged>a. Gud>ridl o!Ii ^meti,ih-
kamiswäärt naine, see sai Sveinbjörnile nüüb 
selgema© kui wai enne, nüüd, mil ial juba 
julgus' ladluma ha,kk,as. — <iki.OT to Mis ta> fitymtö 
olewat nagu mõni famiTtgiaTima; 

„Ilus", Mes Gudriv. 
„ Oleme aiiaiti ,olnud head n>aiabrid, Gudrid, 

ja siis aula mulle mõte — mõte, Has meisi mieifte 
midagi enam ei1 Wõiks haawa." 

,Mnam kui ipab1 waabr-id, Sveibjörn?" Ei 
mõista, Mis selkga tyafyab .iftelbia. Enam tui 
head' wadfoiid? On's see übdse Wõimalik̂ ? Wõi 
tahad wahhest, et ma srnu juure kusti 'peate 
läheksin?" 

„Klosti Reiale? Kuidas wõid sa misuguse a& 
ja peialV tulla? Ei, tahaksin sulle — vahaksiu 
smd paludia — minule naiseks saada!" 

„Oni see> tõsine jutit?" 
«Imi ei ole ma olus wed nii tõsine ohxivb 

kui itäna," ütles Sveinbjörn» pühalikult. Nüiid, 
mil ilahing <alllnud, tuli talle julgus jälle tagasi 
„ Ia ma tõotan, et silite ,atati katsiun hea mees 
olla, et sina mulle heaks naiseks >o!led, seda nm 
tean. J a sellepävast ma siia 'tulingi." 

„On suil siis minu wana tännu järele nii 
suur igatsus, Sveinbjlörn?" ütles Gudrid- ja 
waatas talle waljusti naerdes näkku. „Ag>a 
sulle ei lobe teda ju sugugi tarwis, mis. Sina 
ei ela ju Suur-Hvammuril Msi, ehk küll sini 
ühest -küll oM%, 'tetoo ju isegi, et 'sinu riik terwes 
wallas Vn." 

J a jälle waatas ta kosijale naerdes õtsa. 
Nüüd ckõusis Sdeinbjörnite weri näkku; ag>a 

ta watttses oma üle, nagu ta' Kellega dfi harju
nud. 

„Mina ei 'leia siin, midagi naecka," ütles 
ta, „ja arwan, sinu tolgus on mullo s>am>a tõsi-
selt 'wastata, tui ma küsin. Minu esitas wõib 
jutte wastumeelt ,olla, laga ainut, ei o,le sulle pa
remat pakkuda, ja "fee urn- igatahes «ausasti ja 
hästi mõeldud." 

„©ee on tõsi küll," ütles Gudridl, ja ruaer ka-
te te näM. ,Ki wõi paxxwxA pakkud,a 'kui 
iseennast kõigega, wisi inimesed o,n. Mul on 
häbi Oma ilustilikkusest, aga ma olen ju tatatt 
narr 'wluud." 

,,Mi3 ŝa mulle nüüd wasbad?" NsiZ 
Sveinbjörn. 

^Nra' ptvm pahcrfs, >aga asjast «r tube Miim-

gi ,wällj>a. Sinu iesitis on 'ausasti imõelfrufr, aua 
tean sed>a, aga ma >ei wõi — ei wõi tõesti mitte 
seda wastu wõtta." 

Sveinbjörn waikis wOhe aega ja wahtis 
oma ette maha; siis tõnsis^a üles ja nööpis pa
litu 'kinni. 

„S'iis olleme walmis," ütles ta, „ja m-inui 
ei ,ole siin >enam mid<agi teha." 

„Ei, ei, sin,a ei !J>HT pahas meel>es lahkuda. 
Oleme at,ati olnud head naabrid, nagu ise enne 
liblesid, ja ma loodan, jääme nendeks ka. Mi-
na wähemalt hdijau sulle põhjused teatada, miks 
ma sulle nti pidin wastama." 

Sveinbjörn istus jälle ckootile. 
„Tõsi.on, et m>a,abiei'u jaoks juba <l>iig wana 

ulen, iiig waim ka teisale minekuks. Niina ei 
suuda uute kohustega j<w aine tööga ewam har
juda, »ei wõi ühtki meest enam armastada, wä
hemalt mitte enlam nii, kuidlas pe minu arust 
peaks isünidimlll.. 

Km M'id>agi muud ei otekŝ , siis oteks juba 
sellest küll, et ma Wäike-Hvammurist ei suuda 
iahMna. Mina ei wõi siit ära minna ja kui see 
ka kaugemale ei oke,ks kui Suur->Hvammurite. 

S a ei tahaks uskuda, «aga wina o,len kord 
niisUZlUne; ei rlaatsinud' enesele siin elutudagi 
taiendadlll, ehk fee küll wilets ja wanamoetine 
o'n ning mul fia selleks raha ei puudu. Siin 
olen sün̂ dmud ja «kaswanud, saniad põvandal 
olen käima ja jaoksma õppinud, kui alles wäike 
ollin; ma ei suudaks ühegi teise elutoaga enam 
harjuda. Siin dasin «Äi kõik, mille pöale ma 
heameellega mõblen. Tn'n ebasi>n oma kadunud 
mehega kõik see ,aja. Siin pi,dasime 'nõu, siin 
tüiliösesime ja keppisinie. Siin rMwitsesin teda, 
kui ta 'haige oli, siin tänasin Iumaliat, Vui ta 
terweks! sai. S i in kaelusbas ja suud>les> tla mind, 
siin 'bahkulsin 'bemast. Siin ,tõin ma iffhtsa lapse 
ilmale. Siin hoidsin >teda süles, siin kiigutiasin 
teda, mängisin temaga ja suudlesin teda, kui ta 
oli suremas. MuM ei >oska ma kodu .olla. 
Peaksin >a>lati kõige selle peäle mõ>tlem>a ja ei 
suud>agi muud mõtovda. Ara pane seda mulle 
pahaks, Sveinbjörn. Olen kovd' ju niisugune. 
Minul oleks see wõimatu." 

Nüüd M i chMiruk ju tõi SveiMörui^e 
kohwi. 

SvlSmbjörn nägi, et midag/i Ioo't,a ei iMud 
ja asja muulta <et wõinud. Ag>a ta' ei ilrtftad 
miidagi 'MiäLglrtla!, jõi Voihwi ja sõi inõned Mnw° 
koVgrd Wrwll>le, Miyu >e'i obeW jnvilmgi ^u^nick. 

,Mei>e Mmie! jillnm hewks svbvals 'kui eyne, 
eks vile m§ Sveinbjörn?" Mes OMmd.><Mt 
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ei ütle sellest Î TMegi1 mrtmgi, maid, teeme, niagu 
ei ,oletV me rn& niisuguste asjade peate mõtel
nud." 

SveinblörnÄe meeBdtö pe, ei iafi Lellega lõr-
wn ei lüinud', ja 'w icmiotö f&cia 'ta mõisito. 

„Selleg'll ei -ofe teMgi m,id<agi tegemist", üt
les ita, 

(Shriwiid' M iZomus, et.jutufe'|arbease pöörde 
andicr. 

„On fee .tõsi", küsis ta, ,/et su matobifciajaii* 
, na sulle on ü'les> Hbelmü»»?" 

Sveinbjörn ütles, et ia')i :tõeš!ti mi ©tta. 
„D'fed sa juba ire&ive lelse toubetnnd?" küsis 

eit. 
Aga siis itBi 'balle meelde, el SveinbjöVn 

fe&a wõiks pahaks ,siann>a, tui to seda ka ei, 
awlrldlllnud', ja ptäx&v 

„Öiett pole mul se'llega tegemist; wafxnmba 
MINU uudishimu." 

„Kes lteab", iftfles Sveinbjörn jla sai jälle 
emwiamaks, „M< teab, tas fee wahest ka sinusse 
ei puutu? Wahest wõtd mmb iatoa!to, Gudrid. 
Olen, tõtt üteCda, 'kõige 'tabavamas seisu'korr>as. 
Ei wa' en'am, mis pean tegenw. Dkn tihti olse 
mecktu. M!a oi salli lorratfut urn jtofridiarnist, see. 
on mulle w>aRi't', Ja niagu fa l'oad, 'on* mul suur 
mla'jupid,amine. Oäialse sellega lohubck inn-
betf läheb mu wamndus wiarslti Ärnnia. J a 
seda hullemaks lugu läheb, mida enam 
nulstevahwaid' ll«idub, tes nrinu juures ivmin 
ei pane. SRtob» tõik ajawad tühja jnRu. Ja 
ometi pole ma ühegi *mMa nendest- Paha ol
nud. Sa Wad, el 'inimesteg-a 'käredvsli ümber-
bäimlne nimu ia.fi ei 'ole. Aga elt ma oma wa-
wndusenatukest walwan, sedia ei w'õi -ju teegi 
Mhctks panna — eks ole nii, Gudrid? KaV ei 
i»pa faJefcmgi, kes mulle plnremini sobiks, kui soe, 
fe§ minul NÜÜD on?" 

©mbtid wadis, el mõnigi asi, mis ©udu* 
djörn ütles, õige .ja otsekohene ei olnudl. Tal 
oli wanast mehest tõsiselt kahju, j<a nime>l>t jutu 
pärast, mis neil pvaegu olnud, ja tal oli siis 

- soow teda aidata. 
Natukese ae>ga mõtles .ta järele. 
„Kas ei 'ole sa weel ival selle peale inõtel-, 

nud, et Solveigi, Holii DBafi .tivtre majasse' 
woWd wWll?" 

Ei, sette poale ei 'olmrd Sveinbjörn mõtel." 
raifc. 

^Tumlck sa -totoa- paremini jm Nhemabt?" 
küsis «ta. 

„I-ah, mhwa ei psa lellegist nii suurt ^ugu 
kui temast, sellest wõid niähia) el ma sulle hcrlba 
m soowi. Solveig -on- tubli, leina neiu." 

„Ag!a ta olla pisut kõ-vk ja nin,al>as?" 
• • „Jah, olen seda ta fuulirnd/ «aga d- •teta, 'lul* 
das inimesed selle psale tu>lew«.v, midagi Msu-
aust ü'Wda. TGan^ainM, mis «tenM 'wannsed 
ZNMxad, R <w atmM neiu, VN. J a cha ltunMb 

nmjapidwmist, sest ,et ita juba mitu.aasbat isa 
«Mj>asiio,ami1t juhib. 3)iuiduFi ei im. ma, kas 
tal wõimalrt on wdust lahtuoa." 

„Selleg!ll fflttJtK juba tzalLama"., ütles 
Svenwjörlt, „Ui>a\ on iusba mnmust jaabtöt mi
nu nõu tuuioia wõtnud .̂" 

Kui Sueinbjörn luhtus, >oli Gud'ridil pm-
,aegu l,ahju, e't teNTiale sell>e nõu o!li lcmdnud. 

„Olin bahllemalla liig läbematu", mõtles 
ta nüüd. 

lSveinbjörnist wõis> juba u'Muida, e't to oma 
>asju läbi wiis, Vaš see 'Slolve>igi!le j»a l«a wune-
nüatele ineetfdis wõ̂ i ei. .̂ruatiahefž- oti sellest 
juba •ammu jubtu olnud^ et Solvei^ wianemate 
w!aesuse plärast majust pieaks- luhlunm, niipeia tui 
h>e!a falyt leidus. Ja nii pa>liu kui l>a nagi, oli 
Sunr-Hvammnr hoa %lyt. Solveigi däriast bah-
ais l>a >ng'a iffivk, nris siind<is, w>alws>all tähele 
pan im. 

HoÜi Õlas oli, nvaMp'id!ll'nrist halialesi, iiks 
pawnmlest taiIun'iR'u'dest 'o bnud. Tal oli. hakul 
liful w'arairdust ja n!aifegro!lil,a õnnellikubt wü-
linud. See oli haritud, hsasüdnmega neiu. 
Aga ta nillubrid li't!lesid', lõige oma 'tegswuse 
juuves ei olla tn omeli õige põllumees, tiinult 
iiksikud teadsid', tui pailfu w<aew,a ta nägi — 
p>äe>w!a!l lii Aias >ta kui suibane todus ĵw istusl siis 
weel poole ööni Nsitöö Vallal, enesele j>a teis-
tele lõilsugu lasttöidl 'tehes. Sieltegiptost oli 
tol msle Nbi isiaiada, >l!iiali mää', et 'tol ltoheksa-
bapseliiie pere toî to oli. Siis ©B ifcoit kard 
su>ur õnnleluB' olmid', et heinad̂  miarsiH Pärast 
ituitoastol: otsa said. Igal ,pwl' oli- ssl talwe-l 
suur h!einapuu'du!s, laimrlit Suur-Hvammuriil 
miittc. Siis o>bi Sdleinbjörit ienn>ast 'aitchania 
Miiüll-nud, <llM !̂tosi!l!t selle'jun,re's l'õi>k ta wa-
ranld^nsenalutese >äva.nöökinud'. Keegi ei tertd-
nud, kuidas nelcke,avwetega sestsaladlik!lugu. ofi7 
aga enam jagu uskus, ©t Olaf italte palju >w!õlg« 
nes — ar^oatowasti p»alju e.'nam illit maksta 
jõudis. 

Siis oli Qlasi weel raskem õnnetus tab«a-
nuv: ta naine ott wiimase täpse sünnibamisel 
nii vastesiti ha!ig»eV Mnudi, ict sestsaiadik moio* 
dis põide-s. Kõik ta tegewus ck v£imM lapsi 
õpetada M ra!ant>atui'dl ilugeda, mis ta iiaV kätte 
sai, ja weidile ta knduida,. RaZVe töö tagajär-
jel oti ka Olafi terw,is VanWabauud!, ta oti rin-
uast 'Uõrgiaks |aänuid sa põdes 26a- rheumlMsMi. 

Soloeig oti Qtofi Mge wanem tütar j.a 
oma ema pailaps; tema oli ka, sestsaadik kui 
ema põdes, i t aa eest 5õtk majatatitused osa-
'wlasti tatitann'd. Näis, naM oiwks ta Mets 
siinidinnd, et suuw tapseüarja Me wMitseidW — 
Ui>i osawasti j,â VcchntUu>lt Gnnestos Mk sa 
käes. •"'% 
• Poabegi oti MMane^kumb Soilvmgift enam 

lugu pidas, ema wõi WWe^vammAM''OWd's 
ri'd. OUd̂ idl .armaOtas' !t«d»a tVMi fy&ttiEbrft 
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hellusega. Juba ikpMa M to töroctc vwd* 
dtnno M ta wii talte tihid' toäiiajeiD- asju aime* 
tornid. M irnm-eg-tciie arm sats -Jaada, tarwitse» 
toise neirde toasait arnuii hea ©Ita. J a Gudrtdi 
armasluö iOli '^mvetgi wasm jel mõõdul. Jaž* 
wanno, tui ta toite helbest rnärtu ©ni ,andnud. 

i>camO' ©'ii imue imar ju j^Wworo fuatixtši 
saanu©1, ieit öe too uist to-öta ©wia peaiwe wo^ta. 
^euieparast PUDA i&uxiD-eig uüaü< imiajiaft mcu* 
ju']ie para]t uatyitmia, nnpoa auit hea loy: saada 
on, just niit, undas <&uionö' ^vetnbjörnue cli 
üiwtnud'. 

t̂oee ©iGt wesi Õlasi toestöiifie, liii Sdeinbsörn 
tolle M e ©Mepawm itegi. feöetüibijönt' tuvas 
wäga .tõrge paiga ja ito©tas î ofi&enigiiie .mitte 
iUtia#tä itoo'0i laraoia, inmb talle mttitopiöpm-ijtfs 
•treöl laMiise wõttita-. 

Netn 'ema südamel !pofotit!t>i fugugir iBexgie M 
fega .leppiba. Na ei toöiraubi ©ma .maja p toa* 
artist enefelie 'Winna (E©tü'e>tignita iBtme ilujuwaüia iu 
,arwas, wictewiatt sintitoat to 'toed; ftmOiO^iö pu* 
sida, tui ©©slöeig ilahtub; to <et wõiwat iteaiw, 
tuidas itiitr-e 'kast käis, luigi tingimused Lasu-
ü^nb ©tiib. 

Aga järgmisel päewat toCi ©uödib ja \wU 
guMas iteDia. 

,Min,a ©ten ju tema tigiid»a!I", liifcle® liiiHa-
litve, „ja muil ©n Ärge järeiie 'toaiabato, ikuidas 
to liast Wiib. Igatahes 'banaan mm selle eost 
hoott, et Veigi stnaiia Kaiuata 'e'r jää, fui' talle 
seal ©i meetdi." 

Nii siis 'Ws Solveig itatwbcC RiZtipüew^a^ 
Suur-HvlammuLÄe. 

J a ei kostnud itaa, M |le*a(C fõ.üf hoo!pis' let-
siti wälja nägi. KõlU Aus' ja puhas, nagu ta 
wlrvemM must ja toristomiciitia ©tTtNb. Koik 
t̂ehti õiget ajal. Hoa toa mööbW, mis SÖÖM** 

bjorn 'Annast Äjoniift ostnud' ja tM& peäle t>a 
uhke ©li — wiidi elutuppa ja Sminbjörn ©ii 
imestusest «kange, 'kni elewaD ja mugawalks see 
tuba ikorvaga v>li saanu©1. SBatcniiailit ei sftmvb 
tel' seal iftial häRi meMttuiD>. VlMxfo ei jää* 
itufe tonta ellutuba röngifonwaüitoa etuwast 
m,aha ja Sollb>eig ©U Ita tvn 'kaugele saMnnd, «t 
ta weel 10M& !M©ned> wä>Wd> usjad,, mis puu-
'dnstd. Sveiubjörn ei ©!bn>u!d> selle üle sugugi 
tige — õtse wastuoksa — rõõmustas selle üle. 

J a >t>a>l vili, >nag-u ©lleks Svlveiy Wige selle 
Ne toiaföitfenufr wagu 'tantgtarntia — w<ähe-
mcM, nagu olleks te Wige selle perenaene ©l-
n-ud. 

J a wanamehck tiM>> WUsngu mõwÄ. 
MW neiut mÄte nenfoe Malde ©MaMn>ks Heya 
— ühes >wm.aFa? -

Sveinbjorm aneellest Ä i <rrusulamllltu, miks 
va neilult wNwenKalllt >m ,o!bnn>d> Mhck pannludl, ehk 
see N l l nn üteüxa ©ifcjie iwnm M e all M ^la-
nud. 

Iga pHmmHll tUVew^A ta nõu, rnkvl *m* 

sega AftwcnK ühenid^dn. J a bagajävg O>R, et 
<ia õtse niguratuü M mna suurmeesest, weri-
w,aese î eruga, ieppid>a. 

yjLonwvOf tuki WuMb Suur-Hdamnmcilv, 
la >S©uue'lg iiifies lernaite öllaitt, a«mia tast tärn 
tya&ti jia mul ©'iiia ta us wa hea perMnees. 

Tõsi mi <aga, eht,va Mest ,tuii -rnfcoagt mär
gata et ta>M«uo, et m tawmbi&ttii ei wõiinud 
stlllida. Ta ei sallinud, et ^veinvjörn, nagu 
\\tc ta wtiH ©,li, 'oma nina igasse ,asj'asse yt^ 
<riH. Da et saUimM» ha, et peuemeVK m> tüõd 
tüeis. J a miaa. l,ahle>m Sveinbjörn tema 
wastu ©ii, seo<a wastttumals muutus ta tema 
meetest. Vieiu»t ei vinvs> !nmjdngi aimugi, m:s 
mõtreild 'pevemees hcmdus». Aga tahinm'tu.llt 
h>0'ic!is ta ennast temast eemate, ,kui \ee :oahe 
iwõirniat̂ f oti. Tal ©iii Me üte ©tse häbi, stjt 
ta nrwuK, et Sveinbjörn fyfaa ev ©'lnnd> teent-
nnib. Aga imts 'wõis ta parata, kui süd>a teda ' 
seda tegema :ajaš'l 

Suwet, henmteo iaja'1, ©©'dilllti Sigurgchri . , 
tagast. Sotveî g tund-is' teda waremast ajast; 
sest waid' ©titti' üiMwos «leeris Päinnd>, ehk tüll 
Sotveüg Sigut pirist ikwlB aaAat noorem ©l'£. 
Mõtritord' otje kartis' inefin nooremehe :ulc- i 
tu!t. Temat et ©titub stlmanähtawlM mütre 
toasse. Soeinojörm mectejärelfe iteha, iagia! kas 
jõttdis ta püjak. meele \mek olla, teniate, kes 
nii palju, nHinnd ja õppinud? 

Ta rääkis Sveinbjörniga itihtr Sellie ü'le/ 
änidaB teda ituleks w>astu wõtta. Sveinbijörn 
soowis poega hästi wastu wSita, ja SotveiHi . 
joow ©ti, 'eit kõik sellejunves litus ja ilorran>k. 
DteG. 

Sveinbjövu oti anõteiümt©', et poeg ü!lelv>Ä 
teina sunoes wagaks. Aga SotvVig soowiK, 
Sigurgeir etagu wäikses wõõrastetoas suure, 
to,a .kõrwal. J a sell päewal, m^l Sjgrngeiri 
©oidati, ©ti iball palju tegemP !kluM« !Wpfeitss-
misega ja keetm>ils>e,M. 

Kui noVvmeeZ >koha<Le' jõuldisi, ©tr juba öö. 
Ta >o'lii wäsimnle 'pärast pootsurnnd^ jõi Sot-
veigi südiamew.a!luts ainult pisut pnma ja lWs 
iwhe woiMOse. 

Sigurgetr lm>agaŝ  kaua, poô be päewana!. 
Ta läraitati Ansast toitlust, mvba imeselge, lota* 
ribas niaisehääii liarubis. 

Sollveig seisis >kõrw,Mto^ M m jnuves ja ie-
ma M tuul ja. Teades, vt Sigurgeir wäsinud', 
ei otnud' ta teniate weel tahtnud' kohwi wiW, et 
»Wd!a mitte elsiitadä. Aga nüüd' ©otas ta,, et 
noormoes örlalks, ja 5eMs>, eit ta , juba EüllaA 
kauia M maganud'. Sellepärast haEas ta 
laickma. 

Qaut oti jarMäwe: 
„Ei puhka me Zaua, ei iwrmitse la,, 

ttläis fügawaid' imõttekd ~~ nit LMdan IÄÄ} : ^ 
M mcks «n Ms^ V«vchb«HMw. ^ 
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Nii armas wõti) ioüto ju ik# pi!W, 
lkni tabab mind sinu DmcrdV wÄk! 
Kas 'wvlln su? Rwd 'vn löäis cku«i!ku... 
T>uu,l imetjas <o,n jäänuid p siA! 

Mul on, lui JO-IefS- mu, hinge!! mm, 
Kuils tewüJiefc ckäiivab larmiašititölBaim... 
Kust itmlie& fee1? — Seida w tteai. 
Me'id' xiahutoiaäwuib siin siaiaioiawlalbi 
ja õnnega, larmnga joodawiad... 
Ja, Widewik 'tulemas pea: 
mets waikne, ja uut ttiaiü 'Hela! 

Kuis ieüian föif: -ollewat ilfiifiai, 
nii JBaunr, niiii Vm>a, an-irä wiiinjia — 
iaeg jätte 'teeB no!0vekŝ  mu Linna. 
Ets minu' südagi tasa löö, • 
n-ii ilus, orri ilus on suweöö! 
Ma lõnnin siia ijp sinna, 

. ei tea su juurd? winna1! 

Õö Vaob, ja Awb la unepiA; 
jm iidataewasse lufaajifit 
>on wäVwiidiekogu jiäänd> rippu! 
MeA se>ifa>k j,a puhkus IOM Waitate- — 
ei tormilise meie, ja päikene, 
näe, lknldub ju mägede tippu, 
•ja* ituaifefe tõstab p tfippu!" 

Sigurgeir pikntas ralhuliikult woudiK, >kuu-
las 'laulu ja siiruitas udusnlewaiba all oma 
Wäsinud NAmeid. Va tundis tnba Mitsa 
terwe olewück, osalt teadwuses, e.t jälle kodus 
wiibis osalt Vahu pärast. J a 'laul tõi ta rin-
kt rahu ning, äratas nÄstuse walgetest öö-
Õest, foti ta täis rõõmsat elulu&fci oli wäljas 
waiwannd! ja 'leüVadewalgus ning tewaderõõm 
ta 'Hin,ge -olid nii joomaObanud, et ta enesele 
lkmbagi, ei osanud ette kujutada, Luidas talwi
ne pimedus teda iial wõis hirmutada. 

AIcv ta ei 'liigutanud enne, «kui neiu feulu 
llõpotas':. Siis hüüdis ta: 

„OIed sina seo, iSolveig?" 
Nüüd awas neiu urkse, pistis Pea ukse-

pc&o wahelt sisse ja Mes: 
Mii, «oled sa nüüd tõesti Newal? Wistist 

ti äLatas fu minu tel" 
Ngurgeir arwas, ei olla sugugi paha är-

gata, km pahem unenägu ei äratawat. 
Neiu/naeratas jälle. 
,/£owt sulle Hohe lkohwi", ütles to siis ja 

ruttas minema 
„Kui ilus ta ion", ütles Sigurgeir enelse-

lle, lja seda arwas ta weel enam, tui neiu ko^-
toiga tuli la ta teda' pahemini wõis sibmit-
seda.. 

Kui wäga< M nem wiimase wiie aasta 
jooksus mUtül teda, ck lyilmld nämuld, MUU-
tonud. Ta M ywud ipM ja peen.Ee, tuge-
wate antidega' ^a Whn, Köiges tn oteM 

oli lneitunudl imidcigi jõulist, «aga ühtlasi ka 
'Midagi Lahutult! ja ikärsitut. Nüüd, oli ta 
ühtlane ijrrgfi, .tugew neiu teua 'kehaga. J a 
tõik lia liigutused- olid muutunud pchmoina? 
toks, ilusamateks, nagu tõik ta olek oli saa-
nud niciiiseKikmmiQiB. Eriti' meeldis Sigurgeiri-
'k neiu, 'hääle iföito — fee oli tugew ja armas 
ühtlasi. 

Kui illus, et isa niisuguse. perenaise oli saa-
nnd! Kui niugaia} oli nüüd 'toDu.g olla! 

Kuna,Sig,uvgeir kohlvi jõi, istus Sol-
veig tema iwodi kõrlva! toolil, ja Sigurgeir 
küsis, tui laua >ta ju -majas wiibib. 

,M, alles Ristipäewast saadik." 
Kas talle siin ta mecidiwat? B:.ü ta ci 

tunne wahest tglltlsust ja ei ole õnnetu? 
Ei, neiu ei olla õnnetu. Muidugi oli tai 

rasike teäda, et ema kodus woodis wiibis ja 
teina heacks midagi teha ei wõinud — aga sel
le juures põlnud' midagi parata. Temal olla 
ka teiste asjade peäle >mõ>t>elda, nii et igawu
se tundmiseks aega üle; ei jääwat — ja, pere
mees olla tema wastu ka wäga lahke — ei, 
õnnetu ta ei olla! 

Nüüd' tuli isa teda tevetama. 
Solpeig liahkus ikoĥ winõud,ega toast, ja 

Sigurgeir tõusis üles riidesse panema. J a 
siis läks' ta wälja weidike ringi waatama. 

Ümberringi oli palju muutunnd, sest isa 
loll. wiim,aiZltel aastatel wäga hoolas olnud. 
Kõige sillmapaisnoam oli ,puu!nraja wana mu-
rumaja aisenrel. Ka rohuaed oli mluMmud-
kus enne wäibsedl <ki>ngud p lohud olnud, seal 
oli nüüd tasa>ne »m,aa. Ühest suuremast l>a-
hust oli tal eriti ikahju. Seail oli tal kard 
wäike «kuur olnud, milles ta öösel oma män-
gukiwid — need did ta lambad —* alles hoi
dis. Aga päewal oli ta lambaid siis jälle 
'ligidale ikinitubele sööma saatnud. Tihti oli 
<ta seal lohus isitunud, ,oli mägedele wahtinud 
ja imestanud, et kõige kaugemal mäed nii 
imestnised >olid, kuna ligidal seiswad mäed 
tumehallid wälja nägid. Kui tore, et ta lbadu 
just sinimägede jalal seisis! 

J a mitte wähem Änelikmna oli talle paist-
nud õhtul taewast silmitseda ja näha, kuidas 
läänetaewas ,kõiqe imelikumaid' ja toredamad 
wärwimängud «ilmusid, kuidas toewas vohe« 
kassiniseks, ltumepunaseks ja tulipunaseks 
muntus, ja Võigis wõimaliNudes wärwidea 
kiirgas., millale ta ei osanud nimegi anda. J a 
tihti oli ita siis mõMnud, kas mitte kusagil 
selle toredujse ligidail armsa Jumala ja ingli» 
te riik ei seisnnd, 'kas ta tsegi seal ei witbEs, 
M surnud oleks, eelldades, >kui ta Tmas alati 
hoalks ja, arimsaks M. Jah, pMugi oli juh-
wnud ja mõeldud seal whus. mis nüüd ia^ 
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Teised muudatuses olid ainult ta etteku-
juituses sündinud^ näituseta see, tt kõik teed 
olid 'lüWesekA jäänud. Soe clv toma ainuft 
nüüd tmelffV Laudad ei olnud kuigi kaugel. 
Aga IO'H loxb ueg olnud, mil itee tema arust 
otse lõpmata Pi'kk oli <näiöcmn'0< olewat, siis 
kui ta õhtuil hilja hobustega -ringi kihutanud 
ja nit wäsinud oli, et waewa1!;: weel ohje käes 
suutis, hoidâ . 

J a ometi oli kõik weel niisanda kui enne, 
ja Lõõm oli 'seda, kõike jälle näha, isegi kui see 
muub ei olnud kui Etrutt, tuana, | n i t , sileda 
karwaga koer, ptiffode, rippuwate kõrwadega 
ja heatllh,!lDte, kurbade silmadega. Eile õhtul 
oli teda' weel •rjauihrn-ttfr, nüüd «alga hüppas 
ta juba roomu Äärast tema najale püsti., just 
kui wana, heäl sõbra najale. 

Aga kõige emm rõõmnstas ta ometi, et 
jälleoma wa-na isa näha sai. See oli lahke, 

• heatujuline, pisu,t küürus,, peaaegu nagu oleks 
ta häbenenud tagasi tulnud poeaA kes nii 
kaua ära olnud ja nit palju näinud. Terwe 
Parw mälestust wärises Sigurgeiri hinges, 
just nagu pardiparw jõest üles tõuseb, kust 
ta» saa,ki ei leidnud, — kui hai wanameest ma
ja ees lühikeste sainmudega nägi ringi kõn-
diwat. 

Kõiik, wis ta nägi, oli kalle nit tuttawaa 
armas. Iseäralik ,rõõm oli kõike seda jälle 
nähta. — samu inimesi, samu Ilo omi, sennia ro
huaeda, samu nMgesid, sama merd ja sama 
taewast. Missugune õnn — jälle kodus wii
bida! ' !f;'"*1 

Nüüd langes ta Pilk Wäike-Hdammuri 
Paole. 

J a ta, o,tsustas witbiinaia Gudridik waa-
tämä minna. J a ,meeletule>tades, et Solveig 
'Mti Gudridi avmualune ©kraid, arwas ta, 
et tore ckks neiut Jaasa, wõtta. 

Sellepärast ,ru,i!tas ka tagasi matja ja Pa-
,lus, et Solveig «kaasa tuleks. Aga Solveissil 
ei olnud >a,ega, ja nii pidi Sigurgeir Ütsi ini-
nenia. 

See M rõõmms jällenägemine. 
Gudrid ei jaksanud temalt silmi ära 

pöörda — nii kenaks sa nrchiseks oli Sigur-
geir iumutmmd. J a ta ei suutnud silitama-

, /ta, jät,ta ta juukseid, niQifiu ta seda waremalt 
^'ikka'teinud. Ta lootis, et Sigurgeiir seda pa-

haD ei p,ane, et ta nii ligitungiw oli — aaa 
tenm oli wanaks jäänud. 

Üksti wanem naisterahwas ei M a noore^ 
le, koredale poisile mõnda neiu't naeseks mää-
ramata. Siaurgeir oli Veigele kui loodud. 
Girdrid oli tihti mõtelnud, et ümbruskonnas 
Mki noortmeest ei leiduwat, kes Salveigile 
sMks>,'„nüüd ei, tarwitsenud >ta seŝ  asjas enam 
wulvet kun'da — kui fee agia õmiestaK. 

Päew oli õtse hauduw-palaw sa kõik olxb 
terwes umbrilises heina ckegemas; ühed> pöör-
sid ehk pallasid, teised ajasid <k>o!kku, kolinan-
oad sidusid. Sigurgeiril ei olnud, lusti ter
we Päew tööta wodckdla'. Ta pioi midagi tege-
nia, >nns teisedki tegid. 

Nii läks ta, siis,, reha õlal, pärast lõuna-
sööki rohuaeda. J a soskord läks ial õnneks 
Solveigi kaasa sau,d>a. Hein seisis suurel osal 
alles käärides maas. 

Missugune lust oli Solveigi seltsis töö-
kalda! Neiu naeris nii heledasti, -fui Sigur-
geir, midagi lustTWku ütles, sa ta naeratus 
oli nii ilus, nii imGlustilik — nagu oleks, he
le päiksekiir ta näost üle hÄlkinnd. J a mis^su-
gused silmad tal olid paksude, tugewate kül-
mude all! Nendega waatas ta temale õtsa 
nn täis imestust, nii küsiwalt, nii soojalt ja 
ni,i südamlikult! J a kui Pehmed olid kõik 
ta liiguiiiusod'! Nad tuletasid, meele kerget pur-
jepaati, niis kõige tasasemale lainele ja kõige 
kergemale tuulele särele^ annab. Helewalged 
juuksed rippusid tal kahes pikas, paksus Pal-
lnrkus seljal. Seal oli lugu Sigurdiga sa-
inasugune >kui Gudriöiga»: ta oleks kinni kah-
mata tahtnud neist plalmikutest ja neid. mäs-
sida oma käte ümber — aga ta walitses oina 
üle. 

Neiu kingad* hakkasid alt Ubedaks mine-
nra, nii ot nüüd raske oli ennast libisemast 
hoida. Õtse lust oli waadata, kuidas ta mäe
kallakutest alla jooksis sa ennast tasakaalus 
hoidis, et witte (föÖtrda, sellejuures õladeaa 
b,ällit,ades. Wiinaks libtses ta siiski. Kuid 
Sigurd^ kabmas tast weel õigel asal kuni, nii 
et ka ei ^kukkunud. 

„K3ige parem on, kinga>d jalast ära wõt-
ta, muidu libisen salle", ütles neiu. 

„PoIe talvis", wastas Sigurd-/ „fütf 
unna juba walwan, et sa enesele wiga ei tee." 

. Neiu waaltas talle õtsa — istus maha ja 
wõttis kingad jalast. 

Sigurgeir oli nagu joobunud kojutrvle-
kust, heinalõhnast ja Solveigi lähedusest. 
Koik ta mõtted olid nii õndsas ärewuses, d 
ta niisugust mugawak silmapilku weel ei mä-
letannd näinud olewat. 

Suur osa lieiira oli- nüüd kuiwaks scn> 
nuö: noored mebed ajasid heina kokku, neiud 
kostsid saadu. Sigurgeir wiibis ikka ainult 
seal, kus Solv^eig töötas. J a neiul oli tema 
junres kerae. Noormees rühmas ruttu, et 
alati neiu ligidale jääda. 

Sveinbjörn oli kosu j>äanud> et talwaks» 
majaseintes praMsid itnni toppida. Nüüd 
tuli tema ffa henraliste suure. 

Ta sammus ühe sao snurest teise suure, 
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kobas heinu, pistis käe saadu, hingas heina-
lõb'na ja pistis -käe uuesti heintesse. 

' Üks lukatest stbmitses teda .markides. Te° 
ma näis mõistwat kuidas heinte tabamine 
ja nuaffiitairnine Sveinbjörni rõõmustas. 

„I<s'Us suutäis", ütles mees natukese aja 
pärast. 

„Iaah, soe m tõsi", ütles Sveinbjörn. 
Siis waikis ta ja ohkas. 
„Kui aga enam oleks", jätikas ta siis to* 

puks. 
Siis waikis 4 a jälle. J a siis tuli nagu 

raske -ahfccmine ta hingest. 
„Wäike-Sva!MMM'il saaDakse sel suwel 

palju heinal" 
Nüüd piifai Eolveig tahkuma', sest et tal 

ikodus palju tööd oli. 
Kui neiu lahkus, oli ka Eigurgeiri töölust 

korraga kadunud. 
* 

Sigurgeir ja Solveig olid üksteisega 
uskumata, lühikese aja jooksul tuittawaks saa-
nud. I a w<oel enne kui ise leadsid, olid nad 
üksteisele oma usutunnistuse teäda annud. 

Solveigil sii mmbugi muult wähe tea» 
toda. Temale ei olla palju n:id,a>gi 'tähtsat 
zubtunud. Siaurqeiril aqa oli eriline lust 
•fceiwct elulugu kuulda. Neiu >oli Zhtul hariti-
kult alati wäsinud olnud ja hommikul alati 
terluÄt tõitsnuo — Ä I oli <tal palju tööd al-
nud. Tal oli esiti toi nit häbi olnud ^najaeina 
osa «etendabü, eriti,kui 'keegi külla tulnud, agia 
siibames teinud see talle umell rõõmu — selle
läbi oli ta wanemaks ja targemaks saanud 
- eriti suurt rõõmu nooremate 'laste eest 

hoolitsemine ja nendele ema asemel olemine, 
ehk Hill la mõnikord enda, 'Mõnikord ka teis-
te Poolt, tänuta jäetud. Kõige suurê in rõõm 
olnud tal aga emale Islandi muinasjutte ja 
wanu kui ta uusi «luuletusi etite lugeda, weel 
suurem rõõm mõnda neist ette laulda', kui 
wiisi oskas — ja siis ratsutada, ratsutada jul-
ge hobuse seljas, ttba ta ainult waewaba 
frnjiHS walitseda. Harilikult oli ta Tahul ja 
õnnelik olnud. Aga mõnikord, oli ial ka lust 
olnud wälja rännaia, Umeevikasse wõi mu-
sale, kauaele ära, et näha maailma» ja elu 
eest wõidelda, nii nns kulus. 

J a kuna ta seö-a ütles, sirutab ta oma tu-
gowad käe-d wälja, ja jätkas siis: 

^Oleksin wõinud raha teenida — mina 
tööd ei karda!" 

Selle peale küsis Sigurgier,, millaks ta siis 
vaha olels teeninud, mis soe niipalju waewa 
äI«ftB nõudnud. 

Selle küsimuse jumes puMshlls nern ja jäi 
wait. Sest tal oli tunne, >et see igatsus kau
gele kõige kitsamas ühendu ses seisis sellega, 

niiöa ta kõige wähem ütelda tahtis, ehk tüll 
ta tema, hinge oli täitnud selguseta, rahutu 
joowastusega — kõige haruldasemate piltide° 
ssll, unistustega, lootustega ja uudishimuliku 
igatsusega, nii et ta süda> Põksus ja talle puna 
palgesse tõusis. Igatsus, mida' kõik neiud 
tunnewad. 

Sig.ur-geir wiis ta ka ülestunnistannsole, 
•eit keegi kord teda naiseks olla tahtnud. 
Noormees tundis seda meest, ta oli tubli ja 
rikas. J a isa oli temale soowitanud kosjad 
wastu wõtta. 

Nüüd küsis Sigurgeir, miks ta siis pole, 
läinud. 

„Muidugi sellepärast, et ta mulle cvrmas 
ei olnud", wastas neiu. 

„Näib siis sinu -meelest armastus abielu 
juures nii tähtsas olewat?" 

Nüüd waatas neiu talle imestades ja pea-
aegu pahaselt õtsa: 

„Muidu on see õtse kuritegu", ütles ta 
siis. 

Sigurgeiril olli tornale Palju enam jutus
tada. J a ta ei alanud seda mitte wale otsast. 

On nimelt suur wahe selle w,ahel, mis 
noored mehed oma sõpradele, ja selle wahel, 
mis nad oma sõbrannadele teatawad. Kuid 
ikka teewad nad eiidai mõlemal puhul peaisi-
tuks. NoorusTõam, missugune ta ka oleks, 
on Pisut kitsendanud', kui meie teda teadaanda 
mise teel ei saa paljundada'. 

0ma seltsimeestele jutustame harilikult 
Iu>""^d o-ma karntWkid"st — niisugustest, 
mida h,llrilikult ülekoihtusteks arwatakse ja mi-
oa nad ka meie oma arust enamasti on, kuid 
millega me — teadlikult wõi teadmata — 
omas südaines uhkustame, nagu ei oleks neil 
wähomatki 'paha tähendus. Palju raskem on 
meil jultusltada' kallimoolsäest, mehistest, 
rüütlimeelsetest tunnetest wõi tegudest. 

Naiste juures, dqu need noored wõi wa-
nad, talitame teisiti. Need oskawad kuula-
ta. Nad ei kahtle meie otselkohesuse juures. 
Nad usuwad, kui' ütleme, et neid armastame 
wõi wihkame. Nad ei naerata ei etltekujuta» 
tud kannatuste ega kõige jultunumate õhu-
losside üle. Nad, uiuwad, et meie rinnus loi-
dab noorustuli, püha lootusleek ja armas-
.tuslaõik, ja usuwad ka, et see iial ei kustu. 

NähGnalt uskus Solveta kaljukindlalt, et 
mitte ainult tem.a> bea käekäik, waid ka terwe 
maa hea käekäik selle nooremelve õladel la* 
sus, kes nii palju näinud^ ja nii palju õppi-
nud. kes õiaust ia cm iile kõiqe armastas ja 
kellele kõik ülekohus, kõik toorus ja, wmiseer-
likifns wosi^f oli. 

Ühest asjast ei fcvanud ta kma juures ometi 
mitte õieti wnr, ehk sai sellest 53iaje wähem 
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aru — et Sigur ML ei uskunud Iu>malat ja 
olu .pärast sutma. Noormees oli talle seda 
ütelnud, eht /ta küll õieti ei tahtnudki neiule 
oma ilmatoaabet iluiutada, funa ta soowis, 
et neiu igas Qsjas täpipealt smnasuguseks 
jääks nagu ta nüüd oli. Tema oina usk oli 
ära- kuiwanud>, ilma ei ta lasegi õieti teadis, 
kuidas soe oli tulnud. Ta ei arwa<nud seda 
ei UwiduikZ ega kaotuseks^ sest ta ei armasta* 
nud niisuguseid^ mõtteid 'Mõlgutada, ,a,ga neiu 
kohta uskus >ta, et soe talle kaotuseks oleks, 
kui temaga lugu,samuti läheks. 

Solveig <oi suutnud aru saada, et Sigur-
geir, nii tark kui ta, oli, niisuguse ilmawaate 
on oniandada wõinud sa kuidas ta sellega lä-
bi wõis saada, et Jumalat ei uskunud eaa 
tendll' poole ei palunud. Tema arust oli fee 
jõle ja imelik tarkus. Ta mõtles oma ema 
peale, kes terwe elu aeg waodis pidi lamama, 
ilma et tal oleks olnud muud- troosti kui usk. 
J a nagu tomale, \vw weel pcihemini, wõis 
see suhtuda igaühele. 

Ometi oli see tmxa arust peaaegu nagu 
ime, et Sigurgeir toina silmis sellegipäraft 
niidagi' ei kaotanud ja et tal tema hingeõn-
nistuse pärast wähematki muret ei olnud .̂ Te-
ma ei tunnud wahet õige ja .mitteõige usu 
wahel. 

Nit laks mitu nädalat mööda, ilma et 
nad oma arm astu sest oleksid̂  sõnagi rääki-
nud. Aga köit nende elu oli tõepoolest ar-
mastuZelu ia nad ei kabelnud ise Mf>kiure3 
põrmugi. Sigurgeiri hing. imes enesesse neiu 
tugewat, Pehmet, lpäikseipaistset ilu, ja» Sol-
veig mõtles ärkwel kui ta manades ainult 
Sianrn^irH ü^ale. Nad nautisid armastnie 
esimest õndsust, mis selle elu wavanduZtest lõi-
ge kaunim. Nad panid kõike tähele, mis te-
aid; iga silmade tõstmine, iaa naeratus, iga 
liiautus — kõik muutus neile õnneks, nau« 
dinguks ja sündni,useks> mis neile, näis.täht-
sam •oletocrt kõigest muust maailnias. 

Sdeinbsörn ei hoolinud palju 'kerkiwast 
pilwest. Küll näis ta meelest, et ta poeg ja 
Sofoeig üksteisole armsad olid'. Ta nägi, et 
nad üksteise juures wiibisid, kus see M wZi-
mjalik oli, tihti la ikma wähemagi põhjuseta. 
Aga see oli ju üsna otstarbekohane, ei nad 
hästi läbi said, kui Solveig Siaurgeiri wõõ-
rasemaks tõusis. Mõnikord küll \iü Mk 
ometi atindus, et pojale armsam wõiks olla, 
tui Solveig 'temale weel lähem oleks. J a sel-
ge oli, et n e i u teda tagasi ei oleks lükanud. 

Mis Pidi ta nüüd tegema? 
Mõnikord mõtles ta nende ühendust mitte 

takistada. Olt ju loomulik, et Sigurgeir 
naisewObmise peale mõtles. J a Solveig oli 
kena ja tuM neiu, fuigi waene. Kaige liht-

sain _o!i neile mitte taikistusi teha, waid, km 
tahtud, neile abiellu astumise luba anda. 

Aga ta pidi pisut 5a enese peaile mõtlema. 
3̂ as«ke oli tal, kel niipalju wavandust >ja 
nii suur -inajapidamine, terwet elu naiseta 
mööda. sll!ata. J a siiamaani ei olnud tal kor--
da läinud sobiwat naist leida. Siin oli nüüd 
naine, kes tenmbe meeldis — ja kelle ta ^ma
le wõiks saada. Et Solveig talle korwi wõis 
anda., see tähendab: temale mitte tulla — 
seda ta,inuidngi ei mõtelnud'. Muidugi oli ju 
wõin^alik, et neiu efiifct tõrkus, eriti kui ta 
tõesti Sigurgeiri armastas. Aga ta oli kin
del/ et rteiu ifa: tema poolt on ja neiu sellesiä-
rast järele pidi andma. Oli tal ju ometi 
kindlasti teda, kuidas Olafi nii kaugele wõis 
saata. 

Iai ei olnud sess iu fa waene mees. kes 
Solgeigi tahtis wõtw. ,Weriwaesele neiule 
wõis see ainult õnneks oll>a>, kui Suur-Hvam>-
m>U'ri ,perenaiseks sai. 

Muidugi tegi fee Sigurgeirile mälu, kui 
neiu kaotaks, nimelt kui tal neiu maAu tõsi-» 
sed nrõtted Md, mida kindlasti wZis uskuda. 
Noored mehed ei taha !#i uernt naiseks, kelle* 
ga nad naljatawad. Aga n'i rnõi naa, tema 
sai asjast jagu. Sigurgeir oli noor vo'-ss \a 
ei jääks 'kuiwale, kui üks neiu t:i"t lahkus. Ja 
wiimaks oli see tema lord it kohus abwr't 
tuua iisale, kes teda ar.nastas ja talli», kõige 
parema fasinatufe oli wõ'maldanud 

Wiilnaks jõudis ta 'kmDlue otm^le, et s« 
otse ülekohus oleks, kui ta wõünalust, oma 
wiimseid eluaastaid ilus^aoa, ei kaotanud. 
Aaa ta tahtis rahulik -'a> ettewaatllk olla. 
Kõige otstarbekohasemaks anvas ta Sigur» 
ge'ri mõtteid neiu vealt kõrvale juhtida, et 
Solveig iie näeks, kuidas asjad on, weel enne 
kui ta kosja läks. J a kõige lihtsam^tee oli 
pojale otsekõne ütelda, mis plaan 'tal oli. 

J a nii täks ta ütVl päewa.' hemamaiale, 
et seal pojaga asjast rääkida. 

Sigurgeir oli ükst \a nirtis parajast üh-t 
kinku, m*& rohuaia ligidal, rabas seifis». 

„Wiletsad heinamaad Suur-Õvamn.u-
ril", ütles Sveinbjörn kohale- jõuoes. 

Sigurgeir Peatas, et wikatit teritada. ^,* 
ue liti wastas. Ta paan wikati rootsuatsa 
maha ja hakkas seda sits tujjuiaancr. 
'••• „Tõsi küll, -aaa õieti pole lul tarwis kur^ 
ta», iifcr; need heinamaad andsid sieski krValt 
saaki, kuigi», nad keskpäraied ^n." 

„Tule siia üles ja Mbka natuke. Ajanle 
pisut juttu", ütles Sven:bjocn, läks tiMule 
ja istus iinna maha. 

Siaurgeir istus ta fõrwal^. 
,.I>a!h,'tõsi Wll, Iumat cn u,u tööb -[tne-

toolit&ft õnnistanud, \a see ei ole siin Suu^l-

•••••'• :^:iMMf-. • .,,^'i? 



192 R 10" Mt >ll 'll n Nr. 6 

Hdllmmu,ril wüike asi — tõesti enam kui 
oodata tohtisin, nufetsa abi iuures, m\§> mul 
Pärast siimt õndsa oma surma oli." 

Nirnb tekkis wäike waheaeg. 
- Sve'!nbjörn kas -Peatas neelega iröi tah
tis î jojcite aega anda, järelemõtlemislekŝ  mär-
kuffe järele, mis ta oü teinud. 

<>Mulle teeb rasket muret mu elukorra 
muutmine, (Stein", algas> ta jälle. „See rõ
hub mu M a n t sinu pärast. Sinu ema pool-
sest pärandusest Pole Palju enam järel, ja see 
natukene, mis mul on, ei oleks sulle ka just 
l>'ig pQilju, tui kord> silmad kinm Pigistan. 
Aga nagu sind tunnen, loodau nia, «i sa en-
nast omakasupüüdjana ei näita, kui jutt on 
sinu wanast isast." 

„Ma fo-o&am, ega sa ometi ei arwa, et 
ma sind takistada tahaksin su omandusega nit 
talitamast,'kuidas see sinu meelest nä''ü hea 
ô leloat, piafoi. Kui ma sinust õieti aru saan, 
siis on sul nõu, unesti naist wõtta." 

„Eelle peäle mõtlen ma küll, Geiri. Ja 
ma togdsin ju "'ikka, et sa selle kui hea poeg 
.wastu wõtada Oled ju alati olnud heäl, wä
ga hea poeg, palju parem Poeg kui ükski tei-
ne noormees minu tutwusringkonnast." 

Sigurgeir ei teadnud õieti, m's tolle kii-
dukõnega pidi Peale hakkaima'- ta> ei suutnud 
aru saada, kuidas see aluMatud jutuainega 
ühenduses wõis olla. Ten!,a arust oli/ enesest 
nwistetllw, et isa jälle naise wõttis, kui tal 
seks wõimallust ja lusti oli, nii et ta selle üle 
sõnagi! ei oileks tarwiitsenud^ kaotada. Tema 
omaÜipoolt oli nüüd iseseisew, et isa, abielu 
tema edaspidise saatuse Peäle ei wõinud wa-
homatki mõju Ävabdada. J a oma ema oli ta 
•nn warakult kaotanud, eit tenia ,inälestusest 
selle küsimuse juures pulsti juttugi ei wõi
nud olla. Ja isegi kui isa otsus ta tundeid 
seekord pisut haawas, ei dnub tal ometi 5 il
gust isa 'ottewõtteZ takistad'a>. Sellepärast 
langes ta h^nge kahtlusnöol, et selle t>aga mi-
dagt idahemat wõiks peituda. 

„Kes ta siis on?" küsis ta. 
„See on — on üks naisterahwas, < kelle 

kahta sul ar,w'2itäwasti midagi ütelda ei ole, 
kui ta ka waene on. See on — noh, see on 
Solved, kes praegu siin majas wiibib", ütles 
Sveinbjärn. 

'£&\, nagu.1 >o,leks ta wii,ma,sed tunnissõnad 
wige jõuga suust wäljv surunud. 

Sigur geiri tabas see teatus utt, et ta käh
watas. Ta isegi tundis' seda. Aga isa ei 
märganud seda, sest et terwe jutu Keksul Po
jale näkku ei waadanud. 

Wastutaw toimetaja: H. tzaljaspõld. 
• ~" ' -•" .O.-ü. ,,'Waba Ma, 

„Olod sa temaga juba rääkinud?", küsis 
Sigurgeir wähe aja pärast. 

,,'Ei, ei, ma ei ole temale weel midagi 
ütelnud. Arwasin, tõtt ütelda, et asjast sinu-
le kõige peält Pitsil teatama, sest et sa aimus 
oled, kel sellega tegemist on. J a ma loodan, 
et su sellest kellelegi midagi ei ütle, ka mitte 
Solveigile- ma ei soowaks, et ta seda, enne 
kuuleks, na,gu isegi wõib- arwata." 

Sigurgeir oli nüüd nii «rahutuks saanud, 
et o'! julenud enain juttn jätkata. Ta et wõi-
nud ka e,n>am rahulikult istuma^ jääda. Wai
kides tõusis ta üles ja, läks jälle tööle, wõttis 
wikati katte ja hakkas.uuesti niitma. 

Svembjäril läks otseteed, koju. Ta ol'* ka, 
rõõnlus, et jutt lõppes. 

Sigurgeir niitis kui meeletu. Oli, uagu 
oleks ta talhtnud onrn ärewusest selleiläbi jagu 
saada, et enda kehalikult ära wäsitas. 

Aga see ei awanud suurt. 
Uued ägedad,,mõtted,, õrnad ja rahutud, 

tõusid ta hi,nge!süll,awusest, mõtted kohusest ja 
suuvmeelest, ^wihast ja wõitlushimustj ning 
armastusest, nagu nad nieid tihti piinlikus 
wastolus piinawad ja taga ajawad, kuni wii» 
maks ü k s tunne neist kõigist jagu saab ja 
nai> ära neelab. 

Nüüd pandi ta enesewalitsus raskele Proo-
wile. Tal polnud^ siiamaani wõimalust olnud 
näidlata, kuidas sellega lugu oli. Nüüd> awa-
nes niisugune wõimalus' ja niinelt käegakalt-
sutawalt. Sest enesest nwistetaw oli ju, et ta 
1'sa eest pidi taganema; toma kohus oli ju 
isale rõõmu teha ja õnne, walmistada, mitte 
aga. õnnetust ja. walu teha. Tema oli täna-
nmtu, naha poeg, kui' ta isale, kus see iial 
wõimalik, ei tahtnud ohwrit tuua. J a see M 
kord> juba ta saatus, et ta just seda, Pidi» oh-
werdama, mis talle kallim oli elitft. Ta tun
dis selgemini kül iial enne, et kui ta 'SlKldei-
gi kaotas, elu teniale enam muud ei wõinud 
olla kui täitia röõmutühi, piinarikas koorem. 

Aga kmöas? 
Kas ei olnud temal temasugune õigus 

eluõnne peale kui igal teisel inimesel? 
DU see siis tema Soh us, Whuli maha heita, 

ennast tallata lasta, ennast waimliselt wa-
gistada lubada, lühidalt, ennast purustada 
lasta — ainult, sellepärast, et sed>a saatus nii 
tahtis? Oli see «tema kohus eunast ilma jät< 
ta kõige paremust, mis teda õnnestas ja mis 
ta alles meheks oli teinud? 

(Järgneb.) 

Wäljaandja: Kirjastus „Areng". 
" trükk, Tallinnas. 
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